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"ar fi putut apăra Imperiul Britannie 

cu toate greşelile politice comise de 
conduc:torii săi, într'un răztoiu mon- 
dial? 

Sar fi putut apăra, dacă și aici o 
politică greşită n'ar fi influentat, ba 
„ mai mult n'ar fi anulat deadreptul «i 
n'ar fi făcut imposibilă orice st:ategie 
bună. Imperiul pe care Churchi! ri 
Eden lau expus la un războiu mondial, 
era o creație pur politică, pornită 
dintr'un centru politic care era Lon- 
dra. Toată organizarea, dacă se poate 
vorbi de organizare în sensul adevărat, 
a fost supusă acestei condi'ii inițiale: 
Preocuparea principală a conducăto- 
rilor englezi a fost de a face ca Lon- 
dra -să nu piardă comanda. Şi când 
unele colonii, de exemplu cele treispre- 
zece colonii din America, au cerut-o 
autonomie moderată, Londra s'a 
războit cu ele în mod sângeros, sfâr- 
şind cu înfrângerea și cu pierderea 
coloniilor din America. 

Această lectie îngrozitoare îi înviţii 
pe șefii dela Londra să aibe o mai mare 
moderație, dar nu le-a scos din cap idea 
fundamentală că Londra e centrul 
Imperiului și că numai Londra ar pu- 
tea să fie. Asa, când nevoile război- 
lui din 1914 îi obligă să dea Impe- 
riului o rânduire diferită și să mă- 
rească autonomia Dominioanelor, ei 


acordară autonomii politice internz,” 


dar Imperiul ca o costructie militar: 
râmase în mod rigid orientat spre 


Londra. Orice tendință de descentra-. 


lizare în materie de apărare a fost în 
mod  hotărit  impedicată.  Dimpro- 
trivă, Dominioanele fură încurajate de 
a nu tinea armată proprie și, în ceeace 
privește fiota, contributiile lor fură 
primite, dar cu condiția săi servească 
pentru a furniza vapoare flotei engleze, 
care depindea de Londra, care nu pri- 
mea ordine decât dela Londra şi care 
avea ca bază fixă Insulele Britanice. 
In felul acesta centrul militar și na- 
val al Imperiului a fost menținuţ la 
Londra și încă în ziua de azi Domi- 
„nioanele cele” mai indepârtate și cele 
mai expuse, ca Australia, n'au putut 
să obție altceva decât o representantă 
în Comitetul de Războiu din Londra. 

Ori,. dintre toate localitățile Impe- 
riului, neexceptând nici una, tocmai 
Lonăra era aceea care avea cea mai 
proastă aşezare ce se poate imagina 
pentru a servi drept centru militar şi 
naval pentru organizarea britanică. E 
suficientă o singură privire pe hartă. 
Aşa de exemplu Londra e dintre toa- 
te oraşele Imperiului, cel mai înde- 
părtat 'de Asia Orientală, care e bec- 
torul în care a fost atacat în acest mo- 
ment Imperiul. Dar nu numai atât. 
Pozitia Insulelor, Britanice, așezate 
în afara bastionului european, sileşte 
curentele de forță care pleacă din 
acest centru să treacă prin Medite- 
rană. Dacă controlul Mediteranei era 
deci indispensabil pentru Anglia, cum 
am văzut; pentru ca ea să poată în- 
frunta cu oarecare probabilitate de 
succes un războiu mondial, aceasta se 
datorește exclusiv faptului că centrul 
militar şi naval al Imperiului a fost 
păstrat din rațiuni politice în Insulele 
Britanice. Dacă el ar fi fost mutat în- 
tr'altă parte, Imperiul ar fi putut ne- 
glija Mediterana. : : 

E deci politica, ce in mod sinistru a 
influențat strategia imperială, ba mai 
mult a anulat și a distrus orice posi- 
bilitate de strategie imperială. Ea-a 
procedat în două feluri. In primul 


-rând, menținând cu orice pre' centrul 


la Londra, l-a păstrat în punctul cel 
mai îndepărtat de câmpurile de luptă 
posibile și a creat necesitatea trecerii 
prin Mediterană. In al doilea rând po- 
litica a uitat în orbirea ei sectară acea- 
stă necesitate, și a târât Imperiul în- 
tr'un războiu european în care nedrep- 
tătile făcute Italiei trebuiau s'o puie în 
situația de a fi lipsită tocmai de aceea 
ce era indispensabil din cauza poziției 
Londrei, adică de trecerea prin Medi- 
terană. 

Dacă privim din direcția Vest-Est, 
adică aceea a așezării Asiei Orientale 
față de Insulele Britanice, luând în 
considerare drumul Mediteranei, în 


spre direcția Est-Vest, vom observa 


că o altă barieră se ridică între Insu- 


lele Britanice și punctele extreme ale 
Imperiului. Această barieră e Conti- 
nentul american. Deci și in această 
direcție Insulele Britanice constitue 
cel mai nepotrivit centru naval și mi- 
litar imaginabil. Churchill a trebuit să 
plece la Washington pentru a implora 
ajutorul american nu numai din. cauza 
nevoii absolute de material american, 
ci și fiindcă așezarea geografica a 
Insulelor Britanice nu permite Angliei 
să se gândească la un războiu în Ex- 
tremul Orient, decât in colaborare in- 
timă cu Statele Unite. Natural această 
situatie a legat mânile Angliel si a 
obligat-o să accepte lead-ul american. 

O a treia caracteristică a așezării In- 
sulelor Britanice este că le face absolut 
nepotrivite pentru a fi un centru naval 


Sus: Un post de artilerie a Corpului de expeditiune italian in Rusia stă- 
râmă pozitiunile inamice dintr'un centru industrial din bazinul Donez. 


patrulă de recunoaștere germană se reintoarce dintr'o misiune in 


teritoriul inamic răzbâtând prin napetii de zăpadă albă ca si vestmântul lor, 


și militar al Imperiului. Un centru 
naval și militar n'are voie să fie vul- 
nerabil, sau cel puțin trebue să aibă 
pozitia" cea mai putin vulnerabilă și 
cea mai bine apărată care se poate 
găsi. Dar Insulele Britanice, așezat: 
lângă Continentul european, de care 
nu le desparte în punctul cel mai 
strâmt, decât douăzecișiopt de mile 
marine, sunt din contra punctul cel 
mai nemijlocit vulnerabil din întregul 
Imperiu. Vulnerabilitatea lor, care a 
fost adusă la maxim prin desvoltarea 
ce a luat-o aviația, face din ele toc- 
mai contrarul de ceea ce ar trebui să 
fie un centru naval şi militar, Pecând 
un centru naval şi miltar ar trebui să 
Jurnizeze în mod constant mijloacele 
necesare diferitelor părți ale Impe- 
riului, făra a fi obligat să se -gân- 
dească la sine insușşi, Insulele Brita- 
nice, din cauza vulnerabilitătii lor ex- 
treme, sunt din contra silite si ceara 
necontenit ajutoare dela Imperiu și sa 
păstreze cu gelozie pentru sine mij- 
loacele de. care 'dispun. Când a sosit . 
momentul atacului, Imperiul s'a găsit 
în mod natural în situaia de a fi 
păraâsit și lipsit de mijloacele sala. 
Acest lucru nu sar fi întâmplat 
dacă Englezii n'ar fi adus și în ca- 
drul Imperiului lor, gelozia și exclu- 
sivismul lor caracteristic. Ideea că In- 
sulele Britanice nu sunt potrivite pen- 
tru a servi drept centru naval și mili- 
tar pentru Imperiu, nu e nouă; ea le-a 
venit în minte și Englezilor. Dar ma- 
rea lor majoritate a tratat-o ca o fan- 
tezie absurdă, care n'ar fi cazul să 
fie măcar discutată, atât de imposi- 
bilă şi inacceptabilă i.s'a pirut po- 
porului englez că cele patruzeci de 
milioane de chilometri pătrați ale Im- 
periului să nu mai fie conduse de pu- 
tinii metri de asfalt umed ce se găsesc 
intre Trafalgar Square și Downing 
Street. Acolo bate inima lor, acolo 
trebuia să se găsească și inima Impe- 
riului şi dacă e posibil și cea a lumii. 
Lupta înnâbușită care s'a dus de cu- 
rând între Guvernul australian și Gu- 
vernul dela Londra pentru reprezen- * 
tarea Australiei în Comitetul de Răz- 
boiu şi care nu sa rezolvat, şi care 
nu va fi rezolvată decât de vreo ca- 
tastrofă, arată că şi în plin războiu, 
îi timp ce Anglia e pe cale de a pier- 


„de Imperiul, ea refuză să renunție şi 


la o pârticica cât de mică a privile- 
giilor ei politice. Pe de altă parte ar 
fi prea târziu să se gândească la o 
reformă şi la o mutare a centrului po- 
litic si naval. O reformă atât de mare 
nu sar fi putut executa decât în timp 
de pace și atunci ar fi fost nevoie de 
ani de zile, de zeci de ani de pre- 
gătire, de elaborare și de executare. 
Ar fi trebuit să fie pusă în studiu 
imediat după 1922, adică imediat după 
denunțarea fără reinnoire a alianei 
anglo-japoneze. De pe atunci, adică 
din timpul când Anglia a pierdut-și. 
aceasta din propria-i voință — spriji- 
nul acelora de care se servise în tim- 
pul războiului din 1914, ar fi trebuit 
să fie schimbată toată strategia im- 
perială. Dar politica, sau mai bine zis 
orbirea politică, a triumfat asupra 
strategiei si tot ceeace a făcut Anglia, 
incluziv acele tardive şi inutile întă- 
riri dela Singapore, constituiau o 
violare a drepturilor popoarelor asia- 
tice şi n'au rezistat nici măcar o săp- 
tamână la primul atac. Dar, ca o ur- 


“mare a acestor situatii, toată politica 


mondială se schimbă sub ochii nostri 
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OALEAZZO GIANO, MINISTRU ȘI SOLDAT 


umele Contelui Galeazzo Ciano di Cor- 

tellazzo a răsunat pentru prima oară 
în ecoul evenimentelor mondiale şi a 
ajuns cunoscut repede în toate continen- 
tele între anii 1930 și 1932. Indicatia 
sosia dintr'un loc din Asia care de mult 
se revelase ca < punctum dolens» al si- 
tuației. La Shangai se initia drama care 
încă dela primele acte făcea să i se în- 
trevadă neintârziata și imensa desvol- 
tare:-drama nouei istorii unitare a po- 
poarelor asiatice, care astăzi se preci- 
pită spre fatalul epilog. Pe malurile 
râului Galben, în furnicarul răscrucilor 
din marele târg din Est, interventia 
neasteptată a tunului anunta revizuirea 
destinului. 

Ciano sosi la Shangai cu diplomă de 
Consul general. Traversarea marii Tire- 
niane până la Pacific a constituit vo- 
iajul său de nuntă, imediat după că- 
sătoria sa celebrată la Roma în Villa 
Torlonia cu Edda Mussolini, cea mai 
mare dintre fiii Ducelui. Deși abia de 
douăzecisisapte de ani, el dovedea o 
excepțională si multilaterală experientă. 
Nascut dintr'o familie livorneză de na- 
vigatori si războinici, primise dela ta- 
tăl său (Amiralul Costanzo Ciano, de- 
corat cu medalia de aur ca erou urias 
al epopeii naționale italiene, cântat de 
Gabriel D'Annunzio, tovarăş cu el în 
acțiuni memorabile), exemple și învătă- 
turi care formează cea mai măreață 
moștenire pentru viată si care a în- 
fluentat în mod constant asupra ca- 
racterului său, asupra spiritului, asu- 
pra actiunilor sale. 

Incă adolescent fiind si ocupat cu stu- 
dii severe, a ascultat de impulsul ideal 
ce și-l simtia, participând împreună cu 
cadrele de acțiune la Revoluția fasci- 
stă. In literatură și ziaristică, chiar 
înainte de a-și lua doctoratul în drept 
şi de-a intra în cariera diplomatică, 
se afirmase ca scriitor elegant şi pă- 
trunzător, după cum și critic cu feri- 
cită intuitie si gust rafinat. II trăgeau 
manifestările artistice și infinitele pro- 
bleme care isvorăse din criza intimă a 
generatiilor noastre. Cu o grijă perse- 
verentă si-a îmbogățit cultura în mod 
solid și variat, Este un poliglot perfect. 
In diplomatie a adus un impuls de mo- 
dernitate, o conceptie diversă de me- 
todă şi stil, o etică nouă, care trebuiau 
să exerciteze o influență profundă şi de 
neuitat 'asupra tradiției. 

In birouile palatului Chigi mai întâi, 
iar apoi în cele ale Ambasadelor regale 
din Rio Janeiro și Buenos Aires, a Lega- 
ției din Peching, din Ambasada Italiei 
pe lângă Sfântul Scaun, trecerea sa n'a 
rămas fără urme. Observator atent, cu 
pătrundere, perseverent, a tras din a- 
ceste călătorii depărtate, elemente pre- 
tioase de judecată, Contribuţia sa de 
muncă a arătat încă dela primii pasi 
un temperament de om de stat, de rea- 
lizator metodic și pătrunzător. O for- 


ță tânără și puternică a fost câşti- 
gată în serviciul Italiei si a cauzei de 
reînnoire universală de care Italia sa 
afirmat călăuză, 

Opera lui Galeazzo Ciano la Shangai, 
în perioada aceea tragică de doi ani 
care ar fi trebuit să dea de înțeles atâ- 
tea lucruri Europei și Americei (sa 
văzut mai târziu că cei mai interesați 
n' au înteles nimic), a fost revelația din 
plin a personalității sale. Ridicat de 
imprejurările neasteptate pe primul 
plan, în centrul unui labirint încurcat 
si plin de chestiuni de toate naturile, 
in mijlocul unui conflict în care com- 
plexa situatie diplomatică creia compli- 
cații infinite, el nu sa rătăcit si nu sa 
retras. A stiut să găsească imediat dru- 
mul adevărat, drumul drept. Si-a asu- 
mat, fără sa ezite, responsăbilitatea 
care, dată fiind poziția sa proeminentă 
în corpul diplomatic, îi- apăsa pe umeri. 

In plin război, sub tirul artileriei si-al 
mitralierelor, a alergat de pe un câmp 
de luptă pe altul, dela o comandă la 
alta, mereu calm, constient, plin de 
vointă, impunându-se respectului uni- 
versal prin atitudinea inflexibilă, demmi- 
tatea sa, energia și judecata echili- 
brată. Multe solutii salvatoare au fost 
sugerate și impuse de el, cu spirit vioi, 
liber. Numele său a devenit popular. 
Iar pentru prestigiul marei și grelei 
probe trecute încă 'din prima tinerete, 
în anul 1933 a fost trimis de către Duce 
da Londra ca delegat italian la Confe- 


rința economică şi monetară. Atunci: 


sa văzut, în timpul importantelor tra- 
tative, că anevoioasa materie îi era per- 
fect familiară şi că intervenția sa era 
clarificatoare, simplificatoare și conclu- 
dentă, chiar pentru technicienii profe- 
sioniști și pentru inițiați. 

Am vorbit până acum despre Ga- 
leazzo Ciano în experientele “sale di- 
verse în afara Patriei. Cu misiunea lon- 
doneză se închee operioadă a muncii 
sale. Incepe o altă atribuție, o vastă 
atribuție directivă si în multe pri- 
vinți creatoare, în sfera înaltă de 
guvernare. Sef în biroul de presă al 
Capului GuVernului în August 1933, 
Subsecretar de Stat la Presă si Pro- 
pagandă în Septembrie 1934, Mini- 
stru la acelaș departament în Iunie 
1935, el a creat din temelii, prin ideile 
sale originale, ultra moderne, dinamice, 
grandiosul și puternicul organism, care 
dela gazetă și până la radio, dela carte 
la arte, dela teatru la cinema, cuprinde 
toate activitățile intelectuale ale Na- 
țiunii și reprezintă adevăratul mare 
ocar al inteligenții si al culturii ita- 
liene. Iată-l deci »pe Ciano organizator 
rapid, tenace, fertil în idei, atent si în- 
țelegător fată de orice manifestare a 
geniului, lansator neobosit, în toate di- 
recțiile, a cuvântului si a inițiativei 
mussoliniene. 

Dar în acelaș timp sufletu-i sbura aiu- 


rea, în spre viziuni nedefinite, fasci- 
nante, tindea spre bravuri supraome- 
neşti. Glorioasa amintire paternă re- 
vine mai insistentă ca oricând, înto- 
vărăsită de auspicii și impulsuri îm- 
bătătoare și exaltatoare pentru inima 
sa vitează. Soseste până la el, din de- 
părtări nebănuite, chemare jresisti- 
bilă a bătăliei. Intre timp și-a cucerit 
brevetul de pilot, e de-acum aviator în- 
cercat. Iată-l, în August 1935, în Africa 
Orientală, unde. poporul italian, fecund 
și harnic, ca putine altele pe lumea 
aceasta, vrea să-și dobândească cu ar- 
mele «locul său la soare» i-a fost tă- 
gaduii cu încăpățânare de ctre mono- 
polizatorii bogatiilor universale. De da- 
ta aceasta Ciano nu-i altceva decât un 
soldat, un soldat exemplar, sever, în 
razboiul greu, foarte aspru, purtat de 
Patrie la multe mii de Kilometri de 
distantă. In uniforma albastră de căpi- 
tan de aviatie comandă escadrila «< Di- 
sperata », care a moștenit numele, sim- 
bolul și mai ales curajul celei mai fai- 
moase escadrile de aviatie a grupului 
fascist florentin. In fiecare zi aparatele 
escadrilei se înaltă în sbor pe deasupra 
munților piramidali, misteriosi și plini 
de surprize neplăcute ai Etiopiei, pleacă 
spre aventuri periculoase, duc la înde- 
plinire  însărcinări îndrăznete, istovi- 
toare. Moartea e tovar:se nedespărtiti. 
Un cântec din acele zile sună tocmai: 
« Quando nel cielo incontri la mo:tc, 
girale attorno, falle la corte». (Când 
în cer întâlneşti moartea, înconjoar-o, 
fă-i curte). In fiecare zi tinerii din esca- 
drila « Disperata » fac mortii curte pro- 
vocatoare în cerul Etiopiei. De atâtea 
ori aparatul lui Ciano se întoarce pe 
câmpul de plecare cu găuri de gloanțe 
dusmane în aripi și în coaste. Esca- 
drila își are răniții și mortii ei. Trebue 
să mitralieze și să bombardeze sburând 
una cu pământul, iar Abisinienii nu 
sunt cu mâinile goale. Au foarte bune 
arme antiaeriene furnizate de Englezi 
și le mânuesc cu iscusintă. Ciano con- 
duce expedițiile cele mai riscante: to- 
varășii săi de arme îl iubesc pentru su- 
fletul său deschis, pentru tinereasca, 
vesela prietenie frătească și pentrucă 
nu se codeşte, nici nu se uită la obo- 
seal:. Două decora.ii « medaglie d'ar- 
gento», câștigate pe câmpul de luptă, 
una la 24 Noembrie 1935, alta la 15 Mai 
1936, sunt mărturie a două episoade 
importante din victorioasa campanie 
abisiniană. “La 15 Mai 1936 Galeazzo 
Ciano a fost eroul unei sfidări îndrăz- 
nete săvârșită chiar în capitala Negu- 
sului, atingând aeroportul de acolo, în 
timp ce se găsia încă în posesia Abi- 
sinienilor și apărat de aceștia. « Păcă- 
leala Addis - Abebei> se potrivește foar- 
te bine cu ardoarea sa îndrăzneață și 
cu spiritul său rezolut. Tot aceleasi ca- 
racteristice le regăsim, în epoca succe- 
sivă, în participarea sa activă la cuce- 


rirea Albaniei și în războiul contra Gre- 
ciei lui Metaxas, aservită Angliei. Cu 
toată naturalețea și spontaneitatea, sim- 
plu, fără larmă, nedorind onoruri și pri- 
vilegii, Ministrul, rudă de aproape cu 
Mussolini, de fiecare dată s'a întors în 
tăcere la postul de ofiter pilot combativ 
și a atacat dușmanul. Doar ca prin mi- 
nune s'a întors viu din câteva din nu- 
meroasele sale sboruri pe deasupra po- 
zitiilor inamice greceşti, uneori efectua- 


„te de două ori pe zi. 


Contele Ciano a fost numit Ministru 
de Externe în ziua de 11 Iunie 1936, ime- 
diat după campania etiopiană. Opera 
sa mai mult decât quinquenală la di- 
recția politicii externe italiene coincide 
cu momentul culminant al epocii ce- 
lei mai dramatice din toate secolele. 

In această perioadă de cinci ani care 
valorează cât o eră și care de fapt ini- 
tiază Era cea nouă a omenirii, el a avut 
rolul de protagonist, nu numai în ceeace 
priveste Italia, ci şi în determinarea 
soartei altor State din Europa. In multe 
privinte și, de sigur, cu mai vastă rază 
de actiune a practicat acele virtuti ti- 
pic cavouriane, pentru care marele Mi- 
nistru al lui Victor Emanuel II și-a 
căpătat atributul de « urzitor»: munca 
neobosită animată de un constant spi- 
rit de inițiativă și de simțul eroic al 
responsabilității, meditatia, istețimea, 
sărguiri a, îndreptate toate spre sco- 
puri nobile, utile, concrete. Nici șire- 
tenia, nici transactțiile echivoce, nici sfo- 
răriile proprii sistemelor vechii diplo- 
mații, nu fac parte din metodele sale. 
Insăsși persoana lui fizică, luminoasă, 
armonioasă, senină, pe care multimea 
o cunoaște, iar imaginile fotografice au 
difuzat-o pretutindeni, exprimă linia 
dreaptă a caracterului său inflexibil, 
lealitatea clară și un sentiment profund 
al onestității. EI are un cult adevărat 
pentru prietenie, în viata particulară 
ca și în raporturile internaționale. Cei 
mai mari oameni de Stat, i-au arătat 
stimă  omagiindu-i inteligenta, bună- 
vointa şi înalta-i inspirație. El a cola- 
borat la actele fundamentăle ale politi- 
cii europene: Axa și Pactul Anticomin- 
tern; a procedat cu constantă, în sen- 
sul directivei mussoliniane. In momente 
solemne cuvântul său a intervenit să 
lămurească complet situatia: si a fă- 
cut-o totdeauna cu elocventă caldă, 
sugestivă și viguroasă. E un mare ora- 
tor, dar într'un mod cu totul nou, fără 
vorbe umflate, fără prolixitate, fără flo- 
ricele: orator antiretoric, neimpăcat cu 
urita si astmatica limbutie parlamen- 
tară. Vorbește curat și scurt, cu elo- 
cință toscană limpede si seniorială. De- 
stinul a “vroit ca el să aseze, cu mâinile 
sale, primele pietre ale nouei Europe. 
Destinul l-a ales ca maestru să ducă 
până la capăt constructia gigantică 
care va dura până în secolele viitoare. 

FRANCESCO MARATEA 


urmare 


VORBESTE CIANO 


1939 XVIII) facind o 


in Camera Fasciilor (16 Decembrie 
externe iascisle. 


Ciano vorbeste 
relevind postulatele politicii 


clara analiză istorica si 
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Rai- 


monda, Fabrizio și Marzio. lată-i 
in clipe fericite cu mica Raimonda. 


Contele Ciano are trei copii: 


La Bologna (23 lan. 1942). «Noi nu subevaluam pe inamic: stim ca este putea 
nic si hotarât. Raspundem ca vom fi mai puternici si mai hotarâti decât el» 


CĂLĂTORIA IN SPANIA 


"DIE » 
e 


as 


osul popor al Spaniei Noui, cu demo! 
opulal 


In ie 1 ( tele Cian fos ș în Spania. A fost primit de Caudillo, de ministrul Serrano Suner si de gene! oa: 
Iulie 1939 Contele Ciano a fost în vizita în Span i vizita intâmpinată cu un nestăpânit entusiazm | 


stratii de calda simpatie cari lasa impresii si amintiri d 


itat. lată un moment din aceast memorabila 


intre elevii unei scoli ituliene. bucurosi de vizita Ministrului Afacerilor Straine 


Garda marocană dă onorul intre doua rânduri ale poporului spaniol care aplauda. Cu Caudillo, cel mai mase fauritor al Spaniei falangiste, infratită cu Italia 
Contele Galeazzo Ciano răspunde entusiazmului poporului. prin salutul fascist prin legăturile de sânge :şi. prin lupta comuna dusă contra flagelului comunist 


urmare 


CĂLĂTORIA IN ALBABIA 


în August 1939 Ministrul Ciano sa dus în Albania. Şi cu această ocazie a confirmat solicitudinea sa pentru bravul popor schipetar. Discu:sul dela Tirana 
a produs o impresie profundă în rândurile reprezentantilor poporului albanez care, prin aplauze lungi îsi manifesta credinta fată de representantul imperiului fascist. 


Vizita la un câmp de aviatie. Contele Ciano a fost primit ca totdeauna si pretu- 
:  tindeni, cu salutul foarte calduros si entusiast al trupelor care au luptat eroic 


A fost a calatorie lungă și foarte obositoare. Contele Ciano face un scurt popas La Tirana. Ministrul Afacerilor Străine fascist începe lucrările pentru construc- 
la o fântână, pe drumul care duce spre Durazzo, pentru a-si astâmpara setea. tia noului sediu al ziarului « Tomori ». Un moment din ceremonia care a avut loco 


es oenma se | 


Italia, Ceremonia solemnă a semnării Pactului de către cele trei Mari Puteri aliate. 


La Berlin intrun moment istoric: semnarea Pactului Tripartit între 
E rândul Contelui Ciano, care semnează în numele Italiei fasciste și imperiale. 


Germania si Jăponia, în Galeria de marmoră din noul palat al Cancelarului 


n biroul Fuehrerului. Conversaţie cordială cu semnatarii Pactului. Contele n ă în La stânga Fuehrerului e Ambasadorul 
Japoniei Ku A în numele Guvernului Imperial al lui Soare Răsare. a semnat: storic pe baza i Me : eri aliate luptă pentru noua ordine 


urmare 


"GIANO IN RĂSBOI 


in sbor deasupra coastei din Puglia 
pe bordul avionului: sau de bombar 
dament, catre obiectivele grecesti. 


In tinuta de sbor, într'un aeroport din Puglia. Ministrul luptator sa intors ne- Intâinire camaradereasca intre luptătorii văzduhului. Colonelul ano într'un 
vătamat dintrun sbor -periculos deasupra obiectivelor anglo-elene din Grecia aeroport din Puglia, scurt timp înainte de decolare pentru un sbor de luptă. 


Sborul deasupra Tembienului a fost lung si riscant, dar comandantul escadrei In timpul campaniei din Etiopia Contele Ciano avea comanda escadrei eroice, 
« Disperata » reintors pe aeroport își arată, multumirea pentru rezultatele obtinute numita « Disperata ». lata-l impreună cu camaradul său Alessandro Pavolini. 


LA BERLIN PENTRU REINOIREA PACTULUI ANTIKOMINTERN 
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La 25 Noembrie 1941 a avut loc în noul palat al Cancelariatului din Berlin intâlnirea istorică intre cele douasprezece Natiuni semnatare ale Pactului Antico- 
mintern. Contele Ciano, trimisul Ducelui. a citit acolo o declaratie precisă. Iată-l în momentul citirii documentului din partea Guvernului fascist (vezi fo- 
tografia de mai sus) si a semnării protocolului cu privire la reinnoirea Pactului. Contele Ciano stă între ministrul von Ribbentrop (Germania) și Bardossy (Ungaria). 


urmare 


istorica intalnire y lol ale An n Si ministrul de Externe ai Spaniei 
le întalr ( lia T trul Ciar Y tri e externe vi Rit ntr pital Ge'maniei. In discutie cu 


Contele Ciano -i ministrul de al Finlandei, Witting j 1 Budapesta, în timpul i tre v 
in ziua de 26: Noembrie 1941 u zia aniversării Pactu AI mir ist. Stă de vorbă cu Contele Bardossi, 


Ministrul de Externe fascist și Poglavnicul roatiei, Ante Pave u ocazie Contele Ciano se intretine cu 7 Popofi, al lul care după cun 
ntâlnirii prietenești care a avut loc la Venezia (15 | brie 194 se vede, pare foarte încântat de această întâlnire cu reprezentantul Italiei 


Mai atitea pie do ft “Aia aa, 


« Tropheum Traiani », dela Adam-Zlisi 


Trecând peste 
ronin, 
rent să 


politica oficială 
elemente 
mentinu si Ss. 


Titular a! Catedrei de limba si 


cu care era însurcinat, 


A dat la iveale un dictiona 


e 2 italica se prelungeste în adân- 
cul Mediteranei ca un dig de mun- 
ți, la care au ancorat din cele mai ve- 
chi timpuri și dela cele mai depurtate 
“armuri galerele încărcate cu Civiliza- 
tie ale lumii. De sus, din cea mai mun- 
toasă Miaza-Noapte a ei, de după ba- 
stioanele de ghiată ale Alpilor, au pri- 


vit la acele corăbii ochii primului 
Barbar. 
In lungui: acestei Peninsule s'a în- 


făptuit asifel splendida sinteză a Ci- 
vilizației mediteraniene, menită să dea 
întregului Continent european presti- 
giul supremației fată. de toate cele- 
lalte. 

Italia reprezintă însă și o complexă 
sinteză de aspecte naturale: de-a-lungul 
ei răsar vârfuri cu zăpezi eterne din- 
tre colinele cu vita și chiparoși; se a- 


prind vulcani si se inchid lacuri al- 
pine; se desfăsoară Coaste de Azur 
intre golfuri cu Sirene; înfloresc tu- 


fele de mimoză în padurile de maslini; 


livezile cu, portocali rodesc în parcu- 


rile de palmieri adiate de primaveri 
fara vară; iar rodnicia orezuriilor din 
Valea Padan: convietueste cu pustiul 


stâncilor, de care nu se prinde cuibul 
le soim. 
Din Alpi în Sicilia, 


Italia este tara 


: Urme si marturii neperitoare 


care, 
reprezentative de 


literatura 
can al acestei Facultăti, profesorul Marcu a cuntat nu numai Su 


ea 


uneori, nu 
inaltu 


corespundea cu 


culturi si stiintu au cautat în 


italiana, de-la Facultatea de 


din 


italiana si de 


de munte și tară de mare; de înăltime 
si orizont; de verde și albastru; de ză- 
pezi alpine si înspumări adriatice. Pe- 
rindareă norilor peste culmi, a valu- 
rilor pe nisipul coastelor, dau acolo vie- 
tii omenesti simtul miscarii perpelue, 
care predispune și înviorează. Tari a 
tuturor sintezelor, Italia ofer: asa dar 
si sinteza acestor două elemente e- 
venimente din Natură: muntele și 
marea. 

I sa spus Italiei + miraculosul mi- 
croccsm al acelui macrocosm care este 
Pmântul >. Ţara în care soarele se to- 
pește în vin; în care pământul de Fa- 
enta se intareste în. marmora de Car- 
rara, în timp ce creanga de migdal in- 
ficreste cu petalele albe fondul Etnei 
sub z>padă. Tara Italiei, cu cele mai 
falnice statui în pietele oraselor sale; 
cu cele mai îinveselitoare fântâni, cu 
cele mai monumentale Catedrale; cu 
cele mai impozante cupole peste Sfân- 
tul Petru si Santa Maria del Fiore, 
alaturi de care Camapanilul lui Giotto 
isi ia avântul spre nori cu porumbeii 

Italia este de altfel o tară săraca, 
in adâncul pumântului si la suprafata 
lui. Bogata doar în cameni, în harni- 
cia lor, în încordarea la viată, oriunde; 
între lavele Vezuviului, în miastinele 
pestilentiale ale Maremmei, pe stâncile 


sentimentele 
totdeauna, în 


opere 


ale dominatiunii si civilizatiei romane lasate in Dobrogea, 


adânci “ale 
neintrerupt si 


permanente și 
mod 


anii din 
cunostintele sale im 


Bucuresti si, în 
studentilor 


urmu, 


literare italiene printre cari si 


educa în spirit latin genzratia 


sparte din malul mării amalfitane, in 
găurile din care scot Sicilienii pucioa- 
sa. Peste patruzeci si doua milioane de 
Italieni trăesc, prosperă si se înmul- 
tesc (cu trei milioane-in zece ani), pe 
o suprafata cu putin mai mare decât 
a României din 1940. 

Țar: de excedent demografic (în Ita- 
lia se fac indoit mai mulie leagăne pe 
an decât morminte), înainte de Ru- 
sboiul Mondial a fost nevoită sa tri- 
meată în largul, lumii zece milioane de 
conationali, la care se gândeste cu n=- 
spusă grij: si nevoe acum, când ge- 
niului colonizator italic i se pune din 
nou problema inactualu dela căde- 
rea Imperiului Roman de a extinde 
pân: la cele mai depariate frontiere 
ale vastului Imperiu colonia! pe care 
și l-a cucerit din Eritresa în Abi- 
sinia, din Tripolitania la Rhodos 
metoda de colonizare nu prin simpla 
deplasare a capitalurilor (de care deait- 
fel ea nu dispune) dela Metropolă 
spre depurtatele Ambe africane; ci prin 
ieplasarea. cclonistului italian în fiin- 
ta, acolo, în Africa, drept purtator al 
celui mai statornic capital din câte 
imbogatesc existenta umana: Munca 
si Civilizatia. 

Italianul are pasiunea muncii crea- 
toare de valori definitive. încă din tim- 


poporului 
perseve- 
strângă cât mai mult si mai temeinic relatiile italo-române cu convingerea neclintiti cu aceasta 
este calea indicată de însusi instinctul poporului român. 
Unul din aceste elemente este profesorul universitar Alexandru Marcu, actualul subsecretar de stat la Propagand:,. 
Litere din 
transmită 
dar și să le insufle sentimentele și ideile sale de distins exponent al amicitiei italo-române, care 
a urmuivit de aproape raporturile culturale și politice dintre aceste doui popoare înrudite prin comunitatea de sânge 
italo-român si tot felul de truduceri 
Comedia ». Este directorul revistei Studii Italiene si îndrumătorul societătii studentesti « Leonardo » înfiintatu cu sco- 
pul de au propaga în masele studentesti operele de culturu 
Datorită dctivității sale meritouse pe ucest tărâm ela obtinut marele premiu San Remo, acordat de Italia în anul 1940. 


de- 
materia 


« Divina 


tânuru. 


provincia de Sud Esta Tarii Românesti 


purile depurtate in-care străbunii săi 
Romani au consfintit-o în lume. Dar 
Italianul nu se chinuește muncind. Ca 
să muncească cu-placere isi face mai 
intâi unelte bune, ingenios nuscocite, 
bine tinute; si apoi muncește cântând. 
La aceasta îl predispune deopotrivă 
frumusetea care-l impresoaru și pe ca- 
re i-a dăruit-o Dumnezeu, sau artistii. 

De aici confuzia obisnuita cu pri- 
vire la presupusa inactivitate, prover- 
biala, a acestui popor. De fapt, pămân- 
tul Italiei este oriunde consacrat prin 
muncu, criunde simti într'insul răvna 
celor care-l locuiesc de a trăi sobru dar 
cmeneste, sub auspiciile unei perfecte 
moralitati, asupra căreia vegheaza pe 
de o parte solemna maestaie a Biseri- 
cii Romane, iar pe de alta, acum, noua 
orânduire a Statului Italian. 

Ducele Benito Mussolini. în afara 
exceptionalelor sale calitati sufletesti; 
in afară de o stralucitoare agerime a 
mintii, ca oricare fiu ridicat din mijlo- 
cul poporului, este un mare: muncitor 
cu sufletul, cu gândul, cu toată fup- 
tura, din zorii zilelor sale istorice, pâna 
in noptile petrecute între copii și ne- 
poti în intimitatea sobra a cominului 
La rând cu toti ai săi. Ducele este lucra- 
torul care savârseste cele 


mal ane- 


urmare 


be.” 


pai ? 


Maestri in navigatie Romani: cautara 
extinda  dominatiunea spiritului lor pri 
vind mereu tot mai sus si tot mai departe 


Sas secolui al XIII in- 
ocolul Atricei. desohi. 


zând seri: or navigator: itaiieni 


Frali id un 


cercaru 


Marcr 
situl 
stin. 


Polo, mare 
anului 120 
miracolele 


calator dela star: 
desvalu: lumei cra- 
Extremului orient 


Cristofor Columb genovez, in 1342 
scoperi America si oferi lumei 
orizonturi tot mai largi si tinte 


de- 
vechi 
noui 


Mediteranei, «balia mormolocilor» a lui Platon. Cuceririle 


Aeroplanul a devenit imediat pentru Italieni un mijlioc pentru noui avânturi. 


4 In 1924 Antonio Locatelli exemplar al Italiei Noui, străbătu pentru prima dată 
lar în anul 1920 Arturo Ferrarin facu cu deplin succes raidul Roma-Tokio. 


a A a h P 
pe calea acrului până la Ande, stârnind admiratiunea lumei vechi ca si celei noui 


italo Balbo cu douusprezece hidroavioane italiene străbătu in formatiune imen- 
sitatea Oceanului, impunând lumei admiratiunea pentru tânara aviatie fascistă. 


Italienii, _după ce au înaugurat raidurile aviatice, au perfectionat tehnica con- 
structiunilor aeronautice și în 1934 Agello câștigă primatul mondial în iuteală. 


voioase fapte cu voioșie, făra a da im- 
presia istovirii, după ce a știut să-si 
făurească admirabilele instrumente ale 
infăptuirilor sale. 

Incă de acum cinci veacuri Italienii 
au binemeritat dela omenire gloria de 
a fi dat lumii, prin Renastere, o nouă 
forma de Civilizatie si personalitatii u- 
mane, o nouu înfătisare. Din îndemnul 
primilo! oameni noi» sufletul omu- 
iui se reculegea în sfârsit din letargia 
larvară în care dormitase sub anoni- 
matul medieval; se întruchipa într'o 
alta individualitate. Constiinta omului 
despre însăși menirea sa în viata căuta 
să se preschimbe. « Era în- 
cepea în Istoria Lumii. 

Italia a trăit astfel de pe atunci su- 
premul ideal care i-a însufletit tot- 
deauna pe marii Italieni: eroismul o- 
mului predestinat faci intrarea 
in Panteonul celor mai splendide glorii, 
din anonimat, într'o viata de om. 

Asa l-a dat Italia Literaturii uni- 
versale pe Dante, cel mai reprezen- 
tativ poet al Evului Mediu romanic; pe 
Francesco Petrarca, cel mai inspirat 


moderni 


sa-si 


cântăret al Iubirii pe pământ; așa i-a 
dat Culturii Umanismul, Teatrului 
Commedia del!'Arte, Epicei moderne pe 
Ariosto și Tasso, Artei de-a povesti pe 
Boccaccio, Durerii pe Leopardi, Odei 
pe Carducci, Romanului pe Alessandro 
Manzoni, Gândirii politice pe Machia- 
velli, Fiiosofiei pe Vico, Muzicii pe Ros- 
sini si Verdi. 

Cel dintâi mare pictor al lumii a fost 
Giotto; cele mai frumoase icoane ale 
Crestinătatii le-a colorat Fra Angelico 
sau Raffaello; Caiedralele lumii sunt 
la Venetia, Milano, Florena, Orvieto, 
Siena, Pisa, Assisi, Monreale, patronate 
de Sfântul Petru al Romei și de Arta 
lui Buonarroti. 

Dar iatu-i pe marii 
și ai Stiin'elor moderne: dela omni- 
scientul Da Vinci (cel care a preco- 
nizat Aviatia si submarinul), la Car- 
dano matematicul; sau dela Galvani si 
Volta la Marconi. Mai presus de toti, 
iată-l pe Italianul care-a deplasat Glo- 
bul pământesc din centrul Universului 
și l-a schimbat in satelit: astronomul 
orb. care-a văzut cel dintâi Muntii Lu- 


eroi ai gândirii 


nii și petele din Soare; parintele Me- 
todei experimentale în Stiintele pozi- 
tive: Galileo Galilei. 

Iar atunci când Europenilor nu le-a 
mai încaput cuprinsul lumii romane și 
s'a impus, cu orice pedeapsă, o călcare 
a poruncii Zeilor de-a nu trece dincolo 
de Colonadele lui Hercul, eroii marii 
au pornit pe urmele temerarului Ulisse 
și au biruit, mai presus de Zei. De 
data aceasta Italienii au fost iarăs în 
primele rânduri. Renumele lor de na- 
vigatori si descoperitori îl sustin în- 
treprinderile unui Marco Polo, unui 
Amerigo Vespucci, unui Cristofor Co- 
lumb. 

Renașterea Italian: i-a restituit Cul- 
turii umane întreaga Antichitate, anu- 
lând pe deoparte acea solutie de conti- 
nuitate prin care dispăruseră din con- 
stiinta lumii valori ca Sofocle, Platon 
sau Parthenonul; iar, pe de altă parte, 
a pus pe baze cu adevarat stiintifice, 
moderne, ceeace fusese în Evul Mediu 
Empirismul în Medicina, Astronomie, 
Istorie sau Filosofie. 

In felul acesia, i sau deschis mintii 
noastre noi perspective: dela - spatiul 


mic » al unui pictor ca Mantegna (cel 
care a aplicat descoperirea legilor Per- 
spectivei în Artele plastice), la «< spa- 
tiul mare », cosmic, al lui Galileo Ga- 
lilei. 

Daca Imperialismul roman săvârșise 
minunea cuceririi spatiului continental; 
dacă un poet ca Dante trecuse cu ma- 
gia Artei și inchipuirea mintii în cea- 
lalta lume; descoperitorul telescopului 
a cucerit în fine pentru om acel spatiu 
interplanetar, menit să dea Metafizi- 
cii însăs un nou continut. 

In orgoliul oricărui Italian. tresare 
deci constiinta că în iara lui s'au trăit 
cele mai  hotaritoare 
din Istoria lumii; că Ci- 
italică se cifrează la trei 
mii de ani de înflorire; că ea repre- 
zintă forme integrale în Politica, Re- 
ligia, Literele și Artele lumii. 

lată tara în care un idealist ca Dante 
a fixat programul de orânduire politică 
al natiei sale acum veacuri; un 
realist ca Niccolo Machiavelli a indicat 
mijloacele practice de înfăptuirea lui 


unele din 
momente 


vilizatia 


sase 


Sebastian Caboto pe 
1400 descoperi 
golful! Hudson si 


la hnele 
tinutul 
exploru 


anului 
Floridei si 
Paraguay. 


Romei și călatoriile 


Sârbătorind zece ani dela intemeierea fasciilor de luptă, tot sub comaida lui Italo Balbo victorioasa 


ELA 


. 


L) e 
1499 


Amerigo Vespucci, venetian, in 
recunoscu ca presupusa «Indie» da- 
scoperita de Columb era o lume noua 


italienilor au adus in cel mai depărial 


AL 


Varthema in 


Ludovic de secolul al 
XVI-lea reinorcându-se din Asia, făcu 
cunoscuta lumii existenta Australiei. 


col! al globului. 


? Sa ia > 
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Umberto Cagn: impreuna cu Duceie 
Abruzzilor calauzi o patrula pâna 
aproape de Polul Nord (paralela 36) 


civilizatiei si a progresului. 


« Ala Fuscista » trece peste Ande după ce a străbătut Atlan- 


ticul în formatiune. De data aceasta aparatele sunt în număr de 24: Ziarele din lumea întreagă exalti valoarea extraordinară a piloților si a întrepinderilor italiene. 


Escadra numită « Sorci Verdi » din care fucea parte Bruno. eroicul fiu al lui Mus- 
solini, traversând Mediterana, Sahara si Atlanticul, a ajuns la Rio de Janeiro. 


acum “patru-veacuri; iar un realizator 
ca Mussolini il înfăptuește în momen- 
tul de fa'a. Poporul care a cunoscut 
architectonica ierarhie a Bisercii Ca- 
tolice (« romană >» si prin ceeace a pa- 
strat din traditia orânduirii imperia- 
liste romane), trăește astfel o nouă 
formă de ierarhie: aceea a Statului in- 
tegral, național. In măsura în care spi- 
„ritul laic prezidează la destinele Bi- 
“ sericii Romei, stă misticismul la baza 
noilor orânduiri. 

Oricum , nu se poate uita ușor că 
poporul acesta a oferit lumii < trei ca- 
po d'opere de Civilizatie >» una politică 
și militară — Imperiul Roman; alta 
spirituală și practică — Biserica Ro- 
mană; iar a treia estetică si intele- 
ctuală — Renasterea (G. Papini). 

Din toamna anului 1922 Italia trăe- 
ste actul culminant al definitivei sale 
așezări lăuntrice și internaționale. 

Programul noului regim a excelat prin 
simplitate: afirmarea în prestigiul lu- 
mii din afară, prin punerea în valoare 
a ceeace poate reprezenta cu adevărat 


Patria italiana, 
tric, din adânc. 

Nimic de prisos în viata na'ională. 
Nimic risipit. Nimic improvizat. Nimic 
nesupravegheat. Aceasta, ca program; 
ca metodă, una singură: consacrarea 
formulei a: poporul italian poate trăi 
fericit cu « bogatia săraciei > lui, în 
vreme ce alte popoare se chinuesc cu 
« Sarăcia bogățiilor » de care nu stiu 
să beneficieze. 

Pentru aceasta insă a fost nevoie, 
în primul rând, de o riguroasă punere 
în-valoare ierarhică a tuturor resurselor 
naticnale, dela cele materiale, la cele 
omenesti. . 

Sub semnul fasciilor lictoriale (sim- 
bol roman al înmănuncherii tuturor 
fortelor nationale în jurul Puterii Sta- 
tului) îndrumeaz: astăzi Benito Mus- 
solini Italia spre o noua înaltare. 

Un simplu dar energic M se înscrie, 
zi de zi, de 18 ani, în josul celor mai 
sema e dar premeditate hotzriri, me- 
nite să preschimbe în tot felul fa'a- și 
sufiețul noii Italii. A le enumera este 


regenerându-se - luun- 


Bruno Mussolini, sfidator 


temerar și tenace “al navigației aeriene realiza 


in 


anul 1939 LATI. Linea Aeriana Transcontinentală Italiana Roma-Rio de Janeiro. 


-de prisos. Le cuprind pe toate cuvin- 


tele < în tot felul». 

Câi de grandios a fost edificiul pe 
care a tronat prestigiul Romei în vre- 
mea Impţrătiei, se poate astăzi înte- 
lege din urmatorul fapt istoric: cinci- 
sprezecz veacuri au trebui: să treacă 
dela caderea ei până în zilele noastre, 
pentru ca acesae Roria sa se poată 
înalta ian, definitiv, cu prestigiu de 
mare Capitală între Capitalele lumii. 

Intru cât ne privește, nu vom uita 
desigur ca Itaiia este detinatoarea a 
doua din cele mai rare documente ale 
nobletei românești: actul de încetăte- 
nire romană, desfășurat în văzul lumii 
pe stâlpul Columnei lui Traian, în cel 
mai sacru centru al Romei; «i paginile 
scrise în al XV-lea veac de Umanistii” 
italieni, care au recunoscut cei dintâi 
latinitatea noastru, prin grai si colo- 
nizare. 

Atare conștiin'ă la cei dintâi croni- 
cari moldoveni si apoi la Ardelenii Sco- 
lii Latiniste, a fost, trei secole după, 
numai urmarea acelei recunoasteri ita- 
liene. 

Asa s'au întemeiat bazele spirituale 


ale Românismului, in ce are-mai sacru 
si mai dăinuitor. 

Iar cea dintâi galeră încărcată cu 
civilizatie apuseană care s'a încumetat 
prin furtuna pontică imediat după bân- 
tuirile tuturor Năvălirilor, a ficut să 
tresară sufletul veteranilor părăsiii în 
Dacia de o adâncă emoție: vedeau flu- 
turând pe întinderea Mării Negre și a 
Gurilor pământii, stindardele multico- 
lore cu pajura Leului într'aripat, sau 
cu pajura Sfântului Gheorghe Birui- 
torul. Venetia și Genova întindeau ast- 
fzl primele semne de reintâlnire, între 
tărmuri pe care vreme de câteva se- 
cole nu le mai legaseră decât aceleasi 
valuri. 

Aceste semne aveau să capete cu- 
rând amploarea unei noi constiinte na- 
tionale, care s'a reg:sit pe sine, astfel 
refăcută, în cele mai penibile momente 
ale dăinuirii sale aici; sigură pe desti- 
nul ei de purtătoare a cuvântului latin, 
dela ruinele dintre Portile de Fier, la 
cele din Sarmisegetuza. 

ALEXANDRU MARCU 


MU 


Două sute de ani inaintea lui Christos, Flavio Gioia, navigator din Amaifi, Leonardo da Vinci, geniul desăvârșit Michelangelo Buonarroti, cel mai ma 
siracusanu! Archimede desvălui pri- pe la 1300 descoperi proprietatile ma- și semnificativ din anul 1500, pictor, re reprezentant al artelor figurative 
mele legi ale fizicei si ale geometriei. agnetice ale pamântului creind busola. sculptor, arhitect, si om de stiinta. din toate epocile și din toate tarile. 


Cu Archimede, cel mai mare malematician și lizician al antichității. se substitue mitului rationamentul ştiințilic. După două 
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Marconi în timpul primelor sale experiente se servia de un zmeu drept antenă. Iată cum desemnatorii din acel timp documentau experiențele speciale ale savantului 
bolognez a cărui faimă, nu după mult, străbătu lumea ca un fulger. Incă din 1896, Guglielmo Marconi dărui omenirii cea mai sensatională dintre descoperiri. 


cearta pa Galileo Galilei dadu de- Evanghelistul Torricelii pe la 1620 du- Alexandru Volta din Como, descope- Marconi este cel mai transoendental 
scoperirilor valoarea stiintifica în te- pu studii meticuloase inventa baro- ritorul electricitatii (1745-1827) este si totusi cel mai popular dintre oa- 
cui pseudo-aichimiei de pâna atunci metrul, inslesnind astfei navigatia considerat parintele fizice: moderne menii de stiinta din toata lumea 


mii o sută patru 


“Anghiaria italiana a dat lumei exemplul de instalatii hidroelecrice ca acelea  Sanctiunile de sigur nu au fost aplicate inteligentei. Tehnicenii si maestrii 
Şu iba timwo si de la Sila cari vor afirma prin secole un primat neconiesta* italieni în 1936, in perioada sanctionistă, realizară fibrele textile artificiale. 


Şi celuloza, odata importata aproape in intregime din strainătate, este exiras. Răzhoiul nu a oprit geniul inventiv al italienilor. In timp ce se dă lupta în 
astăzi din trestie, printr'un proces chimic descoperit de telnicienii italieni Africa, în Rusia şi pe oceane, din oficinele « Caproni » ese aeroplanul fără elice. 


Dante Alighieri poetul ce! ma: mare Giotto  r+inocste pictura  introdu- Petrarca (1204-1374) a tost cel dintâi Machiavell: (1469-1527) invată pe oa- 
s; cel ma: complex din toate epocile cand in arta m'scarea si expresiunea, poet umanist si: exponentul cel mai in- men: sa tinda spre cele mai înalte 
se nascu la Florenta in anul 1265 nescunosci. te pâna in anu! 300 spirat si insemnat a! lirice: amoroase. forme polit:ce ale civilizatie: umane 


Secolul al douazeci-lea va li secolul pulerii si alrălucirei italiene. va ti secolul ih care lalia. pentru a lreia 


ELE 


I 


Drept, pe tu A I ALU Anei noui omune Duce i] + i mune le natiunii, sau adaogat altele 
Agro. Pontino >» datorita tenacitații si muncii iscusite italiene. Si nu este făra semniticat faptul că unele din aceste comune au rasarit în timpul sanctiunilor 


E. e 

+ Raffaello (1483-1520) dudu artei figura- Alexandro Manzoni (1785-1873) a fost Giacomo Leopard: a fost cel ma: mara Giuseppe Verdi (1813-1301) muzician 
tive pecetea popularitatii si a transfi- tata! romanulu: italian si totodata un poet italian din sec. XIV-lea <: unul profund dramatic si uman, parinte- 
guratiunii prin  capodoperile sale. poet si istoric .de universală valoare. din cei mai mar! din toate timpurile. le nemuritoare: melodrame italiene. 
vară după Imperiul Roman si Risorgimeni. va li din nou conducătoarea civilizatiei umane si indrumătoarea popoarelor. 


«La Carta della Scuola » este unul din documentele care mărturisesc înalta im- «La Carta del Lavoro» a restituit maselor de muncitori acea demnitate si acel 
portanță și grija pe care Fascismul o atribuie pregătirii zilnice a tineretului. bun traiu pe care nici un regim nu a fost în măsură să-l asigure lucrătorilor. 


Tineretul Italian al Litoriului organizat într'un sistem capilar oferă tinerilor Asiluri, Case de îngrijre, Clinici, și Dispensare, oferă mamelor italiene cea mai 
toate cele de care au nevoie pentru a crește sănătoși și deveni puternici vastă, asistentă. Mama este sacră. Acest sentiment este comun tutulor italienilor. 


Dela Roma la Mare. « Via del Impero » deschisă prin vointa Ducelui, simbolizează 
realizarea unei milenare aspiratiuni a poporului Urbei reintinerită prin fascism. 


Opere grandioase ca < Stadio dei Marmi » din « Forum Mussolini » vor fi mărturie 
prin secole a spiritului architehtonic al unei ere care a ştiut să-și creeze stilul său. 


FINE 


UNIREA 


nirea Albaniei cu Italia în cadrul 

Imperiului fascist este o unică reali- 
zare politica, moderna de tot asupra ca- 
reia studioșii care se ocupa de evolutia 
european: si mondială sunt si vor fi din 
ce în ce mai mult constrânei să-si în- 
drepte cât se poate de mult atentia. 

Ceeace îi da aceasta notă unică și 
de cel mai înalt interes, nu e numai 
această concretizare, care s'a dovedit 
si se dovedește în manifestari practice, 
vroite de soarta celor doua popoare și 
de necesitatile geografice, pe lâng- 
cele economice, dar e mai ales « nou- 
tatea *» sa în domeniul relatiilor inter- 
naționale; noutate atât litica, mo- 
rala, cât si mai presus de toate, so- 
cială. 

Elementul hotărâtor al acestei ncu- 
tăti e de natură pur revolu,ionara și 
de viitor, el stă la baza timpurilor mo- 
derne si se rezumă pe scurt în cuvân- 
tul « fascism >». . 

Nu mai e nimeni pe lume care sa nu 
știe ce se în elege prin Fascism: cel 

uțin în legături cu miscarile de re- 
net internă care au dus după Italia 
si Germania si alte țari spre acea sta- 


bilizare a valorilor si spre acea rein- 


noire de institutii impusa de epoca 
actuală pepoarelor în sfera nationali- 
smelor lor respective. 

Format în Italia din nevoile fizice 
și morale ale unui războiu, în opoziiie 
cu umilitoareie și distructivele ideolo- 

ii comuniste și cu inselătoarele isco- 
ivi  liberalo-democratice,  Fascismul, 
ridicându-se pe teren nationalist din 
virtutile neamului, din cultura sa băști- 
nașă, din tradi'iile înca puternice si 
vii, a scos la iveală tot sensul adeva- 
rat, uman si armonios al no iunii de 
justitie socială, cu toate nuantele «i cu 
toate ierarbiile sale naturale, care star 
la baza unui sănătos ideal democratic. 
A dat la 0 parte toate caracteristicele 
si toate adăaogiriie, create in jurui lui 
de profitorii politici și de profesionistii 
desordinei. k 

După ce sa concretizat în Italia 
aceasta refacere a intuitiei democra 
tice și nationaliste se repeta,.cum s'a 
remarcat sub diferite forme, in interio- 
rul celorlalte tări care au putut și au 
stiut sa înteleagă dinamica fascistă, 
însusindu-si-o cu necesare schimbări 
iocale. 

Era deci fatal ca in raporturile de 
politică externa aceste turi sa ajunga 
mai de vreme sau mai târziu sa se 
înlăntuiasca între ele, formând un 
adevărat zid, mereu mobil, impotriva 
lumii vechi și intrecute, a egoismelor 
mascate printr'o abilitate gresolana si 
de rea credintă și a ideologiilor inter- 
pretate în mod rudimentar. Aceasta 
se întâmplă întotdeauna când o misca- 
re revolutionara e plină de vitalitate, 
atunci când din na'ionala ajunge in- 
strument de politica extern:. 

Nu mai putin natural era ca o astfel 
de desfășurare revolutionara să pro- 
voace din rtea vechei lumi, deosebit 
de tenace în păstrarea propriilor vitii 
si a privilegiior nedrepte, războiul cel 
mai gigantic pomenit în istorie; răz- 
boiu cauzat deci, din punct de vedere 
psichologic, mai ales de frica oarbă a 
zilei de mâne. 

Un tun observator constată 
imediat, că evenimentele 
ani au dovedit că 


de fapt 
din ultimii 
regimurile  social- 


democratice, comuniste și liberale, care 
au deslantuit ingrozitorul conflict, ale 
cărui victime definitive au si ajuns, 
m'au făcut altceva decât sa anticipeze 
în mod cât se poate de sângeros sfâr- 
situl predestinat. A fost o încercâre pe 
cât de disperată pe atât de zadarnica 
de a-si păstra via?a, încercând să elec- 
trizeze sistemele politice interne și in- 
ternationale, trecute îns: deja în de- 
scompunere. 

Acest razboiu era în fond deja pier- 
dut de zeci de ani din punct de vedere 
potential de catre nglia, Franta, 
America *i Rusia si împreuna cu ei, de 
câtre sateliții și supușii lor. Era pier. 
dut de când toate ofertele si eforturile 
sircere ale Italiei. ale Germaniei si ale 
Japoniei pentru o revizuire a trațate- 
lor, pentru o desarmare efectiva, pen- 
tru o delimitare lealu a zonelor reci- 
proce de interese si de influentă, s'au 
ovit de cea mai neciintită si stupida 
neînțelegere. C 

Pe când această crbire se silea din 
rzsputeri Sa menție si sa raspândeasca 
prin- lume acel joc. de compromisuri si 
de grupari politice și militare cc ar fi 


trebuit șa opreasca idea revolutionara 
fascista în pre sul ei, aceasta isi de- 
savărseu toi mult idea spatiului 
vital 

In ceeace priveste Italia, [ leopar- 
te revolutia a dus spre cuceri: Impe- 
riului din Africa, conceput realizat 
ca un mpertu de muncă pe de alta 
parte, în interiorul tării se concreti- 
zeaza în Statul corporativ, unde fu rea- 
lizat: pâna în cele mai marunte posi- 
bilitati și experimentata * in instituții 
practice care reinnoiră în mod funda 
mental toata viaţa Țar 

Deci,. de acest vast istoric tre- 
bue s: tie cont oricine examineaza mo- 
tiveje spiritual politice au dus 
la unirea italo-albaneza, daca vrea sa 
inteleaga noutatea absoluta folosi- 
toare a unei imbinări de state care 
totul ne îndreptătește sa credem, va 
sfida secolele E 

Chemată sa dea Natiunii surori aju- 
torul tehnic, economic si spiritual, ne- 
cesar pentru refacerea internă si aju- 
torul militar, necesar pentru acea pace 
la hotare care să-i asigure viitorul sau, 
amenintat de necunoscut, din cauza lă- 


comiei vecinilor apropriati si ai stapâni. 
lor Adurării din Geneva, Italia a ajuns 
în Albania la monumentul potrivit. 

Raporturile intre cele două Ţări, ra- 
porturi favorizate de istorie si de ne- 
cesitatile vitale sunt, precum o stiu 
toți, stravechi. Trebus să ne gândim 
numai la Roma, sau la un timp mai 
apropiat, la Neapole sau la Venztia, 
pentru a le da de urmu. E suficient să 
amintim frământările seculare si de- 
stramarea definitiva a Imperiului oto- 
man, a carui constitutie generică nu 
putea su reziste la impulsui timpurilor 
moderne pentru a ne da seama ca 
numai prin increderea în Italia și prin 
aproprierea de ea, Albania ar fi putut, 
in caiitatea sa da tara adriatica, de 
mica putere inchisa între Grecia si 
dJugoslavia, sa-și asigure independenta 
si via a autonoma. 

Sprijinul pe care Italia la dat dela 
inceputul Erei fasciste și chiar înainte 
Albanezilor fara a da acestui fapt 
importantă deosebită, a fost întotdeau- 
na un răspuns mărinimos la o cerer: 
imperioasă, exprimată categoric de ce 
le mai conștiente spirite schipetare 


Ag bai 


Albania este tara care are mari resurse minerale. Chiar înainte de unire, Italia an- 
gajase geniul tecnic al fiilor sui si mijloacele sale puternice atunci când fructificarea 
mincraluiui nu era decât o întreprindere de pioneri. Astăzi pe câmpia Devolului si în 
toate centrele petrolifere albaneze munca intensa de fructificarea bogățiilor are loc 


Radio Tirana 
jurul microfonului car este un adevarat simbol. a rămas numai cea ce era bun 
și sănătos, dispărând acea rau inteleasa «coloare locală » buruiană de mult 
înrădăcinată în această tară. Aceasta se chiamă istoria si evolutia obiceiurilor. 
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sub îndrumarea tecnicenilor italieni, cu metode tot mai moderne și raționale. Albania 
după ce a contribuit chiar cu sângele propiilor săi fii la victoria Italiană în răsboiul 
contra Greciei, astăzi contribuie cu petrolul său în lupta pentru orânduirea nouă a 
Europei în care ei va ocupa locul ce-l merită și care va fi asigurat de puterea Italiei dele, într'o specie de pădure creată de strădania 


In zonele petrolifere albanese, la început putin fructificate acum lucrul este 
neintrerupt. Intrepinderi raționale și creațiuni tehnice uimitoare au răsărit 
Puțurile pentru extractia petrolului transformă pelzagiul în care se înaltă so: 
inteligentă a 


Organizarea tineretului se face pe baza unui regim care, mai mult de cat Butoae mari de zinc primesc pretioasa linfă extrasa din pamânt. A.I.P.A.: este 
trecut +i prezent, tinde spre viitor. Aceasta a fost de fapt una din prin denumirea organismului autonom constituit acum aproape două zeci de ani (A. 
griji ale noului guvern. Generatia cea nouă învată imediat să P.A.) este un întreg program deplin realizat. Astăzi A.l.P.A. este în plină dez- 


CUNVAsCa 
climatul eroic în care trebuie să se formeze si din care va esi voltare si contribuie în mod simţitor la trebuinţele de carboranti ale rasboiului. 


noua Europă 


urmare 


In felul acesta se explică faptul că 
Ahmet Zogu, prezentându-se ca îndru 
mătorul Albaniei moderne, a obținui 
din partea Italiei acele ajutoare ca! 
rău plasate, îi serviră numai pentru a 
crea un regim personal și feudal, întru 
toate contrar adevăratei naturi ai ra 
porturilor dintre cele două popoare. 

In fata focului conflictului european 
era însa inevitabil ca orice aliaj de me- 
tale nepotrivite să se topească și să se 
desbine; era inevitabil ca sa se ajungi 
la o perfect: claritate a intentiilor și 
actiunilor, 

Zogu, cu aviditate de speculator risca 
pielea concetătenilor sai, netinând sea- 
ma de elementele politicei momentan: 
care erau în defavoarea viitorului al- 
banez. El trebui să părăsească Alba- 
nia, isgonit de acea majoritate spiri- 
tuală a arii, care a înteles perfect de 
bine că numai prin Italia și prin Ax 
pamântul schipetar își va putea în îi- 
ne delimita forma exact: în complexu 
balcanic 

Faptele și anume victoria asupri 
greci:or si prabusirea Jugoslaviei, dove- 
dir: puterea acestei intuitii. Unirea re- 
giunii Cosovei și a altor tinuturi stra- 
vechi schipetare la Albania, dovedi 
dupa victorie, cu Italia, când a lua 
asupra ei ap-rarea militara a acestei 
Ţari jertiita și amenin ata, nu numa 
Că prevazuse cu înțelepciune roman 
eliminarea a doua puteri care își fi- 
ceau zadarnic iluzia de a se putea opu- 
ne drepturilor ei, ci acționase mai pre- 
sus de toate în favoarea Natiunii su- 
Tori, conform iubirii sale naturale si 
instinctive și a respectului fa a de drep- 
turile nationalitătilor bine definite. 

Tocmai în respectarea na ionalismu- 
lui, albanez, gasim esenta imperiali- 
smului fascisi. In aceasta, precum a 
fixat-o de curând în mod fundamental 
Ministrul de Externe Galeazzo Ciano, 
« notiunea egalit-tii drepturilor si a 
colaborarii îndrumate, au înlocuit in 
întregime ideile de stăpânire si de. ex- 
ploatare >». 

E deci aceeasi formatie revoluțio 
nară fascistă care a convins Italia că 
renasterea tctali a tarii si a poporului 
schipetar se putea realiza numai p 
un plan de perfectă egalitate. Citam 
din nou scrierea Contelui Ciano: = Pre- 
cum vroise sa înlocuiascu lupta de 
ciasă prin colaborare si antiteza intre 
capital și munca prin armonia celor 
doi factori pentru binele amândororu 


în sfera Statului, aca a vrut Mussolini 
ca fundamentul raporturilor italo-al- 
baneze, să fie justiti armonia in 
tereselor in cadrul superior al Impe 
riului. El indica in acest fel pentru 
viitor o noua bazu de raporturi între 
toate popoarele, oricare ar fi puttrea 


şi autoritatea lor. E rodul 
juridice transmise nouă "ca 
de Rona. Această nouă si indrazneata 
conceptie se deosebeşte de toate siste- 
mele de convietuire colectivu a popoa- 
relor, aparută până acum pe sbuciu- 
mata scenă a istoriei 

Nu e nimic de adăogat din punct de 
vedere doctrinar la aceste cuvinte cla- 
re, definitive, destinate de a avea 
cum au si avut pâna acum un Ta- 
sunet profund în sufletul tuturor po 
poarelor angajate in acest ruzboiu de 
refacere mondială. 

Felul cum au fost primite in Aiba 
nia a dovedit că poporul schipeta: 
ajuns la maturitatea na ionalismului 
sau, mai ales sub influenta si prin pro 
ba unui războiu dus cu îndârjire pâna 
la victorie, e astazi constient de pu 
terea idealurilor si a realizurilor fa- 
sciste și are o încred:re absoluta in 
ele. 

Cât a fost realizat în Italia, fie in 
domeniul corporatiilor «i a institutii- 
lor, cât și u asisten elor, sc realizeaza 
de. fapt pas cu pas si în Albania: E 
renasterea, inevitabila si negeszra- mo 
derni!zare « urii. 

O dovadă frumoasa a faptului cum 
a putut putrunde unica și hotaritoarea 
intuitie revolutionara a epocii moderne 
la ncbilul popor schipetar, am avut-o de 
curând le Roma când Presedintele 
Consiluilui de Ministrii din Albania 
Mustafa Kruja Merlika, primit soleinn 
pe Campidogii? in calitate de sef al 
unui Stat înfratit <i aliat al comuni- 
tării imperiale, își citi conferin a inii 
tulata: « Albania în razboiu pentru o! 
dinea noua A'banezii, prin gura celu 
mai alzs reprezentant. care e un vi 
chiu natioralist, luptator pentru liber- 
tatea schipetara si un om de o va 
cultura 2u reinnoit pe sfânta coli 
a Romei juramântul] lor de fra ie «i 
de credin a, dovedind incă odata, cor 
form cuvintelor lui Galeazzo Cian 
* siguranta lor de a trui în frateasr 
colaborare cu poporul italizn si de 
ajunge repede la acea desvoltare a 
tuturor formelor de via ăi ce le cer 
epoca si pe care revolwia mondia 
le va impune mâne lumii, în noua v: 
dine bazata „pe pacea cu dreptate 
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Mii de chilometri de sosele au fost construite și indreptate 


pentru a face mai lesnicios traficul dintre zonele petrolifere 


si centrele de rafinament. A.I.P.A. poate conta acum pe o retea stradală care permite un trafic convenabil și repede. 


în jurul intrari în galeria minei de aramă din Kupricu lucrătorii 


procedează 


la canalizarea apelor si la consolidarea 


postamentului de cale ferată pe care se poarti mineralul la sosea. Mina este aproape de un râu, de aceia trebuie să 
se construiască stăvilare și diguri pentru a împedica invadarea apelor cari de obiceiu fac mari pagube in zona de lucru. 
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Albania este toată un adevărat santier 


CO 


unde 


altădat 


veniau măgarusii sau cel mult carutele astăzi vin auto- 


carele zi tractoarele purtiind intrun ritm foarte repede lucrarile cari pretutindeni sunt în plină și continuă desvoltare 


CI-CĂ ERA ODATĂ... 


E 3 
in fiecare an Drinul, in anotimpul ploios, creste pe neasteptate in 


volum, nivelul apei crescând cu câţiva metri, marginile se largeso 
si apa ajunge casele «i umple strazile, dar Albanezii continua, cu 
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toate acestea, viata lor. Toate imprejurimile erau mluastinoase. 
Acum, 10 mii de hectare de teren mlăștinos sunt pe cale rea fi com. 
plect asanate şi aceasta represintă prima mare cucerire a poporului 


schipetar pe turâmul bonificării hidraulice. Taranii din regiunile 
Drinului nu vor mai fi expuși nenorocirii inundaţiilor și aceste foto- 
grafii vor fi ca documente ale unei Albanii dispurută, odată cu Zogu. 


Dealungul șoselei Tirana-Coriza unde se afla importante mine de cărbuni, 
autocarele se pregătesc să golească centrele de recolta mineralului pretios 
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Odată cu lucrările au sosit si mijloacele moderne. Autocare, masini pleumatice, 
pompe, motoare etc. au adus un nou ritm productiunei albanese. Energia în 
centrele petrolifere este produsă de un dinam pus în miscare de motoare al 
caror carburant se poate lesne procura dela săoiunintele aflate în apropriere. 


In minele din Kupricu s'a săpat peste un kilometru și jumătate de galerie pentru 
instalarea unui Decauville; minierii albanezi lucrează cu ajutorul perforatorului 
și pe langă că sunt echipați modern au și câte o mască. Ei se specializează sub 
indrumarea. tehnicenilor italieni cari prin experienta lor le sunt de mare folos. 


Adevarate cartiere intregi răsar aproape de 
centrele industriale prin iuteala si abilitatea, 
care de mult sa impu stmir: ine) popo- 
rului: albanez. a numer ler intreprinderi 
de construotie conduse 1 tecmici italieni 


Un țăran de 1] câmpia Cosovi se uită mișcat și mirat la trecerea trupelor italiene eliberatoare. Admirați mărimea spicurilor bogate din holdele de la marginea 00- 
linelor rotunde cari formează un peisagiu cât se poate de încântător. Observaţi originalitatea costumului albanez, acelaș în Albania veche ca și în cea nouă. 
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lată o priveliște de ansamblu colorată, din Prizren, oraș din centrul regiunei Cosova, orașul în care a luat naștere faimoasa « ligă » pentru adoptarea alfabetului 
latin: Hotărârile luate de «Liga de la Prizren» formează prima și cea mai importantă dovadă a renașterii naționaliste schipetare, în contra ultimei dominații otomane. 


GARDA REGALA A 


Prima dată când văzurăm defilând Garda Regală Albaneză, 
anunțată şi precedată de sunetele unei fanfare, a fost în 
Piazza di Spagna, într'o zi până atunci plină de ceață. Ploaia 
încetase abia de puțin timp. In jurul coloanei care se înălță 
în cinstea Maicei Domnului în fața Palatului Ambasadei Spa- 
niole, în jurul scoicii pe jumătate îngropată a fântânii dela 
picioarele scării dela Trinită dei Monti asfaltul umed reflecta 
ca un lac puțin auânc lunecarea norilor pe cer. 

Apropierea cadențată a milițienilor albanezi în ritmul mu- 
zicei, pe când lumea privea cu mult interes, părea că accele- 
rează în mod straniu luminarea cerului. Când capul coloanei, 
cu o perfectă întoarcere spre stânga, intra în Via Condotti, 
dintr'o dată străbătu prin spărtura din nouri o imensă rază 
de soare care se revărsă în cascade peste scară, învelind în 
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aurul său topit toate băltoacele de apă de pe pământ, trimițând 
reflexele unei neașteptate vremi frumoase asupra palatelor, 
asupra mulțimii, asupra coloanei albe şi negre care se desfă- 
şura cu spatele spre scoica din fântână. 

Aceasta părea că vrea acuma să se desprindă de asfalt și 
de pavaj, să înceapă în fine să plutească în bogăția de lumină 
neașteptată, cuprinsă de o nostalgie tinerească de înot fan- 
tastic şi real. - 

Intre timp mulțimea privea plină de admiraţie şi părea că 
e pe punctul de a aplauda. Părea că nu așteaptă decât .un 
semnal oarecare pentru a se lăsa în voia unui fior lung de 
entuziasm. 

Serioși și mândri, cu un aer solemn, milțienii defilau în 
aliniere perfectă. Aproape toți de statură înaltă, părând și mai 
înalți din cauza mantalei lungi și negre şi din cauza ținutei 
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Garda Regală Albaneză se întoarce în 
- cazarmă după serviciul dela Quirinal. 


BANEZA LA ROMA 


lor ţanțoşe și în același timp degajată, ei dădeau senzația 
unui zid de fier. Forţa unei convingeri puternice şi absoluțe 
părea că-i face să păşească pe undele acelei muzici boi- 
nice ce le mergea înainte, în urma roşului drapel schipetar, 
însuflețind feţele lor arse de soare și puternic dăltuite de o 
siguranță ajunsă acum carne, nervi și sânge. 

Muşteriii şi negustorii din cafenele, dela bijutieri, din maga- 
ziile de stofe, mătăsuri şi haine de pe cea mai bogată stradă 
din Roma, se îngrămădiră pe caldarâm pentru a privi. Și pe- 
ste toţi se întinse odată cu reflexele acelui soare care la rân- 
dul său cotise strâmta stradă, o mirare și o bucurie nedifinită 
ca în fața unei manifestări deosebit de marțiale. 

De fapt era unul dintre cele mai colorate şi simbolice aspec- 
te ale Imperiului: Poate unul dintre cele mai semnificative. 
Acel public roman, obișnuit să asiste pe scena Orașului Etern 


la atâtea. impunătoare parade civile şi militare, înțelegea to- 
tuşi — deşi puțin confuz - că acel spectacol era una dintre 
numeroasele dovezi ale măreției Romei. Seriozitatea convinsă 
a acelor milițieni, eleganța fastuoasă și totuşi sobră a uni- 
formelor lor, pasul lor precis și ritmat, trezeau chiar şi cea 
mai obtuză şi asocială fantezie : Dădea mai multă gravitate şi 
evidență atâtor cuvinte citite fără atenţie. 

Aceasta afăta Romanilor prin convingerea lor absolută 
şi tăcută, aceasta dovedeau acei milițieni -albanezi, preacre 
dincioasa Gardă a Regelui Împărat: Roma ajunge într'adevăr 
să fie din nou « caput mundi»; imensa ei scenă de glorie antică 
şi recentă se reînsuflețeşte în tot scenariul ei de marmoră și 
travertin pentru a primi popoarele care se întorc din nou pentru 

i măreţia și strălucirea lizaţiei romane din trecut. 
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Schimbarea gănii albaneze la Palatul Regal. Pelerina lungă, neagră și fesul caracte- 
ristic alb peste care se ridică vârful puştilor, fac un efect din cele mai frumoase. 


Schimbarea consemaului între sentinelele Gârzii regale albaueze şi o grupă dintr'un 
regiment de Infanterie al armatei italiene, în tinuta de războiu, la Quirihal. 


ae 
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Fanfara si un ofițer din Garda regală albaneză. Pomposul costum al Miliţienilor, In hore care se află alături de Palatul regal, tânărul milițian albanez care face 
cu tobele colorate şi cu sclipitoarele instrumente aurii devine și mai spectaculos de gardă stă mândru, serios și nemișcat ca în timpul unei ceremonii religioase. 


Mustată  Merlihka Mruja, Presedintele Consiliului de Miniștri dim Mibania,. care 
a venit zilele trecute îm talia. a fost obicetul unor călduroase manifestații de sim 
partie și de solidaritate, Excelenţa Sa Mruja a fost primit de Megele Dmphraat. an sava con- 
vorbiri cu Ducele şi cu Contele Ciano si a rostit pe Cumpidozlio un discurs limpede în 
“are a reafivanat în cuvinte de înaltă convingere, dintre care redă unele în repoa tajul 


tustrat de alturi. principiile care un Hialia cu Albania în noua ordine curopenă. 


ANELANI LAN 
pomi ai OSMAN 


« Fascismul poate să fie insusit si considerat bă-. 
“tinas într'o Albanie mândră de trecutul ei, atăt 
de aproape și atât de întretesut în toate timpu- 
rile, cu cel Romei 


„Poporul Albaniei vr ca să va aduc cea mai « Prima manifestare concretă a ideii care inspiră 
clara și cea mai nestrămutată marturie de fideli- noua ordine mondială este unirea Statului albanez 
tate si credinta, de hotarâre și de vointa p, cu Statul italian... 


« Cât s'a realizat în Albani pentru Albania nu i 4 « 
mplu și un detaliu din acele rapor- « Cine poate impiedeca cadenta marsului nostru 
are vor trebui sa îndrumeze vi: tutura: victorios? Un conglomera! de mase iintisoc 
popoarelor 


« Figura Ducelui primeste pentru noi Albanezii 
aspecte sacre: Deoarece el nu face promisiuni za- 
darnice, ci le menţine și le re aliz 


cu bucurie « Să se odihneasca in pace, vitejii! Sufletele lor « Fiecare popor din Comunitate simte și trebue să 
bărbateasca pentru as tiile natio e implinite vor saluta cei dintâi victoria înaripată care-si va simtă mândria contributiei sale la apărarea tutu- 
si pentru zorile ce se anunta, semn de viată noua ». uni sborul cu cel al Eroilor ». si la prosperitatea comuna ». 
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Pe sesurile centrului australian oamenii sunt putini și pe alocuri 
cutreeratori ai desertului, isi potolesc setea. Cerintele strategice ale Australiei 


mai vechi mijloace de traspori cu animale 


dealungul continentului 


ramasi in stare aproape primitiva. La 
amenințata de pe acum de 


solitar. Ar trebui ca si câmila sa 


umbra 


raspunda acestei mobilizari generale 


slaba a 
nvazie, au det 


ucaliptilor, acest grup de dromaderi 
rminat nevoia de a mobiliza si cele 
facuta in pripa. 


URMAȘII LUI «MISTER MICAWBER> 


(le (siovanni Ansaldo 


p sunt convins, zise domnul Micawber, că în 
actualele împrejurări, Australia este tara, unica 
tară care reprezinta o sferă de actiune ideali pentru 
inine și familia mea si că pe acele plaje va aparea 
ceva exceptional pentru noi... 

Acestea sunt cuvintele memorabile, dacă vă amin- 
tiți bine, cu care prea bunul domn Micawber, nemu- 
ritorul personaj macheta din romanul ” David 
Copperfield ” de Dickens, se decide si pornească 
spre Australia împreună cu toată numeroasa sa fa- 
milie, eliberându-se odata pentru totdeauna de 
incurcuturile cu datoriile, cu politele protestate «i 
arestarile urmate de bătăi în închisorile din Banca 
Regelui. 

Domnul Micawber, fără îndoială, deși este un 
personaj de roman, e cel mai însemnat dintre toti 
Anglosaxonii care au emigrat în Australia între anii 
1840 și 1850; este cel al cărui nume e cel mai cuno- 
scut. E bine su notam că probabil era mult 
superior tovarasilor lui de călătorie; căci lasând. la 
o parte deplorabila sa tendintu de a da polite scris= 
în cea mai perfectă caligrafie, dar fără nici cea mai 
mică probabilitate de a fi onorate cu plata lor, era 
în schimb un om bun și istet. 

Englezii, care pe acele vremuri traversau marea 
pentru a debarca in Australia, erau în schimb, luati 
in general, drept tipuri destul de putin simpatice. 

In marea lor majoritate erau, ca și dânsul, vetz- 
rani ai șomajului cronic și ai închisorilor pentru 
neplata datoriilor, dar nu aveau nimic, drept com- 
pensatie, din calitățile lui. In orice caz, domnul 
Micawber se poate considera ca tipul reprezentativ, 
in sens optimist, al emigrației britanice in Conti- 
nentul Australian, care avu loc cutre mijlocul seco- 
lului al nouusprezecelea. Mai inainte de aceast. 
emigrare fusese deportarea fortati; apoi fu nuvala 
violentă a unui val de aventurieri, atrasi acolo din 
cauza descoperirii minelor de aur; dar baza popu- 
lației australiene a fost constituită de catre masa 
formata de populatia plecată cam la aceeași dată 
cu domnul Micawber și asemănătoare, mai mult sau 
mai putin, domnului Micawber. 

Si ce-au făcut apoi în Australia domnu! Micawber 
si membrii familiei sale? 


Ştirile pe care ni le Qă Dickens, in această pri- 
vinta, în ultimele capitole ale cartii sale, sunt din 
cele mai hune. Domnul Micawber, ajuns pe acsle 
meleaguri, obtinu imediat, în cele mai bune conditii 
o concesiune de teren în ” busch ” adică în făsia de 
pădure care se întinde de-alungul coastei meridionale 
a continentului. 

Munci cu zel câtiva ani și termină prin a deveni 

el, eternul datornic insolvabil, eternul detinut 
pentru datorii unul din cei mai stimati magistrati 
din colonie. 

Tot astfel fiii sui deveniră tinerii cu vază ai socie- 
tatii din Port Middlebay. De aici in colo, textul nu 
mai spune nimic. Dar noi, bazundu-ne «i pe alte 
documente pe care le posedăm, avem posibilitatea, 
fie măcar și în linii mari, să reconstituim întam- 
plările vietii urmasilor lui; care sunt totodata «i 
aventurile tuturor descendenților Englezilor emi- 
grati în Australia, 

Fiii domnului Micawber, deci, care suferiseră atâta 
foame si mizerie în Anglia, în Australia uitar: 
repede umilintele din timpul copilăriei lors 

Tot ceeace au gasit acolo pe pământul unde s'au 
colcnizat: marile golfuri tropicale marginite de pal- 
mieri, imensile intinderi de pământ acoperite de sal- 
câmi si ferigi, care parca invoacă plugul; pădurile 
cu mutreti eucalipti insirati ca de paradă în onoarea 
primului om care ar incerca să le doboare cu secu- 
rea; noile orase rusărite pe estudăre, unde Oceanul 
Pacific se pierde murind in mici valuri, tremurând 
intre verzile maluri, toată vastitatea noului conti- 
nent fucu în curând sa încolteascu in mintea lor o 
plăcutu bănuială. < 

Nu cumva Dumnezeu acolo în ceruri, încă dela 
inceputul lumii, crease Austrulia, dându-i o clim: 
din cele mai bune și bogățiile cele mai variate, 
anume pentru traiul lor bun? 

Descoperirea minelor de aur, a pacunelor sărate 
care duseru pustoritul pâna la un nivel nu mai ajuns 
în lume, dând. posibilitatea formării unei imense 
turne pe continent - de o sută cinci spre zece milioane 
de oi; descoperirea de terenuri in Queensland, care 
păreau facute - anume pentru cultura intensă a 


trestiei de zahăr: toate acele descoperiri care din 


an în an demonstrau tot mai mult bogatia pamân- 
tului și aduceau prosperitatea în toată tara si în 
casa lor, toate contribuiră să convingă pe fiii domnu- 
lui Micawber cu era cu adevarat așa cum bunuiseri 
ei, anume că Dumnezeu creiase Australia pentru a 
le tu:e ior o pludire personală, dintr'o atentie deli- 
catu fată de ei. i 

Totusi datorită faptului că fii domnului Micawber 
păstrau încă, în mod relativ, obiceiurile vechi, con- 
tinuaru su lucreze destul de mult si-si intemeiar: 
la rândul lor familii cu destul de multi copii, nu 
desigur cum avusese tatal lor, dar tot aveau trei 
sau patru fii fiecare. S'au schimbat însă lucrurile cu 
a doua generatie de urmasi, -adicu cu aceia născuți 
în Australia sin timpul prosperitatii. 

Acești descendenti ai domnului Micawbver și toli 
tovarășii de vrâsta,,au inventat întâi o frazu noi 
suntem un popor tânar», apoi alta: Australia 
trebue să rămâna un continent pogulat de rasa 
albă >. Datorita faptului că repetau mereu aceste 
doua fraze, ca niste puncte precise de program, ar 
fi însemnat ca ei su se conformeze în actiunile lor, 
acestor pareri. 

In schimb n'au făcut-o. Fiindca erau -+ un popo: 
tânăr +» nau mai avut nici o placere su locuiasci 
în vechile cass de tară, construite de bunicul lor în 

bush > și pastrate de părinții lor; au dorit să le 
înlocuiască cu un «+ bungalow >» în stil tropical si cu 
comodituti moderne. 

Fiindca erau <un popor tânăr» ei au importat 
din Anglia barcile cu pânză și laburismul, cu:sele 
de cai si grevele, legislatia muncitoreascu si parla- 
mentul, ducând totul la paroxism, la exageratie, la 


desvoltare extrema. Şi fiindcă erau <un popo! 
tânăr >, au inceput a avea mai pulini fii decât gene- 


ratia precedenta; cuci li se părea cu atâii copii, cum 
era obiceiul pe timpul bunicului Micawber, sau chiar 
al parintilor lor, ar fi avut ca urmare o diminuire 
a felului lor de viată, care constituia orgoliul lor, 
drapelul lor. Acești nepoti ai domnului Micawber 
și ai tuturor celorlalti emigrati, sar fi înspaimântat 
foarte tare dacă ar fi trebuit sa înfrunte greutatile, 
necunoscutul în viată, având multi copii, de asta 
voiau o viață cu putin necunoscut si cu putini copii... 


Sydnei, de pe punte. Este cel mai mare oras din 
Australia: dela declararea razboiului este in intune- 
ric şi toate sirenele sale sunt gata pentru alarma. 
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Dar toate acestea erau nimic în comparatie cu 
calea pe care au inceput a merge ultimii descen 
denti ai domnului Micawber, adică Australienii cu 
care avem privilegiul de a ti contemporani 

Acestia au facut ultimu! pas pe drumul ce duc 
la rasism și nationalism si la exelusivismul conți 
nenta! cei mai absolut. Formula - White Australia » 
care părea indrazneata parintilor lor, nu-i mai satis 
tacea; au gusit-o prea comodu si larga. 

Trebuiau excluse din Australia nu numai rasel: 
de culoare, dar chiar e albe care nu erau anglo- 
saxone; de exemplu Italienii, care incepusera să se 
cuibureasca în Queensland, cu pretextul plantarii 
trestiei de zahar. Ei socoteau Australia ca o imensa 
mosie îngraditu, riguros îngrădit si închisu, rezer- 
vată numai folosintei lor, adică urmasilor domnului 
Micawber și a tovarasilor de emigratie ai acestora 
sapte milioane de oameni, stapâni „ai unui continent 
de douuzecișicinci de ori mai mare ca Italia 

Stabiliră deci, putin câte putin, dispozitiunile cele 
mai riguroase din câte exista pe lume pentru a 
interzice oamenilor de altă rasa de a incerca să 
pună piciorul în Australia 

A fost interzisa immigratia; interzisa pâna si 
simpla debarcare cu scop turistic, daca călătorul nu 
putea face dovada materiala cu si-a cumparat si 
biletul de înțoarcere; interzisă debarcarea de ani 
male domestice: interzisa debarcarea d alimente 
pentruca turistul, în caz ca era acceptat, su tre- 
buiasca sa turnizeze câstigurile respective industriei 
hoteliere australiane. Interzis totul. 

Oh, asa, numai asa, sar fi putut simti la largul 
lor, pe mosia lor! Si inauntrul acestei imense mosii, 
ei începură să se gospodoăreasca cu adevarat după 
gustul lor. Lefurile cele mai mari din lume si orarele 
cele mai reduse din lume; aceasta, se întelege, tre- 

lia să le fie permisă. 

Un sistem de prevederi sociale care să asigure 
tuturor indivizilor haraziti cu privilegiul de a î 
australiani, o trecere precoce la pensie si care su 


"le permita de a se dedica în pace, dupu vârsta de 


“incizeci de ani, .supiului băuturilor alcoolice, făra 
sa fie obligati a da socoteala niciunui supravegheto: 
si niciunui sef 

Câmpurile reduse cât mai mult cu putiniu, gratie 
culturii intensive și mecanizate, în asa fel, încât sa 
fie obligati de a locui acolo cât mai putin timp 
posibil, si de asemeni si fie cât mai putini obligati 
ie a-si murdări mânele de tarânu. 

In schimb, însă, la tară se putea merge pentru a 
face mult Campina > și mult nudism. Şi toti, pe 
cât posibil, stabiliti la orase; orașe crescute pentru 
orice necesitate si netinând cont de vreo proportie 
cu osatura tarii, pline de edificii în toate stilurile, 
incepând dela Palatele de Justitie construite ca 
Westminster pânu le Templele masonice construite 
ca un Pantheon, furnicând ziua de masini, iar 
noaptea stralucind de orgia reclamelor luminoase 
si  lafaăindu-se cu ingâmfare într'un comfort 
ieftin, care permite să ai apă calda curenta în toate 
bucatăriile si garaje de automobile pentru toate 
locuini ele 

O organizatie sociala corespunzătoare, asa cu 
toptanul, in rezultatele sale, la tot cecade visaseru 
utopistii socialiști, de tipul lui Bellamy, în volumele 
lor tip «< Anul două mii », realizată prin exploatarea 
cu ce! mai feroce exclusivism a resurselor unui în- 
treg continent, și încununată de maltusiasnism... 

Da, în adevar; pentrucă în definitiv aceasta e con- 
cluzia fatală, la care au ajuns descendentii domnului 
Micawber si la care nu se putea să nu ajungu în 
căutarea lor frenetică dupa bunăstarea cu orice 
pret și în refuzarea noilor vieți, socotite drept aven- 
turi și riscuri: un maltusiasnism care să le permitu 
de a rămâne totdeauna sapte milioane de oameni 
imprăstiati pe Continent și de a-l folosi întreg numai 
pentru ei.. 


Astfel au sfârsit ne doare să o spunem 
urmasii domnului Micawber, care a fost, pe la jumaă- 
tatea secolului al nouusprezecelea, un asa de cura- 
gios emigrant în « bush >-ul australian și un asa de 
indrăznei procreator.. 

Şi aceasta explică acum frica atroce care bate 
acolo jos, în Victoria, in Queensland, in Noua Galles, 
la portile tuturor « bungalow » -ilor, si la inimile 
tuturor oamenilor, fată de scoborârea escadrilelor 
navale si a diviziilor japoneze în spre murile austra- 
liene. E o frica care seamăni a repros pentru în- 
ielungatui egoism rafinat a trei generarii... 

Episcopul catolic din Melbourne, Mannix a fost 
în aceste zile interpretul acestui sentiment și dupa 
cum cetim într'o corespondentă din Sidney catre 

Daily felegiaph », a adresat urmasilor domnului 
Micawber cuvinte pline de adevar 

« Dacu tara noastra si-ar fi. Jucut datoria și ai 
fi urmat poiuncile divine. nam fi numai Sapte mi- 
lioane sc apuri. m Australia. ci um fi de două wi 
pe atât ». 

Excelenta sa sa ne icrte, dar nouu ni se pare cu 
suzim în cuvintele sal. eroul tardivelor sfaturi pe 
are batrânul Micawror le adresa fiilor săi când 
trebuia platită poli =* portărelul era deja la usa 
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O strada din Sydnei intr'o somnoroasu liniste de după amiaza unei zile de vara Acesta este Kalgoorlie, frumoul ora: din Australia de Vest cu o ciudata arhitec- 
Acum si aceste taxi-uri sunt angajate pentru războiul care nu admite lent: tură colonială. Acum toti barbatii valizi din Kalgoorlie sunt chemaţi sub arme. 


Mi 3, 


+ i . X Pi 
in Pemberta este una din cele mai mari industrii aus? ene ale lemnului. Un rând -de truchiuri colosale se usucă la soare la marginea păsunii unde acum câteva 
decenii se auzeau doar pasii băstinasilor. Acum printre arborii australiani vor aparea fantasmele curelor armate japoneze cari nu vor întârzia să debarce si aici. 


Nici odată un vizitator nu va putea uita impresia grandioiasă ce i-o 
Forul MNoman - Coloseul - Tem- 


vor face toate amintirile antichitatii: 
„Î 


plele - Arcurile de triumf - alături de capodoperile Evului Mediu s 
noui 


ale Renasterii precum si îimpozantele construetiuni ale Italiei 
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Informaţiuni: Delegaţiunea E.N.1.T. Bucuresti - Calea Victoriei 196 și toate birourile de călătorie 
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DELA CÂMPIILE DE OREZ 
MANTUANE PĂNĂ LA 
TRESTIA DE ZAHĂR 
DIN QUEENSLAND 


Trimisul special al revistei * Tempo... a făcut o vizită 


grupurilor noastre de fărani. re 


ntorsi din Australia. 


deosebit de numeroși în mănosul tinut mantuan dela 


Ostiglia. Din gura lor trimisul nostru special a pu- 


tut auzi povestirea unor fapte si întâmplări dim 


viata pe care au dus-o în acel vitreg continent. 


smn. în Lombaridia de Sud e un 
populat centru australian >. Din 
acest orasel în 1891, când incepu cu- 
rentul de emigratie din Peninsula în 
spre Australia, plecar: primele gru- 
puri ale, agricultorilor ncetri, ale 
acelor puternici, duri «i dârzi agricul- 
tori lombarzi în spre îndepărtatele 
tarmuri ale unui continent care aparea 
in fata ochilor lor și mai îndepartat 
si mai legendar decât însăsi America. 
D=: fapt dela Ostiglia până la Sydney 
era nevoe pe vremuri de doi. sau trei 
luni de călătorie. Ţinuturi necultivate, 
când pustii, când pline de paduri 
adânci, necunoscute de însisi Austra- 
lienii din orașe, situate la distance 
aproape de neconceput de centrele lo- 
cuite, îi așteptau pe slabiții ca'stori, 
care soseau in porturile de debarcarea 
frănti de raul de mare, istoviti de un 
drum nesfârșit, muti dar hoturiti de 
a-și câstiga ace pâne si acea viată 
pe care soarta nu le-o harzzise în 
Patrie. 

Pe malul stâng a“ezata sub nivelul 
Padului și apărată de stavile înalts, 
Ostiglia primeste pe vizitatorul oca- 
zional într'o atmosfera dulce de tara. 
Câmpia padană o înconjoară ca o 
mare, cu imensele sale culturi de orez, 
dar tristeta monotona a peisagiului se 
transformă încet, încet într'o melan- 
colie seninu, plină de extaz. E de fapt 
o atmosferă pe care am putea s'o de- 
finim -.visătoare în. aceast: regiune 
unde graiul moale din Veneto se mo- 
delează, devenind mai dur prin puter- 
nica influență a cadentei din Einilia. 
Aici ochii negri «i adânci ai femeilor 
au aceeași expresie languroasă si vis:- 
toare, am putea spune aceasi căldură. 
Dam peste tot de cameni rcbu- 
sti și  cordiali, de oameni care 
iubese cu pasiume sapa si vorba, 
ardoarea gândurilor şi munca grea a 
câmpului. Fiecare locuitor din Ostiglia 
are însuşiri de orator «i la picioarele 
statuii lui Cornelius Nepos din piata 
centrală, s'au desfășurat în trecut mz>i 
multe discuții înfocate decât în tcate 
parlamentele europene la un loc. 

Cu acești oameni am petrecut câte- 
va dintre cele mai interesante zile din 
viață, cu acești + australieni» pe care 
iubirea gliei strămosesti, ultimele în- 
tâmplari internationale cât și o mică 
avere agonisită într'o muncă suprao- 
menească, i-a readus pe malurile Pa- 
dului. In felul acesta am aflat câte 
ceva din aventurile: lor, din viata lor 
eroică din celalt capăt al lumii. Şi 
iata-i învingând neincrederea pe care 
atâtia ani de muncă, adesea plină de 
vrajbă, iri tară străină le-a sâdit în 
suflet, lăsându-se în voia amintirilor 
Amintiri care par scoase din paginile 
nu stiu cărui roman fantastic de aven- 
turi. Aproape toti au cultivat trestia 
de zahăr, în conditii grozave in 
Queensland-ul de Nord unde formau o 
colonie compactă de conationali. Ade- 


sea au amintiri comune, lucrau în 
aceeasi «< farma >», sau întâlnit, urca i 
pe acelasi trunchiu de copac în timpul 
faimoasei inunda ii a lui Herbert Ri- 


ver, sau erau pe bordul aceluiași vepor 


în timpul calatoriei... 
Am plecat în Australia în 1920, 


in vârsta de 17 ani -- ne povesteşte 
domnul Alcide Bellati din Co:reggioli, 
un cătun din Ostiglia — «i am trait 


în Queensland de Nord patrusprezece 
ani. Dacă ar trebui st vă povestesc 
tot ce am vazut, ce mi sa întâmplat 
ceea ce am suferit acolo, nu m'ati 
crzde. Si totusi e adevarat >. 

E un om slab, amabilul domn Bel- 
iati, părând extraordinar de tânzr 
pentru cei treizecisinou: de ani ai sui. 
In atitudinea degajata «i în înt-tisarea 
sa are acel azer de eleganta, de sa!t.- 
toare pe care îl întâlnim de obiceiu 
la lucr-torii nostri care au fost muli 
in strainătate. L-am rugat sa nu se 
gândească că suntem neincrezatori. 

Se exprima într'o italiena aproape 
elegant: recurzând totusi des la 
expresii tipice ale dialectului mantuan, 
da: le utilizează cu aceeasi ucurintu 
ca «i un tnglez bizar, inflocrind totul 
cu expresii dialectale și cu italienisme 
stranii. E un limbaj bastard, dar foarte 
expresiv pe care-l intrebuinteazu toti 

australienii » din Ostiglia cu mare 
desinvoltur:. 

Eram un grup de opt, zece Ita- 
lieni, to'i angajati de a face o < ganga 
de tzietori de trestie de zahar în 
Queensland. Trebuia să debarcăm la 
Brisbane, dar Dumnezeu <tie din ce 
motive de afaceri încâlcite, fur:m 
descărțati, e termenul cel mai potri- 
vit, dup. optzecisicinci de zile de drum 
la Sydney, unde eu m'am ratacit ime- 
diat. O situatie cât se poate de tristă, 
când te gândești le vârsta mea, la 
necunoașterea completă a limbii en- 
gleze «i a locului unde trebuia să m 
duc, la distantele enorme «i la con- 
fuzia babilonică a uhui orae ca Sydney 
și, ceea ce conteaz: mai mult, la faptul 
că tcat: averea mea se ridica la un 
gur și prăpadit ciling. Petrecui, 
complet tămpit, trei zile și două nopti 
într'un parc imens, dormind la. picioa- 
rele unor plante mari tropicale și hra- 
nindu-mă cu ceea ce gaseam în cosu- 
rile de gunoiu. In sfârsit, intr'o stare 
sufletească de nedescris, dar pe care 
v'o puteți inchipui, incepui si umblu 
pe străzile orașului la întâmplare, spe- 
rând într'un miracol. Ajunsei în fata 
unei cladiri frumoase, albe, cu inscrip- 
tia Circolo degli Italiani». Erau 
multe săli elegante și într'una foarte 
mare crau însirate multe mese acter- 
nute. Mă asezai și fără a ma mai 
la ceva, comanda si consumai 
un prânz copios. Apoi așteptai... Sala 


sin 


se golea pe încet... Eu t sa fiu 
absolut singur pentru a-i spune 
chelnerului, Italian: si. el: Am un 


singur siling care hu poate su ajunga 
Faceți ce vreti cu mine La un mo 


Cornelius 


colu | 
Statuia 


ĂY 


să St 


N TIEECIT OSPIGILEI. € ARI: EST: 


Ca: de orez 


IEODOSIILI 


ment dat imi dădui seama ca un alt 
musteriu, singurul care mai r=masese 
afara de mine în salau, ma fixa insis- 
tent. Pe neasteptate ma intreba: - Esti 
Italian si nu ai bani, nu-i așa?»>. Şi 
la un semn afirmativ de al meu îmi 
spuse: Povestește-mi nevoile tale. 
tii noi Italienii între noi trebue sa ne 
ajutam >. Minunea sa savârsit. Pen- 
tru a termina mai repede, va zic ca 


acel compatriot (era din Marche) nu 
numai ca mi-a platit socoteala, dar 
aflând că am debarcat cu trei zile 


înainte pentru a m: face taietor de 
trestie de zahar, imi spuse cu si el se 
ocupa de tăierea trestiei si ca se afla 
la Sydney în vacanta. După doua zile 
ne-am îmbarcat pentru Brisbane, de 
unde ne-am dus apoi la Halifax, in 
inima tinutului unde creste trestia de 
zahăr. Astfel, în societatea noului meu 
prieten ajunsei tăietor si noi lucrarăm 
cu atăta zel si stiurăm sa ne purt:m 
atât de bine incât dup: cinci am am 
ajuns proprietarii unei « farma >» de 
sasezeci de hectare care producea pe 
an 1800 de tone de trestie de zahar 


acupu tot 
italieni: taietori de trestie de hazar Gin Australia 


sesul vast dela Ostigiia. P aceste 


si valora cam vreo 10.000 sterlint 
Da: fapt e ca numai noi taranii ita- 
lieni muncitori cum ştim sa fim, putem 
duce viata de infern a culegutorului de 
trestis de zahar. Aceasta e înaita în 
medie de doi metri si foarte dur. la 
taiat, creste in regiuni extrem de calde 
si, cel putin în Queensland de Nord, 
cere o munca pregatitoare de defrisare 
a padurilor. Lucram delz patru de 
dimineata pâna in amurg, adeseori la 
distan'i de câtiva chilometri de coli- 
bele ncastre. Nu aveam femei care « 
ne pregateasca sau sa ne aduca mân- 
carea la locul muncii, care sa ne câr- 
peasca rufele, cae s= aita 2rija de 
niunca casnică necesaru. In leg-tura 
cu aceasta trebue sa spun ca viata ne-a 
fost amarât: de nevasta tovarasului 


nostru, o afurisit: de australiana care 
se gândea numai la dancing-ul din 
Halifax, la rochiile de moda si cart 


crescutu dupa sistemele anglo-saxone 
nu stia nici să gateasca si nici su cc2sa 
si-si sustinea sus și tare dreptul de-a 
nu face nimic și de a se amuza cum 
si cu cine îi place. Era singura femee 


Pina e Eat ar ca EREI 
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D CIDAs vimostera de iara din Osiigiia primește cu ospita'ital ] Grig 
că sa iasă din otas luand:o pe strada cu alee care irece prin piăia Gornelio 
a fermei si va puteti inchipui ce necaz. prietenilor: Mergeti totusi și petre- 


aveau tcii si în primul rând eu, care-i 


plateam sotului co anumita sum= pe 
saptzmâna pentru ca Mabel sa « 
ocupe de rufaria si de masa mea. 

In aceast: epoca avui una dintre 


cele mai mari suparari din viala mea. 
La Ostiglia aveam o logodnica pe care. 
n'Q cunosteam. Simteam necesitatea 
de a ma căsători; dat fiind c: în fiecare 
zi ajungeau tot mai grele conditiile în 


care lucram. Scrisei familiei fetei si 
căsitoria fu hotarita. Trimisei banii 
necesari pentru drum si ma pregatii 
de nuntu. Fata trebuia Su scseasc. la 
risbane cam după vreo doua luni 
Cheltuii toti banii disponibili ce i-am 


putut agonisi, pentru a orgâniza intr un 


hotei din Brisbane un ospa. mare de 
nunta si invitai dintre prientenii și cu- 
noscutii mei din colonia itaiiana vreo 
cincizeci de “persoane. Dar logodnica 
mea nu cra când sosi vaporul. Acela 


intovar=seasca îmi 
anunta moartea ei, întâmplata cu c 
searu inainte de plecarea din Ostiglia. 
A fest v lovitura ingrozitoare. Spusei 


care trebuia s'o 


ceti, căci eu am platit totul >. Şi luând 
trenul mă întorsei la Halifax. In cei 
cinci ani de via'ă australiană nu m'am 
gândit o singura dat= la petrecere, nu 
cheltuisem un ban, nu m'am apropiat 
de nimeni pentru a putea face econo- 
mii, pentru a-mi îndruma viaa. So- 
sirea femeii care ar fi trebuit sa-mi 
fie nevastă, însemna pentru mine o 
mare noutate, prima bucurie adevăra- 
ta, episodul ncu al existentei mele. Cred 


că am plâns în acea zi. Nu-mi rămâ-,, 


nea decât munce si din nou ma dedi- 
cai ei cu tot sufletul. Dar era un .an 
nencrocit. Nu-mi revenisem înc= de l0- 
vitura primită, când într'o diminea"ă 
pe la patru, pe când ma duceam să 
prind niște cai (noaptea îi l:sam liberi 
să pasca prin toata ferma) fui atacat 
de un sarpe. Era oribil si lung de peste 
un metru si jumătate. Intr'o clipa mi 
se incolăci în jurul piciorului si-mi 
ameninta tata, scotând limbz bifurca- 
ta. Am reușit sa-l ametesc cu lovituri 
de ba! și în fine dupa ce slăbise inco- 
lăcirea sa-i strivesc capul cu gheata 


LOR CANI DISPUI AU 


APHOSPI: EN ac 0: AN 


EICOILIA+ 


Strada principala din Halifax, oraselul italian din indepartatul Queensiand, 
nu se deosebeste prea muii de aceasta, dar la Halifax nu e nici când zapadă. 
mea. tintuita. La strigătele mele de la Halifax. deoarece nefiind îngrijite 
ajutor veniră în sfârsit oameni. Eram din timp, rănile din cap se prefacur: 
aproape să lesin Acestia râsera în plugi puruiente, o parte din craniu 
si-mi spuseră Ca în orice caz sarpele începu su cangreneze și numai o serie 


acesta nu era veninos ca teribilul black 
snake sau ca.periculosul brown snak 


Dar urmarea aventurii a fost un “oc 
Nervos grozav 
« Urma o cadere de pe cal un cal 


sălbatec pe care nimeni din ferm: nu 
reusise sa-l staupâneasca cu ruperes 
mai multor coaste și cu o lovitura de 
copita din partea animalului, care-mi 
zdrobi aproape teasta capului. Mai 
mult mort decât viu, am îiost trans- 
portat ia primul medic ce se putea 
găsi, spre nenorocirea mea, un Austra- 
lian. Era pe inserate și nenorocitul era 


beat-mort. Imi aduc încă aminte de 
respiralia lui alcoolică, respingatoare 
pe când se apleca asupra meu jând 

neînte 


din. cap și murmurând cuvint 
Jese. Se duse să se culce imediat, diip+ 


cum îmi spuneau camarazii, lusu i- 
mă în grija infirmierei, înainte « 
sti ce trebuie să-mi faca. Aceast 
călosie mă costă sase luni de sila 


de operatii foarte dureroase reusiră Su 

ma salveze. Am pierdut insa pentru 

totdeauna urechea stânga. 
Insăanutosindu-mu în fine, ma întor- 


sei la fermă, care sub ingrijirea ca- 
maradului' meu devenise o mare în- 
treprindere agricola ce valora circa 


un milion. Cuprindea 'peste sastzeci de 
hectare de trestie de zahar, înalta, fru- 
moasa, pe care am facut-o crea- 
suu în sase ani de munca tenace, acolo 
unde mai înainte erau pamânturi în- 
tinse, necultivate si puduroose. Herbert 
River trecea prin ferma noastra. Acest 
Herbert River e un râu larg, cu un 
curs scurt dar capricios 

In acel an recolta trebuia sa se ri- 
lice după calculele noastre la două 


Sa 


nii de tone, dar Herbert River, hotari-, 


se altfel. Se revarsă, inunda vasta re- 
giune unde se intindeau plantatiile 
voastre și ale tuturor celorlalti Italieni; 
Timp de patru zile și mai bine am stat 


AZI ESTE APĂRATĂ DE UN DIG INALT. LA DREAPT 


în aceasta 
pentru a 


cafenea 
sta putin 


se intruneso seara 


impreuna cu alti doi Italieni călare pe 
creasta acoperisului casei mele, care 
rezista la furia apelor, numai pentru că 
era construit: de noi, dupa obiceiu ita- 
lian, cu fundamente solide, zidite. Toate 
celelalte bordee au fost rupte și duse de 
apele furioase. Victimele fura foarte nu- 
meroâse. Când apele retraseră în 
fine, tot cât puteai cuprinde cu ochii 
era acoperit cu un strat de nămol vă- 
rezistent de o grosime de peste 
doi metri!... 

Nu puteam face altceva decât sa în- 
cepem dela capăt, ca atunci când debar- 
casem “in Austraiia. Un Australian, un 
Shre câre Mr. Tweeble, ne arendă o 
bucat: de pamânt dealungul drumului 
care duce dela Ingham la Halifax. E « 
stradă foarte frecventat: mai ales în 
timpul băilor, deoarece Halifax e o sta- 
tiune balneară, foarte cautata de în- 
treaga populatie din interiorul tarii. Am 
început sa cultivam fructe și legume și 
să preparam conserve și inghetată pen- 
tru a le vinde trecătorilor și turiștilor. 
Dar după scurt timp imi dădui seama 
cât de necinstit fusese domnul Tweeble. 


se 


SCcCs si 


de vorbu. Câte amintiri din Australia au 


locuitorii mai de vază din Ostiglia 


reinviat aici! 


El ne obligase printr'un contract pe trei 
ani să-i lucram un pământ « bolnav», 
un teren care ne distrugea fructele și 
gradinile într'un mod de necrezut. In- 
trun cuvânt am fost inselati. Precum 
am aflat pe urmă, Tweeble apartinea 
acelei categorii de Australieni xenofobi, 
care n'aveau pentru Italieni alt nume 
decât acela de + Dago », spunând pre- 
tutindeni că noi veniam sa-i pradăm, 
lipsindu-i de pamânturile și de munca 
lor. Se iscă o cearţ, foarte violentă în- 
tre noi și Tweeble, dar reușirum su re- 
ziliem contractul, lasand pe aceat' în- 


curca-lume cu pământul său prost. 
Ma despratii de tovarasul meu. In- 
cepui su caut terenuri de închiriat. 


Guvernul arenda în conditii avantagoa- 
se întinderi vaste și păduroase la Nord 
de Halifax. Am reușit să-mi asiur un te- 
ren si începui cresterea păsărilor, trăind 
într'o colibă în mijlocul padurii mai 
singur «i mai credincios decât un siha- 
stru. La început au fost ani extrem 
de grei, poate mai grei, mai trişti și mai 
solitari decât cei petrecuti în lupta cu 
trestia de zahur și cu lenesa Marbel. 
Dar am reuşit. In 1934 când am plecat 


srmare 


Fotografiile ce le publicăm aici, ne-au 
fost puse la dispoziție de gentilele fa- 
milii de «australieni» din Ostiglia. 
Au fost despuiati peretii caselor și 
albumele de familie cu scopul ca ace- 
ste pagini să poata povesti cititorilor 
nostri în mod sugestiv «simplul ade- 
văr ». Dulci sau dureroase amintiri, 
câteodată pline de doruri sau de tă- 
cută tristete se desprind din aceste 
vechi fotografii care vorbesc cu atâta 
pasiune, care trădează iubirea tainică, 
adâncă și necontenită care a legat in- 
totdeauna puternicul neam mantuan de 
vatra sa, de glia strămoseasca. Cu 
respect şi cu emotie trebue să privim 
aceste documente ale muncii sfinte, a- 
le suferinţii tăcute și stoice prin care 
compatrioții noștri au stiut să în- 
frunte și să invinga lupta dură a 
vieții. Cu oameni oteliti ca și aceștia 
de azi, Roma a putut cuceri lumea. 
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u Părinţi şi soră dragă, amintirea mea su vu fie marturie de dragoste, 
si aducere aminte pentru trista mea tinerete. Su vu ajunga urarea mea cea 
mai sinceră și sărutarea neprihănită a iubitorului vostru fiu Alcide Bellati ». 


Un popas ih timpul-cel mai cald al zilei. Micii indigeni, atraşi de mirosul 
mâncarii dela pranz, alearga spre baraca italienilor cari ii primesc cubuna 


voință -si cu romanu generositate: se va gasi și pentru ei o bucata de 


(i i. 7 A 0? 


pâne. 


Trebue să defrisezi terenul inainte de a proceda la plantăea trestiei. Austra- 


lienii comozi și risipitori, pentru a termina mai repede lucrul, ardeau pădurea 
intreagă. Italienii nu procedau asa, după taierea pădurii, vindeau lemnele. 


în Italia în cautarea unei sotii, eram 
proprietarul unei ferme si a unei serii 
de crescatorii model de păsări, admirate 
de toată colonia italiană. Sosind în 
sfârșit în Italia si căsatorindu-maă 
voiam să 'mă intorc în Australia, când 
războiul pentru Imperiu nu mu. făcu 
su ezit un singur moment în ceea 
ce priveste datoria mea. Introrcându- 
mă în Italia după victorie, nu m'am 
mai miscat de aici. Mi-am cumpurat și 
o bucată mică de pumânt si traiesc în 
asteptarea victoriei care-mi ca restitui 
ferma mea din Australia, in ciuda tutu- 
ror domnilor Tweeble din cele două emi- 
sfere » 

lată ce ne-a povestit domnul Bellati 
in timpul unei zile intregi ce am petre- 
cut-o impreună în hotelul lui Belleili, 
vechiu australian și el, întors în Italia 
in 1915 pentru a-și face datoria de lup- 
tator, după ce fusese în Australia tăie- 


tor di 


trestie de zahar, căutator de au: 
boxeor, negustor de cai si Dumnezeu 
stie mai ce. 
* Doamna Erminia Bonini care a truit 
trei zeci și unu de ani în Australia lupa 
ce plecase. singur: într'acolo în 1394 
pentru a regusi pe sotui ei care traia 
acolo de doi ani, ne zâmbeste printre 
ridurile care totusi nu-i p ascunde 


4 
frumuse;ea fetei da sigur remarcăbilu 


cdinicara. Ea ne privește cu doi ochi 
stralucitori, negri ca niste cărbuni. Sun- 
tem în bucătaria ei foarte curatu,. lânga 
un camin mare 
Australia ? Se intreab: ea cu 
o cochetărje involuntară Ii is 
bad country but it acas not muy 
try, si termină în graiul ostiglian 
In fund "le un paes baloss. 
S'a intors la Ostiglia în 1925, fiindcă 
la nostalgia par Lltaiia Vera pii forta 
decat orice alt lucru Această femae 


not a 


Coun- 


Şaperlui 


lată fotogafia domnului Bellati intr'o 
zi de sărbătoare, plimbându-se călare 
prin plantatia lui de tresti 


de zahăr. 


care atacase pe Bellati pe când mergea sa prinda caii pentru 


munca in plantație, i se face acum meritatul serviciu funebru. Desi nu era 
veninos, totuși intâlnirea cu el, neasteptata, n'a fost dintre cele prea simpatice. 


iubitoare de aventuri care a trăit in 
câmpurile aurifere din Australia nord- 
occidentala. care a fost la Port Darwin 
care a trecu ieacurmezicul intregului 
continent deia Nord spre Sud, care-a 
trai! ani si ani fermele italene, co- 
șind, gutind, iucrând toata ziua, sin- 


zură temee intre cincisprezece, douăzeci 
le barba i pentru care trebuia să aducă 
mâncarea de departe, pân: la locul un- 
de munceau, care si-a urmat barbatul 
in pelegrinirile sale nu intotdeauna no- 
rocoase prin toata Australie, la cinci- 
zeci de ani, sim'ind batrânetele na 
putut rezista nostalgiei si s'a intors în 
tara €i 
Am cunoscut și pe un alt Australian, 
tata a numeroși copii, toti nascuti în 
Australia, in bordeiul ce și-l construise 
in mijlocui unei plantatii de tutun. 
Ei bine, cei sase fii ai mei ne-a 
spus el, aratându-ne douu brate ca douu 


i Îng „” 


Unde mai inainte era padure a crescut acum trestia inalta. A sosit mo- 
mentul să se procedeze la taierea ei: o muncă pe cât de delicată 
de obositoare si enervanta. Sotia unui membru din « ganga» a adus 


trunchiuri de copac-,i-am adus eu sin- 
gur pe lume. Cu aceste brate. Vă asigur 
Ca n'am avut nevoe nici când de cineva. 


Şi cu atât mai putin de o moașsă au- 
straliana! 
Dar sunt si cazuri distractive 


Boul si femeia s'o iei din satul tău 
spune un prea cunoscut proverb de ca- 
racter tipic italian. Alcide Bettini a vrut 
sa-l aplice sut: în suta si a plecat din 
Noua Galie de Sud, s'a întors la Osti- 
glia pentru a se căsatori «i gasindu-si 
nevasta, isi aduse aminte că un prieten 
intim de ai săi, rămas în Australia era 
si el turlac si dornic de a se casatori 
Şi astfel, pe cale de a se.intoarce, o 
convinse pe sora sotiei saie sa-l urmeze 
in Australia, unde sosi triumfător cu o 
sotie pentru sine si una pentru amicul 
suu, care-i este recunoscător și azi, după 
douazeci de ani 

E renumit în toata Ostiglia cazul lui 


Munca e extrem de grea, dar nici veselia, nici voia buna nu le lipseste acestor 
voinici Ostigliesi din Halifax, pe cale de a se înzestra cu motoare: rodul primelor 
şi grelelor economii.. Cu timpul nu va lipsi nici un fel de mașină de muncă... 


Un Orăoiun fierbinte intr'un mediu tropical, 
| de motorizare continuă: au ajuns acum 


Crăciunului mantuan!... Dar 


atât de diferit de zăpezile visate ale 


la micul Ford, si e ceva. Va sosi și ziua când vor putea revedea si Ostiglia! 


O după masă de duminica intr'o fermă agricola din imprejurimile Sydney-ului. 


Au cumpărat o motocicleta și toata 


ilia vrea s'o incerce. 


Spre seară, inainte 


a fam 
de culoare, se vor duce să bea o bere in oras, trăind momente de voie bună. 


Antonio Barbi, un tuietor de trestie d: 
zahar, pe cât de capricios pe atât de 
tenace. In treizeci de ani de viată au- 
stralianu s'a imbogătit si ruinat cel pu- 
tin de trei ori. Acest om curios care 
imediat ce-si punea deoparte un ban, se 
intorcea la Ostiglia, unde prin specula 
tii nenorocite recadea in cel mai- scurt 
timp în mizerie, plecând apoi din nou 
în Queensland pentru a se îmboguti iar 
cu trestia de zahăr. Ei bine, acest An- 
tonio Barbi ura de moarte pe Austra- 
lieni. Nu le erta ingâmfarea tipică an- 
glo-saxonă, tonul dispretuitor, sau mai 
rău, compătimitor pe carz-l adcptau 
fată de emigranții noștri, înfumurarea 
cu care cheltuiau si arătau banii câști- 
ati prea ușor. Mânia sa iîndreptătita 
nu-și mai gasi margini când în 1930" 
Liga pentru preferinta britanică încercau 
in toate chipurile să-i dea afară.pe Ita- 
lieni și mai ales sa-i lipsească de bene- 


ficiul muncii lor în Australia, su? 
textul absurd ca ei reprezentau un tip 
inferior din punct de vedere rasial 

sccial. Atunci sângele foccs de-Mantuan 
al lui Barbi isbucni. El agonisise d 
scurt timp o mica avere. Plecă la Syd 
ney unde-și cumpără o masina de lux 
de ultim model, plătind imediat suma 
întreagă, apoi ia.volanul masinii sale 
strălucitoare porni în centrul metropo- 


pre- 


lei, unde, luând la ochi pravaălia unu! 
giuvaergiu care avea o vitrina splen- 


didă plină de pietre scumpe si lucitoare 
se .repezi inauntru, în plinu viteza, 
cu toata greutatea celor cpt cilindrii ai 
mașinii sale. E ușor să ne inchipuim ce 
s'a întâmplat. Dar partea cea mai fru- 
mcasa a fost atunci când Barbi aparu 
cu o liniste suverană dintre dărămuatu- 
rile vitrinei si ale propriei sale masini, 
dominând cu statura lui gigantica mul- 
timea care se îngramadea din toate 


Motorizarea e pe cale de a se realiza. Sub caldura unui soare nemilos, timp 


de zece, două 


ore pe zi se procedează la taierea trestiei. Dintre 


emigrantii tuturor țărilor, numai italienii reusiră in această munca de negri. 


| 
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Pe drumul care duce la Halifax, Bellati si tovarasul său au deschis o pră- 
vălioară pentru vânzarea produselor din îrutoele si legumele terenurilor in- 
chiriate de la Tweeble: marmelade, inghetata si bauturi din zeama de fructe. 


Familia complecta se apropie plin de dragoste de carul armat al luptei zilnice. 
Recolta trestiei de zahar a intrecut asteptarile lor și acum multumiţi de aceasta 
meritata rasplata a muncii lor, ei se vor putea odihni bucuroși câteva zile. 


purtile. zise politistului care venise în 
fuga si proprietarului, to. mai furios: 
Liniste. Platesc tot! si scoase cu 


gest nobil un portofoliu doldura de 


tan Sunt Italian. din Ostiglia, şi- 
mi place. sa platesc tcate capriciile 
mele. 

Dar mi-ati făcut c pagubă de cel 


putin trei mii de sterline! 
prietarul smulgâdu-si parul 

Le platesc! spunse 
din ce în ce mai mare 


tipa pro- 


Barbi 


Si acolo pe culdarâm, cu tot Sydney- 
ul care-l privea, înmâna bijutierului trei 
mii de sterline, cam vreo trei sute de 
mii de lire 


Multimea aplaudă. După acestea An- 


tonio Barbi, taranul din Ostiglia, se in- 
toarse in Queensland, fericit ca nici 
cdata sa: ia munca dela inceput siesa 
lucreze din greu la trestia de zahar 


nu știu a câta 
capriciile lui 


ca sa-si refaca pentru a 
oa!a averea risipita de 


„ Ostigliesilor 


Ne intoarcem la garu cu mâna um- 
flată de vânjoasele strângeri de mânu 
date și primite. Ninge peste sărăca- 
cioasele case din Naviglio, din care ple- 
cară în anii tristi ai trecutului nostru 
dezoiatele grupuri de emigranti. Ninge 
peste upa Padului, care stiuse să ca- 
lească prin ingrozitoarele sale revăar- 
sari inimile viitorilor emigranti pentru 
dezastroasele inundatii ale lui Herbert 
Ninge peste piata unde statuia lui Cor- 
nelius Nepos nu în zadar le amintește 
originea lor romana. In 
timp ce trenul trece în fugă peste șesul 
mantuan, printre câmpiile de orez aco- 
perite de zăpada, revedem zâmbetul lu- 
minos ai Erminiei Bonini si auzim din 


nou cadenta ei dulce ostigliesu: - Dorul 
pentru Italia era mai puternic decât 
orice E dorul de patrie al italienilor 


GIORG!IO MONICELLI 


FINE 


V' e numai cel mai trumos, cel mai renumit, cerul cel 
mai suav si cel mai dulce, cerul cel mai iubit, cel mai 
mult pictat și cântat. Cerul Romei e cerul cel mai ar- 
monios din lume. O mare orchestra, o diafana armonie 
lumini, un stradivarius imens de aer cu coarde in- 
finite și invizibile. Cerul Romei e forma perceptibila a 
raiului, invelicul în care roiesc cele sapte ceruri în cele 
sapte splendori si aparitii. Ingerii il întind si îl dra- 
peaza  presarând roua. Ingerii îl ating cu degetele cu o 
tastiera vaporoasa care se însirue fluidă dintrun col! 
intr'altul al orizontului. Anotimpurile, lunile «i orele 
oglindesc într'ânsul ca într'o alegorie. Stoluri de 

suri cântutoare vin si pleacă. Fiecare anotimp îsi ai: 
lul suu. Aripi armonioase strabat cerul Romei, 
intregi grabite se imprastie schimbând lumina, <i 
netul acestui cer impânzit, sensibil la ora zilei cum 
altul, foarte fragil foarte rezistent, batrân co] 

Sboruri dintre cele mai gingase «i mai diferite: Sboru: 
de vara, sboruri intre toamna iarnă, sboruri fura 
timp. Clima e dulce si aerul are un parfum care place 
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Amurg roman 
presarat cu vine de foc 


protiie 
pe 


Za ÎN iuMiha ca 


cupole se desprind re 


niste 
uri Ce 


NORI DIE: PĂSĂRI PE CERUL ROMEI 


pasarilor. Acestor isteti si lacomi cunoscutori cerul 
tomei trebue su le. apară ca o rouă delicioasa. Pleaca 
și se intorc. Pinii fac sa înmugureasca mai mult sunete 
decât frunze. Curti de pusuri, milioane de regi si re- 
gine cu suita lor. Ziua isi au cupolele, obeliscurile, 
scarile vaporoase, turnurile, toata panorama monumen- 
tala a Romei papale și imperiale. In amurg, când.cerul 
se acopere de un usor vul roz, întrepind încântatoarea 
si fuigeratoarea culztorie care ii duce in parcuri, bo- 
scheie si vile de vara. Preiuiindeni p> unde trec lasa 
o umbra plina de ciripit, o minusculă si stenografica 
scriitura cu mii si mii de puncte si virgule, o scriitura 
cereasca dispurând repede. Sunt punctuali si nu pierd 
niciodața o cursa. Milioane milioane de familii nu- 
meroase care intru în apartamentele lor de frunzis «i 
inainte adormi își încearca pentru ultima dat 
glasul, rpegiul. Mâne au spectacol, mâne cerul 
Romei va fi din nou și pentru totdeauna cel mai mare 
teatru în plina sărbătoare, ce l-a văzut cândva lumea. 

Ss. v. 
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pa di anterna magică. Cerul e roz si a bastru 
pusă care-si iau sborul. acoperind tot 


orizontul! 
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omânia care în 1939 a trimis 

în Italia 415 milioane de lire 
in marfuri mare parte pro- 
duse minerale și agricole si 
care a primit din Italia, pentru 
2R8 milioane este legata de tara 
noastră prin legaturi de sânge 
si de traditionala cultura pre- 
cum si prin raporturi de schimb 
destul de importante și care de- 
vin din ce în ce mai iniense. 

Destul de importante suni 
mai ales schimburile textile. 
Italia cu structura s2 indu- 
strială textila, moderna si pu- 
ternică miai ales cea a bunu- 
bacului a găsit în România 
o piata importanta și România a facut din 
Italia una din principalele sale furnizoare de 
produse textile. Se poate spune că mai mult 
de jumatate din exporturile italiene în Româ- 
nia sunt reprezentate de aceste produse: într'o 
perioada de timp chiar două treimi. 

România are un consum de textile foarte 
insemnat: trebuintele sale de fiecare locuitor 
atinge cifra de care are nevoie și Italia de 
fiecare locuitor; Inainte de iazboiu consu- 
mul de bumbac atingea cif:a de 42 milioane 
de chilograme anual, dir cari numai sase mi- 
lioane le puteau procura din tara; consumul 
de lâna de 34 milioane de chilograme anual 
din care 30 milioane se procurau din tara. 
Este evident cu aceasta indestulare de lână 
satisface trebuintele pentru îmbrăcămintea de 
lâna, foarte întinsa, pe când pentru bumbac 
trebuie sa recurgu la import ca si pentru câ- 
nepă; Productia locală de fibre textile se ba- 
zeazu nu numai pe cea de lâna da: și pe cea 
de cânepă de care România este o buna pro- 
ducatoare: aproape 40 milioane de chilograme 
in 1939 (cam o treime din productiunea ita- 
liană ). Cultura inului ofera un produs de circa 
6 milioane Kg.; Productia mutasei e mode- 
stu 135 mii de Kg. în 1939). 

Procesul de industrializare a României a 
fost intesificat în acesti ultimi ani, dar ea ra- 
mâne înca mare importatoare de manufactura 
fie in produse semilucrate fie complect lucrate. 
in 1938 România conta pe un numur destul de 
modest de filaturi desi avea 14500 razboaie de te- 
sut; 12900 fuse de lâlu și 4300 ruzboaie de lâna. 
Este mai raspândit tesutul decât prepararea 
firului; cea ce face necesar importul filaturi- 
lor afara de alte manufacturi cari pot să aco- 
pere diferenta dintre productiunea locala si 
consumul local. Legatura economică existenta 
intre Italia si România a fucut ca Italia să 
fie printre cele mai mari furnizoare, mai ales 
de bumbac si fire artificiale. 

Exportul Italiei în România care avea pen- 
tru ramura textilă, o mare importan a inca 
inainte de războiul mondial 1914-1939, a crescut 
simtitor, mai ales între 1925 și 1934, iar în 
1939 s'a marit <i mai mult. 

Filaturile de bumbac cari în 1911-13 Ro- 
mânia le importa din Italia, în cantitate de 
aproape 23 mii de quitzle anual, au ajuns în 
anul 1934 la 62 mii de quitale; iar în 1937, 
dupu o perioada care a mers descrescând, au 
ajuns la 34 mii quintale. 

In ces ce priveste tesuturile de bumbac și 
alte manufacturi. România cumpara din Italia 
in- 1911-12 intre 24-25000 quitale; în 1924-27 
treceau de 40 mii quitale. Apoi importul ro- 
mân scazu, din cauza industrisi locale, Astfel 
in 1929 a importat 19 mii, iar in 1934 numai 
6 mii, In anul 1934 sa urcat iarăs la peste 


20 mii quitale. In ultimii ani a mers crescând.. 


Italia exportând chiar filaturi de lână: Cele 


z 


TEXTILE ITALO - ROMÂNE 


636 quitale din 1929 au crescui 
treptat. a jungând la 297- 
în 1939. 

Este extraordinar de man: 
importu! de fibre artificiale p: 
care România il face din Italia 
Până 1 1938 sa ajuns pâna li 
3-4000 quitale anual. S'a micso 
rat exportul de filaturi și tesu 
turi de in si cânepă în Romă 
nia, fapt care se explica prin 
desvoltarea locali a acesto! 
produse. 

Iată un tablou al importului 
pe care România il face din 
Italia cu privire la produsele 
din acesta categorie: 


Dar în anul 1939 și în anii urmatori cum- 
paraturile din Italia au mers crescând și ra- 
porturile de schimb au devenit de mai mare 
importanta. In 1939 am exportat în România 
pentru 64,4 milioane de lire de filaturi de Bim- 
bac și 74,6 de tesuturi «i manufacturi de buni- 
bac. Pentru 11.6 milioane fire de lâni si alte 
preduse de mai mica valore. Numai aceste ar- 
ticole reprezintă mai mult de 150 milioane de 
lire adica mai mult de jumatate din exportul 
total italian in România. 

Industria textilă italiană este acum una din 
cele mai bune ale Continentului european. Or- 
ganizarea textila a tarii noastre merge pei- 
fectionându-se si este în masura sa facă cele 
mai complecte fabricatiuni din cea mai bună cu- 
litate. Industria firelor artificiale a luat pro- 
portii gigantice în Italia si oferă exemplui 
unei mari activitati producatoare în toată lu- 
mea: Produsele sale sunt cautate pe toate 
pietele și au o faima din cele mai bune. Chia!: 
produsele semilucrate de cari mai ales Româ- 
nia are nevoie, filaturi de bumbac si de lâna 
găsesc în industiia italiană o producatoare 
care nu de uzi este renumită pe toate pietele 
mondiale. 

Este de ajuns su amintim ca industria bum- 
bacului italian, are azi cinci milioane si juma- 
tate de fuse <i 20.000 de razboaie; acea de in și 
de cânepu dispune de 124.000 fuse «i aproape 
9000 de razboaie industria intei de 88 mii ma- 
sini deetors si cinci mii razboaie: cea de ma- 
tasta, 40 mii de cresc>doii de gândaci si un mi- 
lion si jumătate de masini de tors si 24 mii de 
razboaie. 

Producia firelor artificiale în Italia a atins 
200 milioane de Kg. anual. Mai bine de 400 de 
milioane de Kg. de fire textile sunt lucrate de 
industria italiana si o treime este exportata 
sub formă de manufactura. 

In fine, trebuie sa amintim că Italia, cu rea- 
lizarea tesutului tip poate oferi o însemnat: 
varietate de tesuturi autarchice, de compozi- 
tiuni bine definite cu toate avantagiile cari de- 
riva dintr'o productie pe o scaru întinsă. 

Tratatele recente comerciale dintre Italia 
si România tin cont de toate acestea. Dar 
cenditiunile economice cari fac posibile schim- 
buri din ce in ce mai intense între aceste do- 
ua tari într'o vreme exceptionalu, se vor bu 
cura, fară îndoială de multiplicare dupa raz- 
boiu. 


ITALIA, EUROPA SI RASBOIUL 


Rusboiul actual care sângerează lu- 
mea este, după toate probabilitatile, 
faza suprema a procesului revolyiionar 
care, incepând cu conflictul din 1914, 
este destinat să covârseasca intreg se- 
colul ul două zecilea. Acun apar clare 
inlăntuirile ideale cari fac din rasboiul 
actual continuarea celui care părea în- 
cheiat în 1918. Două zeci de ani de pace 
nenorocitu au aratat în mod 
că tratatele din 1919 in loc să imbu- 
ri-tătiasca situatia rea au precipitat 
Europa într'o plasă de probleme. cari 
creiau un adevărat haos. Rusboiul ac- 
tual se duce sub semnul unor ideologii 
opuse: ar trebui ca o lege veche cât 
lumea să fie rasturnata și violata pen- 
tru a nu crede că lumea de mâne este 
destinată a fi lumea fortelor tinere în 
contrast cu vechile forte statice, ale 
unei conceptiuni sociale a vietei despre 
care sar 
timpul. 


evident 


putea spune că si-a trait 

In procesul grandios care se desfă- 
soara un loc de frunte se cuvine Italiei. 
De acum două zeci de ani, adică dela 
venirea fascizmului până astazi Italia, 
obiect de entusiasmuri și de ură în ace- 
laș timp. ocupă scena lumei. In virtu- 
tea carui fapt dacă nu pentru adevărul 
sau profund revolutionar? Chiar ina- 
micii Italiei sunt constrânsi să admită 
astăzi acest postulat fundamental: ori- 
care ar fi sfârsitul actualului răsboiu, 
este imposibil ca Europa și lumea să 
se poatu intoarce inapoi și su fiș "asa 
cum viseaza fortele supravietuitoare 
ale conservatorismului pe care o formu- 
lă de acum cunocustă il cheamă de- 
moplutocratic. Afirmând acest princi- 
piu nu însemnează că Europa de mâne 
va fi fascistă, dar insemnează că adver- 
sarii sunt constrânsi a admite cu forțe 
noui, forțe active și nu artificiale ope- 
reaza în profunzimea vieții Europei și 
lumei întregi. Cum ce chiamă aceste 
forte? Noi răspundem: sunt fortele 
preconisate de fascismul lui Mussolini, 
for:e cari anuta o nouă civiliziatie mai 
corespunzatoare trebuintelor si aspira- 
tiunilor sociale, morale si politice ale 
omului din secolul al XX" Lea. 

Italia natiune imperială este natural 
conștientă si mândră de aceasta func- 
tiune istoricu a sa. Se poate spune că 
nu a fost forta sau miscare positivă în 
istoria Europei din acest ultim sfert 


de veac, care să nu fi avut prima sa” 


origină si prima sa enunciare în Ita- 
lia. Italia a fost. in mod vadit, avan- 
garda pe toate tarâmurile și prin gura 
Ducelui a găsit formule de anticipare 
a faptelor si evenimentelor. A fost și 
a însumat în ea o universalitate de 
accente evidente, cărora lumea surdă 
a democratiei conservatoare nu le-a 
ivieles rostul atât de sanătos, de drept 
și util, cooperând cu incomprensen- 
siune la prapastia care sa largit de- 
venind un abis între doua concep,iuni 
ale lumei si ale vietii și cultivând un 
element negativ cu totul în defavoareu 
sa. Rasboiul care se duce poate fi lung 
sau poate fi scurt, dar repetam nu se 


poate niciodata incheia cu intoarcerea 
la formele trecutului. 
ajuns pentru a demonstra că, causa 
pentru care lupta adversarii Italiei fa- 
sciste este cu siguranta pierdutu. 
Universalitatea doctrinei 
consistă în concursul si in intrunirea u 
trei elemente fundamentale: națiunea. 
corporatiunea, autoritatea. Un partid 
care guvernează totalitar o natiune 
a spus Ducele este un fapt nou 
în istoire. Nu sunt posibile comparatii. 
Fascismul u tras din ruinele doctrinei 
liberale, socialiste, democratiche, aceie 
elemente cari au încă o valoare în via- 
ta. A mentinut ceace se poate spune 
da au fost bunele achizitii ale istoriei; 
a respins restul; adică, conceptia unei 
doctrine bune pentru toate timpurile 
=i pentru toate popoarele. In aceasta 
enunciare este un inaltrealism. o inte- 


Ceace este de 


fasciste 


lepciune Romană, o sete adâncu de ar- 
monie. Fascismul a eliminat tot ce era 
invechit, depasit, anacronic, dar a con- 
servat tot ce avea incă o valoare pentru 
viata. Expresiunea cea mai înaltă a 
acestei concepțiuni, fascimul a găsit-o 
în stat. Statul realizează unitatea mo- 
rală, politică, economică, unitatea Na- 


NE a 


tiunei Italiene: este un organism se 
citeste in prima declaratiune din «Carta 
de! Lavoro», piatra fundamentalu a 
construc'iunei fasciste — care are de 
scop viaia si mijloace lui de actiune 
sunt mult mai superioare, prin poientu 
și durată, decât acelea ale indivizilor 
despuriiți sau grupati, care îl compun. 
Statul fascist tinde să men'ină uni- 
tatea morala a poporului, Fascismul în 
originile sale a fost asa dar o miscare 
de dreapta si de stânga totodata, dupu 
cum arată ordinea corporativă care 
reuneste si impreuna tendintele, «i eli- 
mina orice discordii: sensul solidarita- 
tii nationale si sensul justitiei sociale. 
Corporatismul face să dispara clasele 
in numele unui principiu superior care 
se arată ca o armonie și ca o depasire 
de positiuni antitetice. Cu alte cuvinte 
in ordinea corporativă statul intervine 
intre capita! si muncu în interesul unei 
pasnice convietuiri intre grupurile so- 
ciale. Aceasta are la baza principiul 
inalt al unei superioare justiții. 
Unitate, autoritate, disciplina și ju- 
stitie: statul fascist este etic si religios. 
Aceasta arata mai mult ca orice, pro- 
funda sa umanitate. In statul fascist 


In Africa Septentrionala. In fruntea unei patrule de recunoastere un ofiter 
italian patrunde in teritoriul inamic cu toata reactiunea armelor automate. 


Jos: O patrula de recunoastere a C.S.I.R. descopera o baterie de câmp ina- 
mică care este redusa la tăcere de tirul mortierelor aruncațoare de bombe. 


aa i inec 


individul chemat a impartăsi o 
conceptiune inalta si severă a rapor- 
torilor sate cu masa si acesta nu stir- 
beste nimic ba chiar adaugă lu concep- 
tiunea „eligioasă a fascismului. 

Ducele însuși a scris: « Fascimul este 
o conceptie religioasa în care omul este 
vazut în raportul său imanent cu o 
lege superioara, cu o vointă obiectiva 
care depușeste individul si îl înaltă 
în situatia de membru al unei societati 
spirituale >. Si in doctrina fascismului 
adaogat: « Statul fascist nu rămâne in- 
diferent in fata faptului religios în ge- 
nere «i în special al religiunei pozitive 
care este catolicismul italian. Statul 
nu are o teologie, dar are o morală. In 
statul fascist religiunea este conside- 
rată ca una din cele mai profunde ma- 
nifestatiuni ale spiritului; asa dar reli- 
gia nu numai că este respectata dar 
apărată «i protejata, fascismul respec- 
tând pe Dumnezeul ascetilor, sfintilor, 
eroilor si chiar pe Dumnezeu asa cum 
e văzut si rugat de suflectul curat si 
primitiv al poporului. 

Creator al unei ordine noui în in- 
terior, fascismul a denuntat mereu 
inainte de razboiul actual raul de care 
suferea Europa, invitând popoare si 
guverne la realitatea unei situatiuni 
care nu era de ajuns să fie invăluită de 
oratoria de la Geneva si de cerneala 
protocoalelor cari timp de doua zeci 
de ani au fost inchise în casele de fier 
ale cancelariilor Europei. Aceieași or- 
dine și aceiasi justitie care o intronase 
in propria sa casu, Italia fascistă a ur- 
mărit-o și în Europa, afirmând-o ca o 
necesitate vitalu. Aproape doua zeci de 
ani de guvernare, trecută de acum în 
istorie, atestă în câte și in ce ocasiuni 
au pornit din Italia fascistă dojeni, în- 
demnuri, solicituri. Europa eșita din ve- 
chile tratate era desigur bolnava; ceva 
mai rău, era divizată si inveninată în 
buna parte de ura stârnită de un întreg 
sistem de vexatiuni suportate de Ita- 
lia. Putea oare Europa su fie în pace 
fară interventia unor reforme la timp? 
Nu putea. O fatalu urmare de eveni- 
mente printre cari pe planul întâi se 
află suprema îniustitie și gravele erori 
săvârșite în dauna Italiei care zadar- 
nic la Geneva ceruse comprehensiune 
si dreptate, a dus la rapida fărâmi- 
tare si la framântarea Vechiului Conti- 
nent până la marele incendiu a cărui 
pradă este de mai bine de doi ani. 

Italia duce rasboiul său ca un raz- 
boiu reparator de nedreptati cari au 
fost fucute ei și prin ea Europei și lumei 
intregi. Lupta sa este luptă unui popor 
sărac dar mare care alături de popoarele 
'Tripartitului și de toate cele lalte cari 
au aderat la Pactul tripartit si prin 
tre acestea nobilul popor Ro- 
mân -— urmează cu armele și cu sufletul 
un scop de o mai înaltă justiție în lume. 
Asa dar nu va putea su surâda, cău- 
zei sale și a Europei, victoria, premiul 
sigur pentru aceia cari o urmaresce în 
numele unei mai drepte și mai “echita- 
între popoare. 

O0OMOBONO 


este 


este si 


bile vieti si oranduiri 
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GAMPIGLI 


ÎN are numai tinuta «i înfătisarea ve 
chilor pasale, cu grusimea lui suavă, 
care îi du aerul de om bine hrănit si 
somnoros, ci și păcatele, virtu ile, pra- 
ferintele nehotarârile acestora. Vorba 
lui e scurtă si cumpătata. Manierele 
lui simple, cari te încurcă însa, nu te 
obliga, nu hotărăsc, imprustie o cal- 
dura staruitoare si indiferentă. Cam- 
pigli se adapteaz: oricarei clime, îsi 
inventeaza obiceiuri pentru fiecare 
tară. Nu se plânge de nimic nicio- 
datu, dincolo de orice temperatură, sen- 
sibil numai fată de tristeti. Asavut un 
studio la Paris, un studio pe Marea 
Neagru, un studio la Milano, un altul 
la New York. Ii sunt deajuns câteva 
covoare, un ibric de cafea, un gramo- 
fon si o mașină de spirt. Şi le poartă 
intr'un mare geamantan-dulap si unde 
ajunge întinde cortul. Studio-urile sale 
sunt toate la fel: obisnuitele carti si 
obisnuitele  cratite, covorul  turcese 
care înconjoară divanul, crusta homa- 
rului, care slujeste ca + abajour 

Ca și vechile pasale, are gustul mi- 
rodeniilor: scortisoare, merisoare; ta- 
bacherile sale sunt pline de piper și 
paprica. Se hraneste cu lapte si brân- 
zeturi; cu derivatele laptelui si le pre- 
tera acrisoare. E un foarte bun bu- 
catar si cunoaste patru sau cinci teh- 
nice a chipului în care se preg:teste 
crezul si iedul. Este specialist în mi- 
cile secrete ale bucătăriei: sosuri pi- 
cante, condimente; a invatat, cine stie 
pe ce corabie ori vapor câteva retete 
vechi. Şi a adus din Balcani piei mari 
de oaie, dela New York cimusi de ca- 
titea,, dela Paris un câine lup, din 
Olanda o masini de sfărâmat cartofi, 
din România brâuri pe cari si le înco- 
laceste cu plăcere si dupa toate regu- 
lile artei în jurul burtii, care, prin bu- 
nastarea pe care o dovedeste, sea- 
mană cu burta lui Gotamo Buda. Este 
un foarte bun jucător de sah, metodice 
in treburile casnice, crescător de pisici 
siamese și bun bucătar; se îndeletni- 
cește cu multa seriozitate cu lucruri 
mici si adesea le greseste; are aer con- 
vingutor chiar când spune absurditati; 
ii plac micile meserii, orice lucru il 
face in tacere si cu o figuru de cuno- 
scător. Intr'o zi, pentru ca să rucească 
o. carămidă pe care desemnase unele 
Tabloul este d'abia inceput. intre Campigli și pânză se incepe o misterioasă convorbire. Cand cu voce tare cand figuri, muiu două pături de lânu si 
pe soptite. La distanta de un metru de tablou sau uneori asa de apropriat cu risca să-si loveasca vâriul nasului. inunda întreg studioul. As mai putea 
cita alte exemple. Când  picteaza 
fueru sau cântă refrene militare. Se 
foloseste de peneluri care seamana 
mult cu instrumentele bucatarului 
când pregateste friptura. Galbenul 
su pare copt cu delicatete. Grumezile 
mari de ceruză, pe care le framânta 
și le ridicu, te fac su te gândești la 
o cocu gustoasa. In clipele grele scoa 
te putin limba; privește pictura cu 
oglinda, o modesta oglind: de burbie- 
rit în familie, apoi pune pânza deo- 
parte și începe domol una nouă, cu 
aerul unui somnambul care se plimba 
pe streașina dela al saptelea etaj. 
Seara pe intunecate, se apuca- de 
gatit. Intr'o singuru dati pregateste 
mai multe lucruri; Giuditta, sotia lui 
aprinde gazul si spune cu gravitate: 
câta apă? sau: apa fierbe. Şi se 
intoarce sa dea patină unei rame pe 
care eu a taiat-o cu măestrie. Scuipiea- 
zu si modelează; dar asta nu trebuie 
spus. Seara, după cin: urmează o 
fcarte lunga si demnă partida de sah, 
trei sau patru cuvinte spuse san nu 
si ziua s'a incheiat. Cine învinge, cine 
pierde ? Mister. Nimeni n'a stiut vreo- 

atu despre partidele de sah cari au 

in casa Campigli. E ca o calutorie la 
ludita a aprins gazul, dar Massimo vrea su fie el in bucăâtarie. Campigli n'are odihna: Daca nu picteaza citeste, dacu nu ci- |, ca o trecere prin calea lactee 
Este un privilegiu la care nu vrea de loc su renunte. teste scrie, daca nu scrie joaca sah sau face de mâncare R.:C 


MASSIMO CAMPIGLI: Două femei sub umbrelă 


DOUĂ MII DE ANI 
DE PICTURĂ 


(pampieti ne readuce cele mai îndepărtate și cele mai disparate lucruri: Arta 
păstorilor pe timpul lui Esiod, Roma, Creta, Egiptul grafitelor agricole şi 
pescărești, Java, psichoanaliza, Mexicul lui Pancho Villa, Duminica pe țărmul 
Mării dela Seurat, Etruria baleturilor funerare și atâtea lucruri anterioare și 
posterioare erei creștine. 

Il văd cu toporul de piatră sgâriind forma unui pește în grota dela Com- 
barelles. Sau pictând cu nămol roş silueta unui lup. Roș pe alb: Unelte, câni, 
cai, femei, roți, evantalii, umbrele, pălării. Roș pe alb. Inceputul și sfârşitul 
amalgamelor sale studiate până în amănunte. 

Imbracă femeia în dsutăle de var, cu rochii de tuf lucrate ca niște mici 
fortărețe. O femee şezând pe o bază triunghiulară. O. femee îndesată şi lu- 
citoare ca un zid de scoici. O femee cu un copil, Două femei cu un copil. Un 
copil cu pălăria ridicată, parcă ar fi porumbelul Spiritului Sfânt. Un copil, 
nici băiat, nici fată. Un copil ca o lună. Mâini şi braţe drepte, cu un corp în 
forma de 8. Mâinile mamei au rămas mărunte și puțin mai brune. Sub um- 
brelă o femee. Sub umbrelă două femei. Umbrela e verde și albă, mai albă 
decât verde ca o brânză stricată. Femeile sunt în gri şi în roz cu pupile fixe 
mult mai largi decât gura. Și au păr şi șiraguri ca paele. Și hainele par de 
pae ca anticele colibe. S'au născut șezând. Dacă s'ar scula, s'ar prăbuși. Sunt 
ăcute din corali şi din calcaruri, din materii ușoare, schimbătoare la lumină. 

Sunt câte două şi câte trei. Trei surori inexplicabile, cu șase ochi egali. 
Un echivoc subtil se desprinde din mediu, sunt arcuri şi ferestre drapate, 
e așteptat cineva, de sigur e așteptat cineva în aceste case închise şi pe 
de aer. Imi place paiul siamez al primei fetițe și cărămizile albe și galbene 
pe care cară cu picioare pe care nu le văd, pe care nimeni nu le-a văzut 
cândva. Pictura venețiană din secolul al XV-lea cunoaște acest mediu exotic, 
în care formele se înșirue comode, iar căldura e seducătoare şi vaporoasă 
ca şi aceasta. 

Lupul s'a domesticit. Campigli îl desenează din profil, întotdeauna din pro- 
fil, ca pe o siluetă familiară, o siluetă egală, care-şi schimbă de fiecare dată 
culoarea ca şi păunul, ca şi acea suavă privighetoare de culoarea azurului, 
când verde, când albastră care se leagănă pe degetul copiilor. Şi mulțimea 
din circ e uniformă ca şi depozitul unui vânzător de amfore și cele două 
coloane de atleți care se înlănțue spre cer şi lojele sub arcuri şi orice lucru 
din jur, pe jos sau pe sus se desfășoară într'un echilibru primejdios, în for- 
me și clar-obscururi prestabilite, aproape automatice. 

Massimo Campigli lucrează și produce în 1942, dar ar putea să fie și în anul o 
mie. Sau cu mult înainte, sau cu mult în urmă: E de signr cel mai neliniștitor 
dintre pictorii contimporani ai întregii lumi. RAFFAELE CARRIERI 


MASSIMO CAMPIGLI: Circul 


VIATĂ LINIȘTITĂ 


UN PICTOR DIN SECOLUL AL XIX-"*+ 


NICCOLO CANNICCI 


N descriu pricăjit şi hoinar, sensibil la schimbările de vreme, sgârcit la 
vorbă dar cu sufletul deschis; nu prea aprig la furie, singuratec şi peripa- 
tic. Rătăcea prin câmpii cu cutia pe umăr; o cutie simplă de pictor, foarte 
asemănătoare cu acele pe care le duc în spinare vânzătorii de piepteni şi de 
alte diferite mărunțișuri, în zilele de târg din Toscana. In zadar l-am căutat 
pe Cannicci în galeria de portrete din cafeneaua Michelangelo. Cecioni i-a 
zugrăvit pe toți ca pe niște tipuri de profesori îmbătrâniți: Așa pe Borrani 
și pe Lega, Signorini, Costa Altamura, Cordigiani şi Banti. A pictat nobilul 
grup al Pictorilor cu joben înalt şi plete ca într'un înșelător acvarii univer- 
sitar. Lipseşte numai el, Cannicci, acel Niccold Cannicci asupra căruia stăruie 
atât de des plin de admiraţie în cronicele timpului, severul Cecioni. Pe la Flo- 
rența Cannicci trecea rareori ; îşi făcuse acolo studiile academice; se apropia- 
se de Fattori și Signorini, dar nu vroia să ştie nimic de polemici şi de teorii. 
EI era un pictor rustic, fiu de țăran pictor. Pentru Cannicci singurul model 
de societate îl reprezentau turmele, rândurile de viță şi de pomi fructiferi, 
precum și cirezile de bivoli și de boi. Mergea hoinar din sat în sat, ducând 
cu sine pânze mari ca vântrelele şi când intra într'un câmp proaspăt arat se 
credea în raiu: Vedea totul în galben și roș. Şi tăcerea i se părea o melodie 
tainică şi misterioasă. 1 se părea just că Somară, într'un studiu dedicat lui 
Cannicci, evoacă chipurile lui Gozzoli şi ale lui Ghirlandaio din Colegiul din 
San Gimgnano și din biserica Sant'Agostino. E o amintire îndepărtată, dar 
totuși prezentă. Diferitele ocupaţii agricole ; Secerișul, treeratul, semănatul, 
plivitul, toată munca ţăranului iau pe pânzele sale caracterul unor fenomene 
ale naturii. Picta în zone largi, în dungi fine de penel, cu un colorit armonios. 
li lipsea acea preciziune incizivă a unui Fattori, sau înțelegerea plină de cla- 
ritate a unui Signorini, dar deseori era mai inspirat, mai impetuos şi mai de- 
licat, picta cu o fervoare care în unele opere ajungea la un maxim de efu- 
ziuue şi de armonizare. Nu avea prea multe motive: Câmpia toscană, diferi- 
tele îndeletniciri legate de anotimpuri, căldura verii şi frigul iernii, lumina 
aurie a câmpiilor be toamnă, ca fond sate și turnuri. Inflăcărările sale sunt 
de esență limpede cuprinzând ceva focos şi totuşi umil, o muzică de amurg 
şi de elegie. Povestirea continuă vioaie, câteodată prea precipitată, cu văpăi 
isvorite din acelaș țesut al peisajulul care evoluează familiar şi totuși inac- 
cesibil. Trăeşti clipa şi parfumul zilei, simți razele soarelui, care se contopesc 
cu natura din jur: Copaci, femei, coline, brazde. Dacă nu e soarele e negura: 
Atmosfera își țese din nesfârşite fineți sau asperități formele care într'o pa- 
tetică destrămare se umplu pe încet de lumină. In « Târgul din San Gimigna- 
no» ele rezistă formând blocuri masive de clar-obscur. Deseori în contradicție 
și exuberant, Niccold Cannicci nu poate ajunge întotdeauna unitatea ideală. 
Dar tonalitatea lui e pasionată şi îmbibată de o suavă melancolie. R. C. 
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MARIUS BUNESCU : Peisagiu Venetian 


LAGUNA VENETIANĂ ÎN ARTA PICTURII ROMÂNE 


într'o zi, în tinerete, ne mai putând 
astepta, am plecat pe jos spre Roma 


pinia, destul de răspândită, după ci: 

re cultura italiani ar fi absentă din 
complexul de conditii ale creației artei 
românești, deia o dată mai îndepărtat 
a istoriei noastre, pe unii o 
chiar în epoca post-brâncovenească 
mai stărue încă. Nu vom discuta 
stă părere luând toate ctile cu p 
pentru a scoate mai la lumină un 
văr ce va tâșni curând, ajutat de 
prejurări pe care am început 
trăi. Ne vom mărgini a-i opune câteva 
mărturii, ce ne scutesc de ş 
te de sub învelișul aparerițelor, de acolo 
unde șerpuc limfa vitală a'oricărui fapt 
mare. 

Critica de artă — national: și inter- 
natională — este unanimă în a. afirma 
că, pictorul român e mai ales un colo- 
rist, că, el subordonează, în majoritatea 
cazurilor, toate ceielalte elemente ale 
operei precum şi toate celelalte putinte 
de a reprezenta pictural natura sau ro- 
dul închipurii sale, legilor coloarei lua 
în atsolutul lor. Ca orice regulă ; 
sta îsi are excepţiile ei. Până 
însă, nimeni n'a ajuns — si nici nu cr 
dem că va ajunge vreodat: să adune 
atâtea excepții în cât, împreună cu ele; 
să poat: tăgădui adevărul verificat, de 


vo 


alte ramuri 
tura: poe- 


altfel și în ceea ce priveste 
ale artei românesti de c 
sia, socotită în cuprin 


Ce ce însean 
tul col 


i tuturor, 


sale art 


făurite 


istice, cu DI 
zamă din a 
opere. 

Unul din locurile cele âvnite și 
mai des calcate de pictorii români este, 
fara indoiala, lagun: venetian:. Ei vin 
aci mânati de "o nevoe a a a tempe 
ramentului si meste lor, și 1 
dintr'o simplă împlinire a curiozit: 
stârnită de legile spiritului. 4 i 
găsesc climatul ce le îngădue clipele 
pure ale creatiei. In atmosfera caldă, 
bogat: in culoare și darnic aproape 
copleșitoare, cu nuan ele, în această 
lume în care farmecul zorilor, al lumi- 
nei ajunsă stipână peste „int ga ia- 
gună, al împurpuratelor asfin ituri, care 
cos realitatea de vis, aci unde natura 
și făuririle oamenilor sunt înfratite 


printr'o tainică și veche legătură, pe 
aceste meleauguri plămaditorul de cu- 
ioare român îsi simte puterea făuraru- 
lui întreagă și sufletul înaripat de vra 
Mesterul român își gaseste adevarul 
pretutindeni, ca niste roade a căror 
pârga este dulce îmbiere. 

Veneția, ca și împrejurimile ei, și-au 
descoperit-o pictorii români pe la sfâr- 
situl veacului trecut, când au început 
sa caute în Italia si altceva de cât firul 
drept al unei obârșii. La această des- 
coperire au fost ajutați şi de Taint, de 
a cărui glorie au afiat cu prisosinia 
în cercurile delia Paris. Vestea minu- 
nătiei Vene iei sa respândit pe caile 
nevaz ale un 
amint căutator 
atunci pictor 


sens 
aur. | 
cât 


de 
este 


de. 


nu de 


erinaj . 


aurului 


An 


Matstrui 
Şteste a rea 
rinagiului « Catre Italia fost 
atras de când am inceput a na- 
scându-se în sufietul meu dorin a de 
artă. Şi pentru că nu aveam mijloace 
suficiente spre a-mi realiza visul, 


ANL 


mti 


eternu. Mai înainte îns: de a ajunge 
la frontieră, parintele meu, care-mi 
dibuise urma m'a inapoiat din drum cu 
promisiunea cu va face tot ce-i va sta 
în putinta să mă trimeată în condi- 
țiuni mai bune spre tinta mea... Am 
fost... pentru prima oaru în 1927 la 
Venetia, iar de atunci, timp de peste 
zece ani de zile mi-am repetat vizitele, 
fiind necontenit atras de stralucirea și 
farmecul coloristic al tătrânului oraş. 
Am pictat acolo multe din tablourile 
mele... Aceste pânze au un loc de 
frunte în opera sincera «i puternica a 
maestrului român, care a pictat Ve- 
nctia cu emotia ce deschide drumurile 
spre armoniile calde, domolite de boa- 
rea fina matii înlantuite «i poleite 
de pulberea vie a soarelui. 

Venetia cunoaste de multa vreme și 
credinta maestrului Gheorghe Petra- 
scu. Însuși aie den lorist — 
care au entusiazmat întrezga critica 
internationala cu prilejul Expozitiei 
Universale dela Paris, din 1931, si au 
stârnit frumoasele pagini ale ilustrului 
critic de artă italian Venturi, poate cel 
* care a înteles, împreuni cu profesorul 


ie 


urmat 


George Oprescu, mai bine pe neîntre- 
cutul nostru pictor — iși datorese 
într'o oarecare masură strălucirea lor 
de astăzi, îndelungei şi  necontenitei 
experiente venetiene. Maestrul Petra- 
scu, cu toate ci a luat peisagiul la- 
gunei venetiene numai ca un pretext 
al picturii sale, pentru ca să-si poată 
făuri, clădind formele, neasemuitele 
sale armonii de culoare, datorită fap- 
tului că și-a făcut, în timp, intime mo- 
tivele alese, a izbutit sa le simtă în- 
treagă viata si s'o vesniceasca pe pân- 
zele sale. 

Un alt interpret strălucit <i-a gasit 
peisagiul venetian și în maestrul Jean 
AL Steriadi, a cărui operă unitar: 
alcătueste unul din stâlpii principali 
ai artei românesti. Artist desavârsit, 
mesteșugar cu ascutimi pornite din in- 
teligentă, sensibilitate si bun gust, «i fin 
îmelegitor al lucrurilor, el ne-a dat o 
icoană a peisagiului lagunar,afăra să 
facă, nici o clipă ceea ce a fost numit, 
cu un sens pejorativ, literatura. 

Maestrul Stefan Popescu, călător 
neobosit care a strabitut în lung si 
în larg Peninsula în muli ani de-a- 
rândul, a fost si dânsul atras de 
strălucitorul oras al Dogilor. Aci a 
venit pentru întâia oara pe când era 
student Ia Miinchen, mânat de aceias 
dorint: a  confratilor săi de a gasi 
tara vrăjită, dor hranit și de czle ce 
auzea dela camarazii entuziasma i de 
farmecul nespus al bătrânului oras. 
De atunci — sunt mai bine de patru- 
zeci și cinci de ani — a rămas credin- 
cios Venetiei, unde și-a aflat comoara 
fără de sfârșit a inspiraliei sale. 

Portreiist cu un renume care a 
depășit de mult hotarele iăirii sale, 


trecând peste multe tări și mări, colo- 


rist pe măsura acestei însușiri de căpe- 
tenie, maestrul Eustatiu Stoenescu a 
găsit în Venetia — unde vine an de 
an — un minunat prilej pentru a îm- 
bina toate calitzile sale întru veşni- 
cirea unor peisagii privite din unghiuri 
îndrăsnete și pictate cu brio. < Pictura 
sa limpede si fragedă — scrie marele 
critic de artă italian Ugo Ojetti — 
lumina ce-o învălue, amintesc de scoala 
vene.iană >. .. 

Printre cetatenii de onoare ai Ţarii 
vrăjite a lagunei se numără si maestrul 
Nicolae Daărăscu, care? multa vreme, 
a fost cunoscut marelui public româ- 
nesc mai cu seama prin pânzele cu 
subiect venetian dela Muzue!l « Toma 
Stelian >» din București, cea mai de 
seama instituie româneasca de acest 
fel pe care a datorăm, aproape în 
întregime, profesorului, criticului si 
colectionarului George Oprescu. In 
opera maestrului Nicolae  Darăscu 
epoca veneiană are o însemnatate 
capitală, pentru că de aci purcede un 
nQu drum ce va duce la toate izbân- 
zile sale de mai târziu. Bruma fină 
care-i struneste paleta doldora de to- 
nuri calde, impetuoase, este amintirea 
adâncită a aburului fin lagunar. 

Participarea aproape neintrerupta e 
acestor maestri la expozițiile biennale 
dela Venetia, răsplata finei întelegeri 
a criticei italiene, ca și prezenta ope- 
relor lor în muzeele Peninsulei au legat 
și mai puternic pe acesti fruntasi ai 
artei românești contemporane de Ita- 
lia a cărei « bogatie de coloare fara 
"pereche — cum spune atât de frumos 
maestrul Marius Bunescu, care este «i 
un fin mânuitor de condei —, oferită 
cu atâta dărnicie ochilor de pictor de 
generosul pământ italian, nu se poate 
uita niciodată 
: GIUSEPPE LATTARESE 


EUSTAȚIU STOENESCU  Peisagiu Venetian 
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cum treizeci de ani cineva avea de furcă, să presupunen: 
cu Secretarul general d: la Ministerul Agriciulturii. Platea 


PUBLICĂ 


TOATE OPERLE LUI 


LUIGI PIRANDELLO 


NARAŢIUNI 


Novele per un anno in două volume din colecția <Om- 
“nibus » legate în mătasă cu apărătoare colorată. 
Vobimuii 1-- Pod 50. e ur Le S0; 
Volumul II - Pag. XII. 1150... . e ccris ati +40: 


TOATE ROMANELE 


intrun volum unic din colecţiunea « Omnibus» de 
1356 pag. legată în pânza, cu apărătoare colorată L. 45. 
Acest volum cuprinde în puţin spațiu și în forma lor deti- 
nitivă toate romanele scrise de Pirandello adică: 

L'esclusa, Il turno, Il fu Mattia Pascal, | vecchi e i gio- 
vani, Giustino Roncella nato Boggiolo, Quaderni di Sera- 
fino Gubbio operatore, Uno, nessuno e centomila. 


TOT TEATRUL 


Volumul | - Sei personaggi in cerca d'autore. Ciascuno a 
suo modo. Questa sera si recita a soggetto . L. 28. 
Volumul II - Enrico IV. Diana e la Tuda. La vita che ti 
diede . . L. 30. 
Volumul III - L' uomo dal fior in bocca. n gioco delle parti. 
Il piacere dell'onestă. L'imbecille. L'uomo, la bestia e 


unui cotidian 100 sau 300 de raii de lire, se initia o campanie 
împotriva omului politic, i se revizuia prestigiul, i se forfeca 
familia, cariera, dacă era nevoie și stramosii, dar ruiai ales 
amantele: Până la urmă Secretarul era silit să-si dea demisia. 
Sau reactiona, recurgând la rândul său la arme similare, la 
un alt jurnal plătit, sau sustinut de un grup financiar care 
nu făcea nimic fană profit și care prezenta la scadentu polita, 
= apa dreptul de de a tăia niste păduri din Alpi sau 
n Sila 

Presa nu era forma cea mai coruptă de manifestare a 
regimului liberal: era însu expresia cea mai tipica a acestuia. 
Fiecare jurnal avea un stăpân, pe acela care dadea banii și 
deci și crdinele. Fiecare « cetatean liber >, se spunea, fiind 
beneficiarul drepturilor cmului > ca o celulă urzană zniulsă 
din. societate și independenta de aceasta, putea, numai dacă 
dispunea de ceva bani, să se foloseasca de un jurnal! pentru 
a lucra impotriva intereselor altora, dela cele particulare, 
ca dusman al familiei, sau concurent ia cele publice, de stat. 
Era nevoe numai de b2ni și se găseau indeajuns Orice pro 
venienta era buna. Se spunea: Banul nu niiroase. Totusi ni- 
ciodatu nu s'a vorbit atâta de idealuri ca aţunci. Cine pla- 
teste? Era :efrenui scandalului 
In felul acesth se explica dece într'un timp, cand era mai 
putin r:spândit obiceiul de a fi la curent cu evenimentele 
decât azi, aparea în Italia un numar dubiu de cotidi decâ. 
cel actual. ni cred că aceasta se datoreste slăbirii” întere- 
sului pentru ziare, numarului scăzut de cititori. O statistica 
în acest sens ar fi utilă, caiculând tirajurile de atunci și cele 
de azi. S'ar dovedi astfel ca actualmente se vând (cu tcata 
concurenta iadioului care este enormu; dar aceasta ar me- 
rita o discutie a parte) un numar mai mare de exemlare 
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la virtu . . se iau 28. 
Volumul IV - Come “prima meglio di “prima. Vestire gli 
ignudi. Come tu mi vuoi . ia ai ii 
Volumul V - Cosi € (se vi pare). Tutto per bene, La ra- 
gione degli alti . . AER BRE: 


Volumul VI - La signora Morli, una e due. Sogno (ma 
forse e L'amica delle moglie. La moirsa. L'inne- 
sto . Se ar Mor BD: 

Volumul VII - Pensaci Giacomino! Lumie di Sicilia. Il ber- 
retto a sonagli. La giara. Cece. Il dovere del medico. 
Sagra del Signore delia Nave. . Au + 

Volumul VIII - Ma non & una cosa seria. Bellavita. La pa- 
tente. L'altro figlio. Liolă. O di uno o di nessuno L. 29.: 

Volumul IX - Non si sa come. Quando si € qualcuno. Tro- 
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Volumul X -  All'uscita. La nuova colonia. Lazzaro. Fa- 
vola del gat cambiato. 1 Acea della Monta- 
gna sati d EQ, 


Mario Massai jurnalist: corespondent în Africa şi în Spania. 
Căzut în sbor de serviciu pentru ziarul « Corriere della Sera ». 


OPERE DIVERSEL an Ri 
SAGGI | 


Sub ingrijirea lui MANLIO LO VECCHIO MUSTI 
Volumul se dechide cu o prelață de M. LO VECCHIO MU- 
STI, contiene: L'umorismo, Arte e Scienze, Soggettismo e 
oggettismo nell'arte narrativa, lllustratori e traduttori, 
Teatro nuovo e teatro vecchio, doua incercari asupra lui 
Cecco Angiolieri, patru Scritti danteschi, o încercare asu- 
pra lui Alberto Cantoni (Un critic fantastic) şi două dis- 
cursuri asupra lui Giovanni Verga. 


Volume de 480 pag. L. 25 


In pregătire: Scrieri inedite şi rare (sub îngrijrea lui M. Lo 
Vecchio Musti). Intr'un singur volum. 


MANLIO LO VECCHIO MUSTI 


BILIOGRAFIA LUI PIRANDELLO 


Volumul 1 cu prefață de Ecc. Dino Alfieri si o încercare 
a lui Massimo Bontempelli. Pagini XXXIV 152. cu 33 
documente iconografice in cea mai mare parte îne- 

E die ete 3 În 12: 

Volumul II LE TRADUZIONI STRANIERE Pag. 112. L. 12,50 


Gianni Bardi - a fost un valoros corespondent de răsboiu la 
Marină pentru Tempo, căzut în bătălia de la Capul Matapan. 
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de ziare decât in cea mai fericita epoca a regimului liberal. 
S'a micsorat numărul oamenilor czii finarntau. Un grup industrizi 


putea sa facu rost de câteva milioane pe an pentiu a subventiona un ziar 
tocmai fiindcă la un moment dat ziarul putea sa influenieze poiitica 
italiana, “in favoarea grupului bine înteles. Mai des se întâmpla ca oamenii 
din grupul sprijinit de jurnal să intre efectiv în viata politică. ajungând 
la guvern. Milioaneie erau astfel bine plasate. Astazi lucrurile s'au schim- 
bai în mod fundamental. Posesorui jurnalului ase în cadrul acestuia puteri 
bine limitate. Directorul unui jurnal nu mai merge la raport la con- 
silierul delegat pentru a sti cum să se comporte în fata unei anurie pro- 
bleme de politică externa, daca un ministru trebue sprjinit sau zdrobit, 
dacă o initiativa municipala trebue combatută sau sustinută si în fine 
dacă, șefului îi piac artistele, în cazul când trebue lansat: o primadonă. 

Dacă posesorul unui jurnal e amorezat de o primadonă, în ziua de 
azi el nu poate pcrunci criticului sau teatral, nici măcar să-i publice g 
fotografie pe doua coloane; directivele în sensul acesta le dă Inspectoratul 
pentru teatru. Directorii ziarelor merg să ia instructiuni, dar nu fiecare 
în parte de la posesorul ziarului, ci cu totii impreună la Ministerul Culturii 
Poporului care că instructii uniforme. Intr'un cuvânt azi se servesc numai 
interesele Italiei 

Lumea spune: Ia numai un jurnal, toate sunt la fel. In primul rând 
nu e adevărat și chiar daca ar fi sa fie esa, sar explica prin unitatea 
de interese pe care e chemat:să le serveasca presa: inferesele Italienilor 
ca atare,, masa, națiunea, nu individul cu afacerile personale sau ale 
grupurilor. A murit deci «a patra putere 

ii 

De puterea aceasta unii au stiu. <a uzeze în mod nobil: Ajunge să 
amintim ca fara + Il Popoio d'Italia » nu sar fi facut Revolutia Fascista 
adica nu sar fi putut îndruma o ordine noua care din nou si absolut din 
nou în domeniu! principiitor, sustine cu interesele individului sunt supuse 


celor ale comuni:ătii, 
Acest principiu a ajuns principiu de yuvernământ în Italia, Germania, 


Luigi Barzini corespondent de războiu in 
luptele din Spania pentru « Popolo d'Italia ». 


Lamberti Sorrentino, autorul cărții < Questa 
Spagnia >, trimis al lui < Tempo» în Africa. 
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Paolo Monelli scriitor și corespondent de răz- 
boiu maritim pentru « Corriere della Sera ». 


Virgilio Lilli - Corespondent de răsboiu al 
lui Corriere della Sera, pe lângă C.S.LI.R. 
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ŞI IN TIMP DE RĂZBOIU 
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Spania, Rusia. Japonia si in alte tar! mai mici din Europa si din America 
A devenit principiu de guvernamânt si în Franta. e adevarat cam târziu, 
adica în lunile premergătoare înfrângerii. Şi în Anglia s'au făcut legi 
care trec toate puterile în mânile statului și în presă sa evidențiat ime- 
diat schimbarea; Dac. acele legi s'ar fi propus în, Franta si în Anglia în 
timpul conflictului mondial, ar fi izbucnit o revolutie pe străzile Parisului 
și ale Londrei. Deci ideea totalitară, ca si zicem asa, a statului inainte 
de toate și-au însuzii-o fără să-si dea seama, ca praful pe care îl inspiri. 
aceiasi care o comtateau. acei camționi ai liberalismului universal. Aceștia 
au trebuit sub presiunea nevoilor sa fie patrunsi de aceasta ca «i noi: 
Lumea sa schimbat, sfârsit cu societatea liberala care isi gasea in 
presa liberă expresia maxima a puterii 

Sa afla și printre noi dintre aceia care simt nostalgia acelei lumi 
si a acelei prese. Ii veti recunoaste imediat. Se simt stânjeniti în fata 
acuzelor străine că a fost suprimata libertatea presei. Dece? Ne multu- 


s'a 


mim cu maximul de libertate dat de Regimul fascist presei: Acela de 
a servi- Ţara noastră. de a o ap în contra dușmanilo: exierni și interni, 
la nevoe chiar si impotiiva acsiora care au finantat jurnalul. Inainte 
il serveai pe milionarul X. azi îti servezti Statul. E un progres, so 
recunoaștem 

Acest câmp liber de a servi inte:esele italiane a fost utilizat în mod 
intensiv de presa fascista. In acest domeniu sau făcut experientele și 
realizările. Natural ca au ajuns la concluzia că nu era usor. Nu se făcea 
totul în aces: domeniu ci numai ceeace era necesar. In locul capriciului 


primului venit s'a insiituit o responsabilitate colectivă. Jurnalismul a 
ajuns o ocupatie dificila. Şi totusi îi auzi pe unii zicând ca jurnalisti ca 
cei de odinioaru nu mai exista. E adevarat: Cei de azi sunt mai buni. Prac- 
tică jurnalismul în conditii mult mai grele, uneori periculoase. Cine stie 
să-și creeze un nume in ăsemenea condi:ii, să câsige publicul, i-ar fi bitut 
pe cei mai buni acum treizeci de ani, i-ar fi bătut imediat. Poate crede 
cineva într'adevăr ca un reporter: care tiebue să-și pue la contributie 
toată iscusinta pentru a da viată «i interes unei pagini a cărei materie 
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Vittorio Beonio Brocchieri, ofite: de aviație 
și corespondent pentru «< Corriere della Sera ». 
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Bruno D'Agostini - Correspondent de răsboi 
al ziarului Messagero în Africa Septentr. 
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este prin cortinutul și felul ei antisenzatională, n'ar ști Să facă să devie 
cât se poate de senzationale cronicele Contesei Trigona sau ale mondenei 
Yvonne Villespreux? 


Programul zininic i-a silit pe jurnalistii italieni să-și perfecționeze 
mijloacele. Mai înainte de toate limba. Aceasta sa întâmplat odată rii 
intrarea scriitorilor în domeniul jurnalismului și cu formarea jurnali- 
stilor scriitori, oameni care altădată ar fi căutat: drum în literatura si 
care azi și-l găsesc în cotidiane. Bărbații fac jurnalism, iar romanele |. 
scriu de multe ori femeile. 

Cu aceasta nu vrer să afirmăm ca vechiul jurnalism n'ar fi avut me- 
rite. In Italia erau si acum treizeci de ani oameni leali și deci jurnaliști. 
In ziua de azi onestitatea aceasta e enormă. Jurnalistul italian se tine 
în mod scrupolos de directivele ce i se dau, în ramura ce și-a ales-o, face 
deci politica țării sale, nu o politică personala, ca altădată când se spunea 
cu Eduardo Scarfoglio dirijază politica italiana dela Neapoli și că « Corriere 
della Sera» dirijază pe cea dela Milano. Dar în alte domenii, unde 
poate conta initiativa individuală, unde contează judecata personală, 
răspunderea semnăturii, de exmplu in critica literară, artistică muzical: 
și în alte domenii similare, jurnalismul italian și-a păstrat o indepen- 
dentă de judecată care poate servi drept exemplu. In Franta si în alie 
parti, nu erau cazurile în care jurnalele vindeau cu o suma anu- 
mită o coloană de cronică a unui vernisaj sau a unei premiere sau de 
recenzie a unei cărti. Şi aceasta era un lucru normal, forma un obiceiu și 
nu scandaliza pe nimeni. Jurnalismui cu obiceiul plicului cu bani cu- 
prindea toate domeniile. Si la noi exisia într'un timp plicusorul, o con- 
tributie lunara mai mică sau mai mare plătită de darnicul ministru, de 
obiceiu Ministrul Internelor, jurnaliștilor serviabili. Câteodată plicul 
venia din partea Ambasadelor straine. In cazul acesta libertatea de- 
venea trădare. 


Jurnalistii fascisti au îmbr>cat uniforma și cu aceasta au iuat asu- 
pra lor o serie de răspunderi care-i face precauti, de multe ori circum- 
specti. E periculos să greșeşti. E totodată adevarat că o astfel de auste- 
ritate profesională a adus o îmbunăă-tire în părerea ce o are lumea 
despre jurnaliști. Altădată jurnalist insemma deseori un ratat. Croitorii 
se fereau de el. Se spunea că jurnalistii «fac și stiu orice». Azi 
și sub aspectul acesta social, care unora le poate părea secundar, jurna- 
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Aldo Passetti, decorat «al valore », corespon-” | 
dent al lui « Popolo d'Italia » pentru Marina + 
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Orio Vergani, corespondent pentru Marina 
de războiu, trimis de « Corriere della Sera 
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Domenico Bartoli - de la Corriere della Sera, 
A participat în acțiunea spre Marmarica. 


Alberto Mondadori - de la Tempo decorat cu 
Crucea de Râsboi la bătălia de la Punta Stilo. 
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listu! nu e mai putin decâ: un ofiter sau un functionar. Cu constiturea 
asociatiilor corporative, cine nu are documentele în regul:, nu poate 
fi jurnalist. 

Ca incheere, câteva cuvinte despre trimisul special. Marile noastre 
cotidiane informative au fost printre cele dintâi ziare care au dat tri- 
misului special mijloacele și posibilitatea pentru cercetări mondiale si o 
independenţiă economică absolută care le permite -să traiasca în tari 
străine nestânjeniti ca niste ambasadori. Trimisul italian s> bucură de 
mare prestigiu: Fiind pus în condita de a nu fi dator nimănui cu nimic, 
i se recunoaște o demnitate în contrast cu rânduielile obisnuite pentru 
jurnaliștii din multe alte tari. 

Intre trimisii speciali cate o categorie care a găsit un maxim de afir- 
mare pe timpul regimului fascist: corespondentul de ruzboiu. In raz- 
boaiele din Africa, din Spania, în campania din Egipt și pe Mare, cor- 
respondentul re razboiu a organizat un reportaj despre cele vuzute, despre 
viata și despre lupta trăită alături de soldatii în războiu, de multe ori 
în prima linie. E un fapt care a devenit acum regulă, traditie si in 
câteva cazuri. chiar legendă. Sandri si Massai sunt mai mult decât doua 
nume: Ei apartin eroilor acestui grup de reporteri care pentru a lucra 
mai bine sfidează crice pericol. Corespondenții de războiu merg în prima 
linie nu pentru a-și da importantă, pentru a face colectie de decoratii. 
Ei merg acoio în interes de serviciu. Risa: de dragul profesiunii, pentru 
a scrie un articol de martor ocular și fiindca razboiul mecanizat de 
azi ofera de altfel o cronică arid. Pentru a da viată acestei cronici sunt 
necesare amanunte, nota pur umani si pe acestea jurnalistul nu le poate 
găsi dinapoia frontului. 

La corespondentii de războiu nu se face nicio deosebire între batrâ- 
ni și tineri. Sunt ind:, toti pe linie, incepând cu Luigi Barzini, care me-a 
fost tuturor maestru, pâna la Civinini, Benedetti Bassi, Lee pari + 
campaniei din Tiipolitania «i cei din razboiul mondial, sunt legati de 
cei mai tineri și de necesitatea de a nu pierde ziua intrării într'un oraş 
cuceiit. Duc o viata plinu de lipsuri si de asteptari. Luni de chinuri în 
vederea momentului «XX», dar când sosește acest moment, te gândești 
că luminează prin sine însăsi :via'a aceasta. E o meserie care-și are 
recompensa prin sine. Daca cineva vine cu gândul de a se imboguti, sau 
fară o adevăraua vocatie, e curând deziluzionat. Aceasta meserie te face sa. 
îmbătrânești pe pozitie. A fi acolo, in clipa evenimentului, aceasta importă. 

LAMBERTI SORRENTINO 
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Giovanni Artieri, cel mai tânar dintre cei 
bătrâni, trimis de <Stampa» in Africa, 


Arnaldo Cappellini, decorat « al valore > tri- 
mis de « Secolo Sera» la Marina de războiu. 
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CONFIDENTE 


> jurul posibilităților de îmbogățire sau de a obtine 

onoruri ușoare și răsunătoare, scriind cărti, eu, în 
ceeace mă privește, nu mi-am făcut niciodată ilu- 
zii în această privință. Şi dacă totuși, cu toate 
acestea, m'am apucat deabinelea de literatură, apoi 
trebuie spus pe sleau, că vocației nu i se poate porun- 
ci. Hotărât lucru însă că printre multele neajunsuri 
cari pot să cadă pe capul unui om și a unui artist, cel 
mai grav şi mai ireparabil este acela, când îsi exer- 
cită propria-i îndeletnicire fără pic de interes. Si bi- 
neînțeles, că nimeni nu va vroi să creadă că un astfel 
de om ar putea să existe. Toată lumea va fi gata 
să și-l închipuie alminteri de cum este, bănuind în 
el cine știe ce porniri ascunse sau intentii mefistofelice. 
In cel mai bun caz, va fi taxat de incapabil. Şi atunci 
nu va avea decât putini prieteni. Deoarece oamenii, în 
general, de când sunt ei, aleargă în căutarea folo- 
sului lor propriu, înaintează dând din coate în dreapta 
și în stânga, nu se înteleg cu semenii lor, decât prin 
prizma comunității intereselor materiale si mondene, 
precum și a poftelor imediate. Şi aceștia sunt cei bine- 
veniti, mezinii fiecărei epoci. Şi chiar si acei putini 
prieteni, cari le va fi dat să-i întâlneasca, tocmai pen- 
trucă sunt putini, vor fi prieteni pretiosi, cari se vor 
obosi repede, fiind în fiece clipa dispusi să pună con- 
ditii si să marginească prietenia lor și să o și rupă 
asa dintr'odată. Presupuneti că acesta nu ar avea 
puterea să se despartă. In cazul acesta va trebui să în- 
ghită orice ananghie, lăsând să 'fie tratat drept un opri- 
mat, la fel ca un peizonier. In scurtă vreme va sosi și 
clipa că între el și acesti asemenea prieteni, nu va mai 
fi nimic de făcut și nimic de spus. Nu va mai exista 
altă îndatorire decât aceea, subinteleasă și reciproc;, 
de a-și scrie un frumos necrolog. Vine ziua tran- 
sactiilor si a trădărilor. Și nimic nu este mai natural 
în ordinea desfăsurăsii lucrurilor omenesti. Conti- 
nuând, ca și când ar fi împins de o fortă nenaturală, 
să rămână credincios anumitor premize, dincolo de 
orice margini și persistând pe calea desinteresului, 
eroul nostru se trezeste intr'o bună zi că a devenit un 
amic incomod, un martor inoportun, un om care prin 
originalitatea naturii și situatiei sale, produce, în ace- 
las timp, compătimire, plictiseală și invidie. Din a- 
ceastă pricină este biciuit din toate partile, iar pe capul 
său se adună un ştrasnic alaiu de dusmanii. Şi încă 
multe alte motive cari se ingrămădesc, fac în asa fel, 
încât viata sa, pentru acel ce împarte afectiunile și 
legăturile sociale, se închide în cercul rotii lui Ron- 
cisvalle. Şi iata că atunci a bătut ceasul, ca lume» 
întreag> să se îndârjească împotriva omului rămas 
singur, ca marea care isi deslăntuie cu furie talazurile 
împotriva unui naufragiat. 

Despre mine, am putine de spus. Marturisesc că 
am o prea sfântă oroare, de a-mi arunca ochii în stră- 
fundurile acelei pirăpastii, care ar fi să fie de “pildă, 
natura “mea. Sunt un empiric și un experimentalist 
în materie. Mai degrabă decât m-asi supune unor in- 
trospectiuni inutile, prefer să mă exprim, să actionez, 
pentru a ma putea pretui sau despretui, după cum 
mi s'ar părea mie. lată însă ca de aici încep neajun- 
surile. Am eu oare vre-un motiv să ma laud, să fiu 
multumit de opera mea? Cu sigurantă. Motiv să pierd 
nădejdea în viitor? Nici atâta. Timpul infaptuieste în 
mine cele mai stranii minuni. M'a adus acolo unde 
„nici prin vis nu-mi trecea să ajung. Toată credinta 

mea, toată certitudinea mea, se reazimă în speranta 
că nu mă va părăsi aci. « Credinta este miezul lucru- 

rilor nădăjduite... >. 

Ceeace, în viata mea, nu voi fi nicicând în stare să 
prevăd, să evit sau să înlocuiesc, este interventia tim- 
pului, opera acestei forte necunoscute, care ne ră- 
peste când nici prin gând nu ne trece, spulberându-ne 
planurile cele mai hotărâte si făcând susceptibile de 
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TREI COLTURI DE TARĂ 
de Leonardo Sinisgalli 


RORBILANTIE 


Fără 'ndoială. orice lucru. chiar o pialra. 
un trandalir va li deajuns inimii mele 

și ne ncelală muzica de lanțuri 
mişcale n grajduri. Astă dimineață 

ca şoareci pasările piuiau. găina 

se pureca "n balconul văii. 
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Arde-vor dureroasele icoane |alba 

călea peste cenuşa din cuptor) minciunile 
la subsuori, anii lrumosj in ceală 
|duhoarea bobului sub tropolul de cai] 
arde-vor amintirile 'n zululii ce-i iubeai. 


TARQUINIA 


Pe unde latră sullelele câinilor, uşoare, 

şi lipălul copilului porneşte cu svâcnirea. 
de prăstie şi din intreaga zi-i zadarnic 
oricare-al! semn |această vână groasă 

din dosul mâinii) în 14 lulie 

am cobori in țara morților. printre pisicile 
şi polârnichile ce cheluesc sub mese. 

În aste vorbe va mai stărui belia 


musşlii în soare, ochiul 
de vânător indilerent ? 


Leonardo Sinisgaili s'a niscut în 9 Martie 1908 la Montemurro (Lucania). Tinenzteu 
și-a petrecut-o la Roma; ustăzi trăieste la Milano. In 1933 a fost primul Lictor ul 
poeziei. A publicat: Caiet de georietrie (Ed. Cumpo Grafico, Milano 1935); 18 Poezii 
(Ed. Scheiwiller, Milano, 1936); Ed. Cavallino, Venetia, 1937); Câmpii Elizee, 1939. - 


radicale schimbări, cele mai trainice obisnuinte, Cu 
ajutorul timpului, se înscăunează, în ordinea usor 
impresionabilă a existentei noastre, putină incertitu- 
dine și un oarecare sbucium. Porneste să-și tese firul 
surpriza și simtămăntul, că, oricât de victorioși sau 
de înfrânți ne-am închpui a: suntem, nu există nimic 
în noi întradevăr statornicit. Cât ai clipi din ochi poti 
pierde sau recâstigu totul. Și ceeace ne sustine si ne 
poartă înspre o răsbire înainte, este imposibilitatea 
de a sti dinainte momentul precis, în care noi ar fi să 
avem mai multă sperantă sau teamă de a ne bizui 
pe timp. 

La dreptul vorbind viata omului nu este alcătuită 
decât dintr'o serie nesfârșită de întâmplări. Nepre- 
văzutul si neasteptatul, sunt, mai mult decât sar 
crede, adevăratele firi diriguitoare ale existentei 
noastre cotidiane. Conduși, in cea mai bună parte, de 
întâmplare, noi închegăm prienteniile, dragostea, ne 
clădim binele nostru, sau răul, fiecare după firea lui. 
In definitiv acesta este singurul lucru sigur si per- 
manent, în acest haos de combinatiuni. 

Eu am fost întotdeauna surprins de dragoste, în 
clipele în cari îmi propusesem să mă reculeg și să 
mă apuc de lucru. Ori de câte ori mi-am pus în gând 
sa o ocolesc. Când poate m'am asteptat mai putin. 
Va să sica ocazia de a m: pierde, din drumul meu, 
nu a lipsit niciodată. 

Oricât ar fi de rezervată si de în doi peri, recu- 
nostinta inamicilor, este intotdeauna bine venită. In 
ceeace mă priveste, mă apreciez intr'u atâta, incât — as 
putea zice — îmi fabric dusmanii după gust, pentru 
a vedea dacă, lăsând la o parte totul, reusesc sa-mi 
înrăutătesc stima lor. Sar putea spune dusmani leali. 


adică cum ar veni vorba, străini. Judecata lor este 
aidoma acelei a posteritătii, văduvită de orice indul- 
gentă, desbi:cată de orice interes,-compătimire sau” 
ipocrizie prietenească. Şi dacă, cumva, ar fi să se gă- 
sească un om pe acest pământ, care nu are dusmani, 
apoi acesta n'ar reusi nicicând să afle adevărul asupra 
ceeace gândește cu adevărat lumea despre el. In con- 
secintă deci, este bine, în afară că este si inevitabil, 
de a avea dusmani și înca cât mai multi. Cel putin 
atâția câti sunt necesari încrederii pe care o avem în 
noi înși-ne. Această incredere însă poate să fie exage- 
rată, temerară. Şi în acest caz dușmanii se îmmultesc 
din cale-afară și atunci dai de bucluc. Poti să ai chiar 
neplăceri foarte serioase, mai ales în vremurile în 
cari cinstea și cavaleria, sunt monete scoase din uz. 
In anumite împrejurări însă, e tocmai la locul lui și 
curajul. Este mai bine deci să te pretuiesti putintel 
mai mult, peste acel cât trebuie, decât numai atât 
cât este deajuns. Si: în toate împrejurările este de 
dorit să nu-ţi fie frică de farsele dusmanilor. 

Franta se găsea la un moment dat, în timpul Revo- . 
viei, intrun greu impas. Flucări mari s'au întins 
peste tară, iar trupele confederatilor erau pe teri- 
toriul său. Atunci Spania s'a oferit sa file mediatoarea 
Conventiunii, promițând încheierea unei păci cât mai 
grabnice, fapt de altfel care era foarte mult dorit si 
de iacobinii dela putere. Cerea însă, în schimb, să-i 
fie dat pe mână Regele prizonier. Auzind despre ase- 
menea propuneri, Danton se ridică furios. în plin 
Pariament și uitând situa ia grea a Tarii, cere pe loc, 
declararea de rasboiu Spaniei. Din toat: viata lui 
Danton, această iesire imi place în chip deosebit. 

VINCENZO CARDARELLI 
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COMISSO 


> e in stare de orice: este aca de 
adevărat aceasta încăt a reusit «a 
« simplifice *» până «i pe D'Annunzio. In 
adevăr, pentru ca să-mi amintesc — și 
să amintesc și altora — ca a fost le- 
gionar la Fiume, m'am apucat să reci- 
tesc în Omagiu ni D'Anmwnzio cele 
Trei rapoarte ln Fiume ale sale: un alt 
D'Annunzio ni se înfătisaza acolo; un 
D'Annunzio, as spune, «în pâpuci», 
dacă, dimpotrivă, n'am avea în faa 
noastră pe Comandant. 

Dacă Comisso însă a atiui să despoaie 
de gesturi și tinuta personagiu! D'An- 
nunzio si mai im- —. 
portant este că a fă- 
cut acelas lucru, tră- 
gând foloase pentru 
el chiar, cu cuvântul 
şi scrisul d'annun- 
zian: și de-i adevărat 
că de dinainte înca 
« vocianii >» si «<ron- 
diștii » (unii din ei, nu 
toti), readuseseră cu- 
vintele la o mai mare 
modestie și deci la o 
mai sigură intensitate 
niciunul încă - în tim- 
pul acelei perioade - 
nu redase, ca și Co- 
misso, miscarea aceeu 
atât de subteran - in 
afară de literatură >. 
de care literatura ita- 
liană avea o adevi- 
rată nevoie, mai ales după noul bu- 
last al d'annunzianismului. Si să nu 
se creada că Comisso se abituse pe 
drumul prozei fără pretentii: aceas- 
ta proză are uneori ceva solemn chiar; 
e un cântec în care, mai inainte de 
toate, isbucneste neacteptatul. Se al- 
cătuiește în el adesea o ordine solidă, 
ca, bunzoră, în această bucata de- 
spre Civitavecchia din Italianul ră- 
tăcitor prin Italia: « O piată larga, stră- 
zi adânci «i strâmte, ale orașului vechi 
şi deșirat, pretutindeni, populat de lu- 
me și de copii care se joacă și strigă 
si de rutărie ce se usucă 'n vânt ca gru- 
puri de drapele. O fântână 'âsneste în 
sus din vasul de marmură, la umbra 
caselor vechi, pietre papale cu podoabe 
exuberante, catarguri de vapoare și co- 
răbii cari se altoiesc între o casă si 
alta, ospătării ca pesterile. ziduri si 
curti largi și goale ca o barcă trasă la 
uscat «i măștile de lei cu veriga de care 
se leagă corabia. înverzite de mare. La 
una din ele veriga a fost smulsă si'gura 
leului, deschisă și fără buze, urlă cu 
turbare. Vechiul bazin adăposteşte plu- 
tele de cărbuni, jcase si strălucitor de 
negre, asemenea unor bondari uriasi... >. 
E ușor de spus acum, dar cu toate ace- 
stea trebuie să spunem cu, încă dela 
„Prima sa cărtulie din 1925 — Portul 
iubirii — Comisso era insfârsit scriito- 
rul care nu mai făcea poezie « despre 
lucruri > ci dobândea si dăruia'< poezia 
lucrurilor >: pomul era pom; fluviui, 
fluviu; femeia, femeie; — și tocmai pen- 
trucă fiecare lucru era redat pe adevă- 
ratu său nume, Comisso putea apoi să 
le schimbe între ele, ca un prestidigi- 
tator: curțile, după cum ați văzut, se 
fac bărci, iar plutele, bondari uriasi. 
Era vorba, doar, de lucruri obicinui- 
te — totuși, cum” de era atât de 
« ușoară » în el chiar și căderea corpu- 
rilor supuse gravității? Un.sânge nou 
a curs pe neasteptate în tot scrisul a 
sta, iar acum d a seama că « în ai 
tea > scriitorilor fură reguli dela « So- 
laria >, (o anumită prospetime a aeru- 
lui, o dulceată a carnației) fusese în 
chip uimitor anticipată de Comisso, cu 
personala sa < aventură terestră >» de 
om și scnitor. - 

Ajunsi aici e bine să dăm si unele no- 
tite biografice. S'a nuscut la Treviso, 
în 3 Octombrie 1895; câmpia venetiana 

cu sensuala ei intovărăsire dintre oame- 
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MON ANNI 


” fulgerător, 


ni «i lucruri, e încă vie în el. Trăeste și 
la "Treviso, dar a culătorit aproape pe- 
ste tot: din 1932 avem, în adevar, car- 
tea sa + Iată Parisul » și din 1933, Chi- 
na - Japonia. Unele pagini despre 
Orient sunt printre cele mai seusiie și 
mai frumoase din acesti treizeci de ani, 
asemănătoare numai cu unele din cele 
despre Mexico, ale lui Cecchi. Şi sa 
ocupat cu toate meseriile aproape: și 
astăzi cred că da câte o mână de aju- 
tor, sau cel putin o ochiadă, la unele 
moșii dela taru. Din când în când însă 
se suie în tren si scrie apoi paginile 
acelea desavârsite ale 
« Malianului.  rătăci- 
tor » (1937). Până una 
alta a ajuns la al doi- 
sprezecelea volum; al 
treisprezecelea chiar, 
dacă numărăm și cu- 
legerea de Poezii din 
1915. Amintesc, dea- 
semenea antologia sa 
din Baldassar Casti- 
glione (1927) ca si 
monografia General 
lui Salsa (1936); cele 
trai cărți de călătorie 
amintite, fără ca să 
creeze Însă un < gen 
literar >; trei romane, 


munte (1934) Pove- 
UUMISSUO stea unei  mosteniri 
(1939), Cei doi tova- 
rusi (1936); altele de povestiri sau 


capitole ca Portul. iubirii (1925), In 
vântul Adriaticei (1927), Oameni ui 
mirii (1928), Zile de ruzboiu (1931), 
Aventuri pamântene (1935), Fericire 
dupi întristare (1940). Dacă e usor 
insa să inșirui aceste carți ale sale una 
după alta, să deosebesti unde scoate el 
efectele sale cele mai minunate este 
greu; sau am fi poate -prea nedrepi 
dacă am spune, în pripa că, cu 
toate cele trei probe, nu ajunge direct 
la roman. De altfel se știe că. Comisso 
a ficut marturisiri surprinzătoare si 
nu este deci drept, ca să-l silesti la 
această măsură suparatoare poate pen- 
tru el. Fara deosebiri subtile, rezultă 
oricum că Comisso este putin născoci- 
torul unui « roman minuscul » distribuit 
cu bruschete de-alungul paginilor fe- 
ricite sau nefericite din oricare carte a 
sa: tocmai fiindcu în el cuvântul a și 
devenit un « lucru >» sau «fapt». 
Pricina este alta, desi nu-i în stare 
de romanul voluminos (după cum îl 
pretindeau și-l presupuneau, în schimb, 
titlurile balzaciene) Comisso are titluri 
pentru proză și pentru romanul suu 
tipic. pe care bine l-a 
descoperit Gatto: « istoricismul libe- 
ral al lui D'Annunzio își gasea pen- 
tru întăia dată limitele la un scriitor 
cu proza concretă si folositoare care 
considera « terestră » orice aventură re- 
dand tuturor oamenilor posibilitatea de 
a lua parte la ea >. Vom spune asa dar 
că Comisso, pentru această dispoziție 
a sa pentru aventura altuia și a tutu- 
Tor, a atins mai mult ca oricare altul 
Țara de Foc a Romanului, cum ar spune 
poate Ferrata. Chiar Ferrata a fost 
însă cel care a spus că dacă la țara 
aceea Comisso n'a ajuns, el este în 
schimb domnul « unui Eden de gesturi 
poetice pentru natură >, «un Eden de 
aventuri pe pamânt, de zile exceptio- 
nale, poate >. Pe de altă parte, dacă ro- 
manu! este hotarul său, doi sau trei de 
mai au ca el fermentul povestirii și fio- 
rul inven'iei. Unele povestiri scurte și 
uluitoare, frânte cel putin în două, ca 
o muzică atunci când se rupe o coardă, 
au trecut de acum printre exemple și 
fac scoală. Cineva a spus că povestirea 
Bogati din provincie « este o mică ca- 
podoperă gogoliană >. 
GIANGARLO VIGORELLI 


Crima Iui Fausto Dra- 


ARDENEO SOFIEI cati un oma se 


lid. un pictor, care asemenea unui 
arbore se tine bine înfipt în pa- 
mânt, în toate anotimpurile. De 
treizeci de ani dă roade, pe cari 
cu totii le culegem si cu cari ne-am 
hrănit. 


pictor, profund, larg, subtil. cu o 
proza numai nervi si o pictură 
echilibrată. bogată în accente si 
fermentaări, rezolvata în forme si 
volumuri =i cu o culoare densă, apă- 
satoare. Soffci a luat parte la mis- 
carea futurista, cu o atitudine 
bine determinată. A adus multa 
ordine în dezordine. Avea idei lim- 
pezi, constiintă, onestitate, era un 
gentilom, chiar și în piată, un gen- 
tilom artist, un gentilom scriitor, 
un gentilom în pace și in războiu, 
gentilom când pictează, când serie, 
când polemizeaza. 

In pentagonul bunului pictor, Sof- 
fici a scris: 
* «IL. Să fii om de geniu. 

II. Su iubesti natura si arta. 

III. Su stii să desemnezi. 

IV. Sa stii să pictezi. 

V. Să muncesti ». 


Pare un prokram modest insă e 
unul dintre cele mai grele. Iur Sof- 
fici a muncit timp de treizeci de 
ani, credincios acestui pentagon al 
bunului pictor. Să incepem cu na- 
turile sale moarte, din perioada 
futuristă: sticle si pepeni; fructe 
și licheur-uri; pepeni si licheur- 
uri. Sticle de tras la semn; pretext 
plastic. Soffici le-a construit toate 
acestea între litere mari, ca un 
peisagiu publicitar, cu coloane din 
ziare vechi și hârtie colorată. Cu- 
lori stoarse deadreptul din tuburi: 
rosu ca focul, alb aluturi de negru, 
verde-smarald. Volumuri clasificate 
si reduse la maximum de expresie; 
exista în fiecare din aceste naturi 
moarte un plan regulator: circuli 
printre sticle si pepeni, ca în stra- 
da. Fiecare cadru si peisagiu îmi 
aminteste pe Soffici, scriitorul: în- 
departatele pagini ale jurnalului 
de bord a lui Kobilek si al Necu- 
noscutului Toscan. Acelas aer de 
colina. acelas cer roz al peisagiilor 
sale: capitele de pae, butucii vite- 
lor de vie, brazda rosie cu boboci, 
larve și frunze; casele de coloni ale 
taranilor toscani. Culoarea e bata- 
toare la ochi si unde e pusa lasă 
urmau, 0 urmă care nu se sterge. 
Aceste peisagii, înainte de a fi pi- 
ctate, au fost desemnate; se simt 
spatiile și elementele din care e 
- compus, se simt gradatiile tonuri- 
lor cari, lente, curg si se îmul- 
tesc, creind un tesut compact de 
senzatii 

Am spus ca Soffici e un om care 
se tine solid in-toate anotimpurile: 
anotimpurile lui nu sunt. anotim- 
purile omului ci ale pamântului. Se 
simte samânta, recolta, se simte 
cuibul în capita de pae, frunza 
care înverzeste, cerul care-si schim- 
bă culoarea ei aerul care are o altă 


ii 


savoare. 
Toamne Toscane, putin senine, 
putin triste. crepuscule; drumuri 


cari miros a cules de vii. Poggio a 
Caiano pictat în toate anotimpurile, 
cu toate drumurile «i fânetele lui. 
Este satui lui Soffici, dar este si 
natura. Orice ar î pictat Soffici, 
este natura italiană 


RAFFAELE CARRIERI 


Scriitor, ziarist, polemist, poet și. 
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PIETRO MASCAGNI Prima reprezenta- 


tie, a operei Cavulleria Rusticana, 
la teatrul Costanzi din Roma în 
seara de 17 Mai 1890, a marcat 
un triumf fără precedent și a aju- 

tat, la consacrarea dintr'o dată a 

notorietății internationale, pe un 

obscur profesor ca-e nu împlinise 

incă douăzecisisapte de ani: Pietro 

Mascagni. Neasteptata si stralucita 

afirmare a noului muzicant multu- 

mea sensul de nemaărturisită. dar 

adâncă, asteptare, răspândit în pu- 

»licul italian, căruia i se pareă ca 

vechea si glorioasa traditie a me 

lodramei italiane tânjea din ce în 

ce mai mult.. 

Cân apăru Cuvalleria Rusticana, 
marele batrân Giuseppe Verdi, care 
personifica via si laborioasa tradiția 
a teatrului liric italian, se apropia 
de vârsta de optzeci de îni și de 
câtiva ani era tăcut, făcând să se 
creadă terminat, odată cu opera 
Otello, ciclul minunat al activității 
sale creatoare. Nimeni nu stia că 
Verdi pregatea o noua opera. Pri- 
mul anunt al operei Falstuff tu dat 
de către < Corriere della Sera », în 
Noembrie din același an 1890, sase 
luni după succesul Cavalleriei Ru- 
sticane. Printre tinerii muzicanti, 
Giacomo Puccini câstigase în acel 
timp o afirmare promitatoare, dar 
nimic mai mult, prin Le Vili și 
Edgar; cea mai mare parte a mu- 
zicantilor din acel timp, în Italia 
ca si în strainătate, orbiti de refor- 
ma wagneriana terau abia sapte 
ani de când marele german se stin- 
sese la Venetia, în palatul Vendra- 
min - Calergi), încercau din toate 
puterile să ajunga la Wagner prin: 
tr'o simplă repetare si amplificare a 
elementelor exterioare formale. 

« Cavalleria Rusticana », ca o lu- 
minoasa priveliste peste marea Si- 
ciliei, sosită în momentul când ată- 
tia erau mediocri imitatori ai lui 
Wagner. a fost salutată de un una- 
nim entusiazm. Istoria muzicâlă 
înregistreaza cu Mascagni un caz 
aparte, tot asa de surprinzator ca 
si neasteptata sterilițţate de care a 
fost cuprins Rossini la treizeciai- 
sapte de ani, sau neasteptata rein- 
florire a fantasiei creatoare ver- 
diana la vrâsta de optzeci de ani. 
Succesul, decisiva afirmatie pe, ca- 
re artistii le cuceresc abia odată 
cu maturitatea, Mascagni 'le obtinu 
fara trudă în prima tinerete, la 
primul contact cu luminile scenei. 
(El e nascut la Livorno la 7 De 
cembrie 1893). 

Idealul lui Mascagni este esen- 
tial melodic: este melodia. Melodia 
sa vastă si pura. impregnată de să- 
natoasă  sensualitate tarunească, 
triumfa în opera sa Cavalleria Ru- 
sticuna ca îi în celelalte. care ur- 
meazu după această primu si cea 
mai fericita creatie a sa, ca: Lumi 
co Fritz (1891), Guglielmo Ratcliff 
(1895), Irina (1898), Le maschere 
(1901), Isabeanu (1911) si recenta 
opera Nerone (1925). Grija jnsăsi 
de subiect, diversitatea naturii ope- 
relor muzicale, t-agedii, drame, 
comedii, idile, trec în al doilea rând 
fată de imperioasele valuri de me- 
lodie ce isvorăse din necesitatea 
intimă a cântului si care numai în 
cântec se satisfac. 

In mijlocul variatelor frământări 
din cursul evolutiei muzicale, Ma- 
scagni ramâne un instinctiv al me- 
lodiei ca si al armoniei: caldă și 
“fascinanta prima, limitată la putine 
dar viguroase și eficace trasături a 
doua. Cu toată atitudinea sa drea- 
ptă, Mascagni nu rămâne totusi 
nepăsator la senzul de reinoire ar- 
monicu si instrumentală, astfel că 
în « Iris» vedem partitura îmbogă 
tindu-se pretios în timbru xi ton, 
fură a strica suveranitatii melodice, 


GUIDO PIAMONTE 


pay. ȘI 


ARCHITECTURA 


GAETANO CLOCCA este un inginer că- 


re să dedicat ştudiului unor mari 
probleme de architectură cu expe- 
riența și cultura unui umanist. El a 
construit un stabiliment modern la 
Moscova (1930), unul dintre renumi- 
tele exemple edilitare industriale, 
cu o funcționare perfectă a ciclulu- 
lui productiv, datorită chibzuitei di- 
stributii a diferitelor sectii și a ju- 
stului itinerar de lucru, începând 
dela materia primă până la expe- 
ditia materialului, după ce a fost 
„terminat. 

Specialist în întreprinderi indu- 
striale, Ciocca se dedică la întoar- 
cerea sa in Italia, constructiei de 
case pentru lucrători, cu elemente 
fabricate mai dinainte, plecând dela 
consideratia că în vremea civiliza- 
ției mașiniste, un edificiu trebue 
construit ca un automobil. Ciocca 
proectă să construiască o casă în- 
trebuintând în modul cel mai po- 
trivit “elementele necesare enume- 
rate. După ce alcătui un model, 
Ciocca trecu la constructia unei 
serii de case, ajungând la impor- 
tante rezultate economice, Casele 
« Ciocca » formate din două etaje, 
pentru o singură familie, se com- 
pun din patru încăperi, în plus cele 
de serviciu, mare parte din mobilă 
putând fi așezată în golurile din 
pereți. Casele acestea au un preț 
cu mult inferior celui normal și, 
de acord cu industriile interesate 
de ciment, marmoră, teracotă, ete, 
va fi posibil să se mai reducă încă 
acest pret, care și asa era scăzut. 
Un alt studiu al lui Ciocca este în 
legătură cu o stradă pentru tran- 
zitul automobilelor, iar un altul cu 
un teatru pentru douăzeci de mii 
de spectatori, prezentat la Societa- 
tea Volta în anul 1934. 

Acest genial inginer este și scrii- 
tor de valoare: a publicat «<Giu- 
dizio sul Bolscevismo », « L'econo- 
mia di massa » si «La strada Gui- 
data », desvoltând o serie de teorii 
economice originale, care au stăr- 
nit vaste discutii din cauza con- 
cluziilor lor sociale. ; 

In arhitectura sa, Ciocca mani- 
festa în mod constant conceptia 
că această artă este de stat și tre- 
bue să satisfacă din plin nevoile 
colectivitătii,  partecipând la o 

actiune educativă a cetățeanului; 
astfel că orice proiect al acestui 
arhitect este determinat de un 
plan de largă comoditate socială 
și tinde să ofere prin mijloacele 
cele mai mici o bunăstare cât mai 
simțtitoare, cu alte cuvinte o apli- 
catie practică în câmpul construc- 
tiv a teoriilor utilitaristului Geme- 
ria Bentham, înobilate de un suflu 
latin. 

Gaetano  Ciocca, considerat în 
acelas timp unul dintre cei mai 
viguroși ingineri italieni, e foarte 
cunoscut în străinâtate, atât pentru 
lucrările sale, cât si pentru teoriile 
sale, 

Cu toate că ocupat în studii con- 
tinui și cercetări pentru atingerea 
unui ideal arhitectonic care să 
împace progresul masinistic al e- 
pocei în care trăim cu exigentele 
sociale comportate de viata mo- 
dernă, inginerul Ciocca găseste și 
"timpul de a se dedica agriculturei. 
Este un rural cu adevărat italian. 
Totdeauna dornic de perfectionare 
și de introducere a elementelor 
cari pot aduce și pământului bene- 
ficiile progresului modern, a în- 
fiintat pe proprietatea sa din Gar- 
lasco o «fermă model» care con- 
tinuă să fie foarte atent studiată 
de către tehnicenii agricoli italieni. 


P. M. BARDI 


GIAGINTO VIOLA Clinică italiană 


MEDICINA 


datorește unele dintre cele mai fe- 


cunde reforme dle sale cătorva 
bărbați, care, către sfârșitul seco- 
lului trecut, au iluminat-o cu 
stiința- lor. Efortul tuturor stiin- 
telor a fost de a se elibera de em- 
pirismul care a stăpânit cercetă- 
rile știintifice, până ce geniul lui 
Galileu a întrevăzut, prin metoda 
experimentali, calea de a se eli- 
bera de el. Totuși stiintele medi- 
cale sunt printre acelea care s'au- 


descătusat--cel. mai „greu, Incă. și, 


astăzi procesul de separatie nu este 
terminat. A reduce la certitudine 
prea multele aproximatii ale medi- 
cinei clinice, a contopi-o cu stiinta 
exactă prin excelentă, adică cu 
matematica, a fost sfortarea acelor 
bărbati care răspund la numele de: 
De Giovanni, Viola, Castellino, 
Pende. 

De Giovanni, în anul 1916, a schi- 
tat primele linii geniale dar imper- 
fecte, ale nouei directii. ; 

Giacinto Viola, discipolul sau 
(născut la Carignano, lângă To- 
rino, în 1870, ajuns curând la glo- 
riile catedrei, care culminează in 
anul 1922, cu succesiunea, în ve- 
chiul şi gloriosul Ateneu Bolognez, 
a acelui mare clinic care fu Mur- 
ri), se dedică în special acestor 
studii, dându-le un mare impuls și 
înfătisare stiintifică riguroasă. El 
a introdus în medicină statistica 
individuală aplicata la sănătoși si 
bolnavi și validă, atât pentru fun- 
ctiuni, cât și pentru formatiuni a- 
natomice si istologice; si statistica 
însăși duse la studiul pe scară în- 
tinsă, nu al maselor, sau ale co- 
lectivitatilor, ci la acela al indivi- 
zilor luati fiecare în parte, dictând 
metoda care priveste antropome- 
tria externă a corpolui si antro- 
pometria functională fizică si psi- 
hologică. 

E! încercă și studierea legii gre- 
șelilor si cel dintâi o puse la baza 
studiului constitutionalistic, cu an- 
ticipatie de 24 ani, fată de scoala 
constitutionalistică germană si de- 
termină cu ajutorul curbelor de 
succesiune în serie valorile omului 
mediu norma! și în mod cantitativ 
asezarea precisă a greselilor indi- 
viduale în câmpul de variatie. Dato- 
rită operei lui Viola, medicina clini- 
că esențial individualistică este su- 
pusă metodei cantitativ — matema- 
tică, bazată direct pe măsuri si pe 
fenomenele care nu se pot măsura 
direct, dar care sunt susceptibile 
de o valutare cantitativă mintală, 
cum este de exemplu, psihologia. 
Această valutatiune universală a 
individualitătii psihice și fizice per- 
mite a supune individul la calculul 
cel mai riguros al valorilor sale 
anatomice și functionale absolute, 
după cum permite de asemenea să 
fie supus calculului valorilor rela- 
tive ale omului mijlociu din dife- 
rite regiuni si rase. 

Anatomia și fiziologia, biochimia 
si psihologia, din stiinte până astă- 
zi calitative, sau în minimă parte 
cantitative, sar transforma în mod 
esential în cantitative: calculul, 
deci, ar avea un mare loc. Datoria 
medicinei nu este de fapt numai 
aceea de a diagnostica, a vin- 
deca si preveni boala, ci aceea 
de a cunoaste individul înainte 
ca boala să sg manifeste. Se dato- 
reste străduintelor si meritelor lui 
Giacinto Viola, faptul de a fi pus, 
înca din ultimii ani ai secolului tre- 
cut, studiul individualistic pe tere- 
nul  științific-matematic-cantitativ 
și de a fi contribuit ca Medicina, 
perfectionându-si metodele sale, să 


_ajungă la demnitatea de stiintă 
exactă. 


or GAETANO BALDACCI 


a 


FRĂÂTIA MILENARA 


ITALO - 


eee de antică epopee, când 
sângele poporului român si italian se 
varsă pe meleagurile sovietice, departe 
de hotarul patriei lor, întru apărarea 
crucii, civilitiei şi ordieni, fiecare din 
aceste popoare vibrează de acelaș 
tainic îndemn al glorioșilor lor stră- 
buni, stăpâni și îndrumători ai lumii 
antice. ă 
Pentru a ajunge în stepa sovietică, 
fiii Romei de azi, Italienii, au trebuit su 
pășească pe dăinuitoare urme ancen- 
strale, - străbătând Dacia lui Traian, 
lăsată mostenire sacră Românilor de 


azi . 


Această istorică regăsire a unor frați 
despărtiti de mii de ani, întruchipează 
însăși supravietuirea spiritului roman 
care-și găsește, cea mai strălucită ve- 
rificare a biruintei lui prin secole: Aci 
au fost pusi Românii, aici au rămas. 
Sentinela neclintită a Imperiului de 
odinioară, avangardă a latinitătii. 

Misiunea aceasta este adânc inrădăci- 
nată nu numai în conștiința poporului 
român ci și în instinctul lui. Si acest 
instinct puternic și nealterat la facut 
să-si îndrepte privirile spre Roma ori- 
decâteori sa găsit în fata unor ră- 
scruci istorice, pentru împlinirea desti- 
nelor lui. Iar Roma i-a arătat calea cea 
adevărată și mântuitoare. 

Astfei, prin contributia spirituală «i 
morală a Romei sa ajuns la Unirea 
celor două Principate, Moldova și Mun- 
tenia, primul nucleu al Statului român 
de azi. 

Prin lumina Romei, primii cărturari 
români, au putut să trezească constiin- 
ta natională și să înlăture pecinginea 
culturei bizanțului ce tindea să-i desfi- 
gureze fiinta etnică. 

Exemplul Romei, a urmat statul ro- 
mân după prima lui închegare, când 
sa încadrat în constelatia politica a 
aa numitei Triplă Aliantă care a dăi- 
nuit până în ajunul războiului din 1914. 

Si tot exemplul Romei a urmat când 
s'a desprins din aceasta orbită politica 
pentru a intra în acel războiu, alături 
de Italia. 

După războiul în care atât Italia 
cat și România au fost victorioase, uri 
tratament vitreg și nedrept fată de 
Italia din partea foștilor aliati, Anglia 
și Franta, au făcut ca Italia să reac- 
Mioneze contra lor. 

Din aceasta reactiune s'a născut un 
conflict care a pus România, satisfă- 
cută în bună parte din aspiratiunile ei 
legitime, într'o grea dilemă: Deoparte 
doi dintre foștii aliati cari, împreună 
cu Italia au contribuit la realizarea 
aspiratiunilor neamului românesc; de 


altă parte, Italia nedreptătită. Era un 


proces de conștiință care a marcat o 
eclipsă aparentă în raporturile oficiale 
italo-române și care a împărțit elemen- 


tele de suprafată ale poporului român 


în două categorii: O categorie o .for- 
mau oamenii politici dominati de cal- 
cule de ordin efemer și fluctuant «i 
alta o formau elementele de cultură si 
de viziune clară a intereselor perma- 
nente și vitale ale neamului. Aceste 
elemente din urmă, netinând seamă de 


ROMÂNA 


contigentele politice, niciodată nu și- 
“au luat privirile dinspre Roma. 

Cum era și firesc, a doua categorie 
bazată pe instinctul nealterat al po- 
porului, activa în adâncime, pe când 
cea d'intâi activa la suprafată, fară să 
atingă sentimentele de bază ale popo- 
rului. * 

In acest timp bolșevismul, călca pe 
pragul multor tări din Europa, iar în di 
unele pătrunsese deabinelea, fie fătiș, 
fie sub masca unei democratii desmă- 
tate care pregătea în mod vădit și in- 
constient biruinta lui. In fruntea ace- 
stor tari se afla Fran'a, compleșită 
de buruiana iudaică. 

Tot în acest timp, sa afirmat în 
toată puterea lui, fascismul reformator, 
dinamic, dar respectos fată de sănă- 
toasele traditii. 

Personalitatea extraordinară a Du- 
celui cuceri nu numai-spatiul restrâns 
al Italiei, ci s'a impus. în sfere tot mai 
largi în Europa ca și în lumea în- 
treagă. să 
| Idea fascismului, antidot al comu- 
nismului distructiv si anarhic, s'a cri- 
stalizat și s'a impus ca unica idee ca- 
Îpabilă su salveze fiinta etnică a na- 
tiunilor, concretizându-se în formule 
de ordine, inițiativă și rodnică discip- 
lină natională. 

Geniul Romei devine astfel un nou 
far luminos de călăuzire și îndrumare 


a popoarelor. 
Spre acest far, România, cea mai 


expusă fata de amenintarea bolşevi- 
smului — data fiind pozitia ei geogra- 
fică, vecina cu Rusia si pentru aceasta 
cu atât mai dârzu în aversiunea ei fa- 
ta de actiunea lui — si-a îndreptat pri- 
virile ei spre Roma, pășind hotărât, pe 
singura cale de adevărată mântuire. 

Spre acest drum, mișcarea porni de 
jos în sus, din rândurile curate ale ace- 
leiași tinereti pe care și fascismul se 
bizuia în Italia, 

Noua miscare se inrădăcină tot mai 
mult, cucerind toate forțele vii ale na- 
tiunii si în scurt timp ea constitui o 
putere asa de formidabilă încât, într'o 
bună zi, îndepărtă din viata publică 
pe toți politicianii care prin actiunea 
lor vatzmătoare, erau în afara adevă- 
ratului sentiment al poporului. 

Aceste forte vii, punând mâna pe frâ- 
nele tării, făcură și legământul formal 
cu Roma, ea însăși reinoită și rein- 
viată. 

Din acest moment România a urmat 
cu scrupulozitate sfaturile şi îndrumă- 
rile Romei; a executat fără discuţie 
hotărârile Romei; nu sa dat îndărât 
de la nici o jertfă cerută de Roma, cu 
credinta că legământul lor cel nou va 
duce la deplina .biruintă comună și la 
deplina înfăptuire a aspiratiunilor lor, 

In bubuitul tunului care nu şi-a în- 
cetinit glasul nici în timpul celei mai 
viforoase ierni; în suprema încorda- 
re de yointă a acestor două popoare 
înfrățite și unite, se plămădeşte noua 
strălucire a spiritului roman în toată 
măreția lui de odinioară: < Virtust ro- 
mana, redivivat ». 


O clientă când se prezintă într'un institut de frumusete, înainte de a fi supusă tra- 
tamentului de care are nevoie, este examinată cu ajutorul unei lupe, de către o spe- 
cialistă. Lupa face să fi văzute, chiar și pe pielea cea mai proaspătă, semnele sbâr- 
citurilor în embrion, cari mai târziu voi deveni ceiace se chiamă «laba de gâscă». 


piata de frumusete (câte promisiuni și — dece nu? — câtă prezum- 

fiune în această denumire!...) nu sunt deloc o creatiune recentă. Legile 
din cari ele se inspira mai mult sau mai putin, le găsim încă de pe vremeă 

lui Hipocrate, care atribuia o foarte mare important: ingrijirii corpului 

prin dict: si gimnastică, exerciții fizice, masagii și băi de mare. La Atena, 

iar mai târziu la Roma, femeile din înalta societate de pe atunci, își 

plateau cu daruri. preiioase și preturi fabuloase sclavele etiopiene, i 

evreice, persiane sau feniciene, cari excelau în arta alungării ultragiului De 
sbârciturilor, — cele dintăi semne ale oboselii cărnii — prin fel și a 
chipuri de unsori și. masagii savante, prin infuzii de ierburi, sau prin : 

diete speciale. De fapt instituteie de frumusete s'au nzscut odată cu fardul 

și odata cu cochetaăria: adică atunci când s'a nuscut femeia. Dar au ajuns A L 
sa aibe caracterul unor adevarate temple aie frumusetii cu orice prej, NR 

ale gra iei trupului, în schimbul a multor bancnote de o mie, ale tinereții : * Ta j Li 
vesnice si fictive, numai în ultimile decenii. Manon Lescaut, care la 
saptezeci de ani arăta ca de douăzeci si opt și era atât de frumoasă 
încât un tânir s'a sinucis pentru ea, ar râde azi din toată inima, văzând 
sbuciumaările acestei eterne iluzii feminine. Trebue insă să spunem dela 
inceput că nu trebue să luăm prea ușor toate aceste sbuciumări. Ele nu 
se bazează pt o știimă empirică şi foartă ușoara, atunci când este vorba 
de prodigioasele ingrijiri la care se recurge. Dimpotriva. Cuceririle si 
aplicațiile cele mai serioase și cele mai recente ale biochimiei, ale 
electroterapiei, ale termoterapiei, ale marccniterapiei, normele higienei 
celei mai stravechi ca și celei mai recente, toate sunt puse la dispozitia | 
doamnelor acelora, cări din dragoste pentru prospe'imea lor, pentru linia Fă, A. 
or, pentru tineretea ior, sunt gata oricând sa cheltuiască în casele acestea PE (dai 00 * 
de frumust.e sume de bani; suficiente pentru a nu lusa să moar: de 5 
foame populatia unu: întreg cârtier industrial. Si la urma urmei, cine 
arunca cu piatra în ele? Exista un punct de vedere feminin o sensibilitate 
feminini, „0 lume. a femeilor, de cari nu se va putea face nicicdată 
abstractie ai pe care lumea barbatilor a sfârșit prin a o accepta, chiar 
dac: aceasta acceptare s'a făcut scrâenind din dinti. Evident suntem de 
acord: este vorba de vanitate, de o vanitate nemirginita, ăfiata la baza — 
psihologiei feminine. Intr'o zi însă vom vorbi — dacă n'0 să va supăraţi 

- si de vanitatea burbateasct, O vanitate tot ată:a de nemarginita, chiar 
daca are un alt aspect, specific lumii anglosaxone. a 

De aceia să-lusim ca lumea doamnelor noastre să cuprind: în, 22 

institutele de frumuscţe.. Cuci, fie, vorba între noi, pentru-a--se ajunge ia 
acele rezultate admirabile, pe cari le f: găduesc acele institute, câte chinuri! 

La acestea, noi barbafii, nu ne gândim. Masagii dureroase, extrem de 
lungi, temperaturi câteodată infernale, altădată polare, pozitii incomode 
obositoare, durând adesea ore întregi, bii inăbușitoare în vapori misterioși, 
curen i electrici, etc., ete. Cine oare decât o femee ar avea curajul să - 
infrunte asemenea încercări numai si numai pentru a fi frumoasă 
gratioasa? Noi bărba'ii ar trebui să fim recunoscatori acestor institute. 
cari ajută cu atâta eficacitate“ ca doamnele noastre să ne placă: gândind 
bine, aceste institute sunt create mai mult pentru noi decât pentru femei. 


C. MON. 
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Atunci când o doamnă sau o domnisoară sa supus unui machiaj eminamente stiintific, Clienta surâde, fericită, obiectivului. Incercarea sa dovedit a fi la 
studiat special pentru fata ei și care să nu poată fi atins nici de apa sărată a mirii si înălțimea celor mai exigente astept Machiajul nu sa sters deloc, 
nici de soarele torid al tropicelor, doamna, sau domnişoara, este invitata, pentru a-i iar pielea apare perfectă, fragedă si frumos colorată. Motiv dei 

fi demonstrata inalterabilitatea acestei < compozitii », să-si moaie fată într'un vas cu apă dreptătita bucurie pentru cele cari-si văd astfel arigurata tineretea 


a 


ca 


Se spune ca Popea, si ca ea multe alte femei din inalta societate 
romana, isi imbaia in fiecare zi corpul in lapte de mazgarita. 
Azi, in marile case de frumusete, doamnele cari vor sa aibe o 
piele de catifea lucioasu, sunt vărate in undele vaporoase ale unei 
băi sintetice. Daca ele sunt multumite, noi nu avem nimic de zis.. 


Clientei i se mai poate face de către o doctoriță specialistă, examenul metabolismului bazal, pentru a afla condițiile fizice generale, în care se găseşte sănătatea 
ei. Dacă în urma acestui examen, se dovedeste că clienta are nevoie de o anumită crestere sau de o scădere a greutății, doamna se poate adresa medicului său de casă. 


ca 


RAR A ZA Pe Sa Selenis 


Vă simţiți gambele fără putere, mușchii dureroşi, vă dați seama că pu.pele dv 
au tendința de a se relaxa, de a-și pierde elasticitatea? Nu vă fie teamă: cu un 
fel de mică bidinea, specialista institutului de frumusete, după o serie de apli 
cații, va reda gambelor dv. elasticitatea, linia si puterea de la optsprezece ani 


Vara, când cea mai mare parte a doamnelor si domnişoarelor umblă fără ciorapi, 
un picior plin de păr este tot ce poute fi mai urât, mai anti-estetic. Incumbă deci 
o nouă aplicatie plastică intrebuințând magica ceară de depilat. Ceara este în- 
călzită și aplicată pe picioare. Odată luată jos, perii-o urmează fără nicio durere 
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m. CINEMA 
TREIZECI DE STUDIOURI 


cinematografice italiene 


CINECITTA La inceput studiourile cinematografice dela Cinecittă 
erau in numar de zece. Spre localitatea Torre Spaccata, acolo unde Ci- 
necitta-ul se margineste cu intinsa « campanie » romană, existau doua 
cladiri mari, dedicate tuturor serviaiilor necesare acestei industrii. 
Aceste servicii, cu vremea, au trebuit insă să fie mutate in alte părti, 
si în curând s'au ridicat pavilioanele No. 11 si No. 12. «Centrul 
experimenta! de cinematografie », creat mai târziu, poartă azi No. 13. 
In urma masurilor luate in ultima vreme, pentru concentrarea și 
disciplinarea caselor de productie, directorul general al Cinecittă- 
ului, d. Freddi, se gandeste la amplificarea actualelor clădiri. 
pentru a le face cat mai potrivite fata de noua dezvoltare și de exi: 
gentele tot mai mari ale acestei industrii italiene. « Tempo, prin 
trimișii sai speciali Domenico Meccoli și Eugenio Haas, a facut o 
recunoastere in studiourile cinematografice existente, astfel incât 
| putem să dâm acum cititorilor nostri, amănunte complecte și deo- 


sebit de interesante asupra acestor „studiouri cinematografice. 


Fedora cae a fost extrasă din niesa lui V. Sardou va apărea în curând pe ecran 
Doi din principalii interpreti: Luisa Ferida și August Marcacci într'o scenă care 
"le-a dat mare bătaie de cap până să fie pusă la punct și să poată gasi tonul just. 


In acelaș film Amedeo Nazzari si Luiza Ferida in scenă. Decorul a fost ingrijt în mod deosebit. Din bogatia elementelor si din măestria cu care sunt incadrate 
intr'un ansamblu armonic, se recunoaște mâna pretentioasa a directorului de scenă Mastrocinque care înainte de a face cinema era arhitect, scenarist si decorator. 
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Edoardo Filippo (la dreapta) este copilul răsfătat al publicului atât pe scenă cât 
şi pe ecran. Veselia sa nesecată se manifestă in orice ocaziune, chiar in pauzele 


unui lucru obositor. Augusto De Giovanni la dreapta sa, preferă sa facă 
pe prostul, rol pe care o să-l aibe in filmul pe care il va juca in curând, 


Inainte de a putea turna o scenă trebuie ca totul să fie în regulă. Electricianul Doris Duranti Andrea Checchi în «La Contessa Castiglioni» un film costumat care 
controlează constiincios intensitatea luminei și asistentul care pune în scenă re- va apărea în curând. Vedem aci pe cei doi interpreti preocupati de ceva: Pe când 
petă dialogul scehei pe care actorul Renato Cialente trebuie să o joace în curând. el stă cu privirea perdută spre tavan ea pare frământată de gânduri sau amintiri 


lată un ospăt într'o tipică tavernă romiună. Scena este întreruptă de către dirijorul Mattoli, pentrucă artistii profitând de ocazie, au mâncat toate fructele de pe masa 
Drept pedeapsă pentru lăcomia !or, la a doua repetitie toti se vor uita cu jind, pentrucă numai Alida Valli (care se vede în centru) va avea dreptul să le guste 


ALERA Vechile studiouri ale casei « Cesar 
Film » situate pe Circonvallazione Appia au format 
nucleul actualelor stabilimente «Scalera», cari sunt 
inca noui, tocmai din cauza adaosurilor ce le-au 
fost facute in decursul anilor. Toate aceste ateliere 
au fost modernizate și inzestrate cu instalatii 
tehnice din cele mai bune. Intre altele a fost con- 


struit și un studio, având o mare piscină în mij- 


locul sau, astfel incât pot fi lucrate si filme cari ne- 


cesita un spatiu cât se poate de mare. Zilele ace- 
stea se vorbea că Scalera va construi un complex 
intreg de studiouri în lăuntrul Cinecittă-uiui. Pro- 


gramul artistic al acestei case a fost incredintat 
lui Oreste Biancoli, care se va ocupa personal ae 
alegerea subiectelor, de aceea a regizorilor, cum 
si de aceea a actorilor. Biancoli va controla orice 
film. dela inceput pana la sfârsit, astfel cum 


ar trebui sa se faca de fapt cu toate filmele. 


producătorilor de filme 
] care corespund 


atentiunea 
Poggioli, într'un 1 
alent care sa impus atât lor 


şi div 
a cu 
cât si marelui pubiic 


Carla Candiani 


scene 


O alta drama 
gona »a fos 


a 


fost 


ale filmului 


încredintată 


interpretează 
« Leul 


din 


Guido 


ultim 
Damas 


a lui Sem Benelli, « La Gor.- 
adaptată pe ecran 


i regia 
Drignone 


pe care Corrado d'Erico n'u putut să-l Maria Vernazzi este veselă pentrucă a părăsit compania de reviste la care lucra la Roma, pentru a se consacra filmului. Ea 
punu în: scena înaiâte de moartea să, va interpeta « Perdizione », filmul pe care Scalera este pe cale de a-l termina și care în curând va apărea pe ecranul italian. 


Acei pl arajaza constiineios faldurile unu lata gestul clasic al operatorului când cere să se mute lu Rossano Brazzi a fost chemaţ de către Brignone care vrea să 
costum al Mariellei Lotti pentru o sce n ina reflectoarelor. Oper: torul este Garson, fost cirv ul controleze mach și costumul pe cure îl va purta în « lea 
na în care aceasta va fi văzută din spaie. ich. Actorii şunt Adriano Rimoldi și Carlo Rimuno  Gorgona ». El stă nemiscat, cu aerul ce îl va avea pe scenă. 


urmare 


TITANUS In partea opusă a Cinecittă-ului, la Roma se ridică sta- 
bilimentele societăţii Titan. Ele se află in apropierea Podului Milvio 
adica la vr'un sfert de ora de faimosul pod roman, mergând mai 
mult pe un- drum de tara. Astazi se proecteaza mărirea si moderni- 
zarea lor, atât in cea ce privește numarul studiourilor cât si ame- 
najarea cladirilor necesare pentru a asigura serviciile auxiliare in 
asa fei incât, atunci când totul va fi gata, Roma va putea conta pe 


incă un nou și important stabiliment de productiune cinematografica. 


Sergio Tofano si' Clara Calamai în < Garda Corpului » dirijat de Carlo Ludovico 
Bragaglia care în ultimul an a pus în scenă cel mai mare număr de filme italiene. 
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Pe un drum destunaat care incepe să fie reparat, reporterii nostri au întâlnit Un alt 
Laura Nucci cure se intorceu la studio peptru a cădea de acord cu Kish, 3 
privire la coafura ce o va purta în filmul «< Domnisoara», în care 


film pe cale de a fi realizat la. Titanus, « Domnisoara » a cărui punere în 
u E este dirijată de ungurul Kish. Faptul ca cinematografia italiană începe sa 
va juca atragă elemente străine de valoare dovedește noul avânt cu care păseste spre viitor. 


Exporturile de materiale aeronautice 


uletinele de războiu ale tufuror be- 

ligerantilor si informatiunile core- 
spondentilor de ziare depe front subli- 
niază extrema importantă ce si-a asu- 
mat-o aviația în războiul în curs, fie 
prin actiunea directă a armei aeriene 
(bombardament în picaj și dela înăl- 
timi, actiuni de torpilare, mitraliare 
etc.) fie efectuând transporturi de iru- 
pe si furnituri de alimente, munitiuni 
si altele, pe distante mari și în canti- 
tăți apreciabile. Se stie că superiorita- 
tea Axei a fost pretutindeni predomi- 
nantă în desfăsurareu . victorioasă a 
actualei butulii desiinată sa creeze o 
nouu Europă, într'un climat de dreptu- 
te si de pace 

Aceasta importanti a aeronauticei 
nu constitue desigur o surprizu; acea- 
sta era prevăzută și deplin apreciatu 
în cercurile responsabile ale tuturor 
tarilor cari de mulți ani au încercat, 
fie și cu oarecare ezitări, să aibe 
cea mai buna pregătire posibilă pen- 
tru a începe, cu cele mai mari proba- 
bilităti de a invinge, încercările cari 
se prezentau asa de apropiate. 

De aceea, toate statele si în special 
cele euoropene, au acordat cea mai 
mare grija aviatiunei lor și acele tari 
cari nu puteau conta în totul sau în 
parte, pe o industrie proprie aeronau- 
tică, nu au ezitat sa se îndrepte spre 
alte națiuni cari, ca și Italia, prin ge- 
nialitatea si prevederea conducatori- 
lor, sau prin conditiuni particulare fa- 
vorabile, puteu să aibe o productiune 
aeronautică complectă atât din punct 
de vedere cantitativ cât si calitativ. 

Credem ca ar putea interesa pe ci- 
titorii nostri sa arătăm, cât este per- 
mis în împrejurările prezente, desfușu- 
rarea acestui gen, aruncând o scurta 
privire retrospectiva. 

Dela sfârsitul războiului până la 
1930, productia aeronautică în general 
și prin urmare exporturile aeronauti- 
ce între diferite state, atât de apa-, 
rate militare cât și civile, de trsnsport, 
atingeau limite foarte modeste. 

Era vorba mai ales de activitatea 
desfăsurata mai mult sau mai pu:in de 
valoroșii industriași sau -de grupuri 
cari erau interesate în aviatie, în tim- 
pul războiului. Acestia presimtiau im- 
portanta pe care, aviatia va trebui s'o 
aibe din nou. 

De aceea situatiunea se schimba cu 
încetul, creiând în multe tări condi; iuni 
din ce în ce mai favorabile, spre o 
rapidă extindere viitoare, fie prin sta- 
bilirea primelor linii aeriene, chiar in- 
tercontinentale, fie prin scepticizmul 
provocat tot mai mult de orânduirea 
pacifistă a nedreptatilor dela Versailles 
care a avut ca urmare necesitatea de 
a se prepara din punct de vedere mi- 
Htar. 

Sperantele și încrederea cari s'âu 
pus în aviatie nu au fost desminiite. 
Intr'un ritm rapid  productiunea a 
fost tot mai importanti pe acest tu- 
râm, lasând loc și pentru exporturi. 

La început Statele Unite și Germa- 
nia au fost acelea care dominau pie- 
tele. Totuși foarte repede Italia, da- 
torită clar-viziunii si prevederii Du- 
celui. precum și prin valoare industria- 
silor sui, a putut reorganiza și per- 
fectiona propria sa industrie aeronau- 
tică; s'a ridicat la inăltimea principa- 
lelor Puteri din lume, fie din punct de 
vedere al progresului tehnic (trăesc 
inca în amintirea noastră strălucitoa- 
rele successe ob'inute de Ala Italiana 
în competitiunile aeronautice mondiale 
ca și numeroasele primate câștigate) 
fie în cea ce privește capacitatea de 
export pe acest tarâm. 
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In scurte cuvinte multe turi (chir 
cele prevazute cu industrile cele mai 
mari, se alimentau din Italia, consta- 
tând calitatea excelentă a materialului 
aeronautic italian, creat de tehnici cu 
faimă mondială si realizat de maestri 
specializati, care sfidează orice con- 
fruntare cu acela al celor mai însem- 
nate tări industriale. 

Desigur lupta pentru suprematie 
contra concurentilor cei mai inversu- 
nati a fost grea; industria aeronuu- 
tic italiană, sa angajat cu tot dina- 
disul cuutând si găsind calea necesara 
pentru victoria catre care se îndrepta 
în mod deosebit de fericit prin forma- 
tiunea unui front unic, în cadrul unui 
consor:iu de export si astfel succesul 
final a fost obtinut. 

Nu suvârșim vo indiscreție spunând 
ca în perioada imediată care a pre- 
cedat actualul conflict, exportul de 
material, aeronautic italian a atins o 
cifra foarte înaită, ocupând locuri de 
intâietate in balania comerciala a 
tării noastre. . 

Este interesant de stiut că exportul 
de material special cum este cel aero- 
nautic este efectuat pretutindeni în 
condi'iuni speciale adica numitul ma- 
terial este considerat în genere în afa- 
ra  contingentelor comerciale și este 
reguiat cu contra partide de valuta | 
torte, materii prin:e și serhiiucrate. ș ma 
alte materiale de o valoare foarte ri- 
dicată pentru intiistriie de bază ale 
vsrilor exportatoire «e produse aero 
nautice. j 

Caracteristicele principale și foarte 
interesunte ale exportului aeronautic, 
bine înteles în limite determinante, 
cari sunt din când în când fixate de 
autoritățile competente ale tarilor in- 
teresate și de catre industria producă- 
toare, sunt deci următoarele: if 
îi 1)  Industriile nationale pentru 
producerea materialului aeronautic au 
tucrat din plin, dând posibilitatea de a 
menține în orice moment o bună par- 
te de excedent pentru trebuintele in- 
terne, excedent care, în condițiuni spn- 
ciale poate fi utilizat pentru necesită- 
tile de războiu. 

2) Dată fiind concurenta pe di- 
feritele piete mondiale, întregul mate: 
rial aeronautic este totdeauna menti- 
nut la nivelul concurentei care, din 
punct de vedere tehnic, este mai 
inaintata. 

3) Exportul aeronautic permite de 
a oh'ine valută forte sau materiale de 
importantă fundamentală, pentru în- 
treaga industrie a tării exportatoare. 
„ Acum naste întrebarea: după victo- 
rioasa încheiere a răsboiului care va fi 
viitorul exportului aeronautic ? 

Rusboiul actual va avea drept con- 
secintă.. o. sensibilă. imbunătătire in 
conditiunile tutulor 'ărilor europene; 
cu pacea dreaptă-vor înflori noui tra- 
ficuri și mai vii și ca toate mijloacele 
de  comunicațiune aeronautică vor 
merge în mod crescând gratie conti- 
nuilor imbunătătiri tehnice care între 
altele, vor înlesni sborul cu sarcini 
mari, la mari inaltimi și cu iuieli mari. 
Vom azista fără îndoială la stabilirea 
de retele, de legături aeronautice între- 
toate centrele de oarecare importanta; 
pe lângă perfectionarea: numeroaselor 
instalatiuni necesare aeroporturilor 
moderne și la crearea de noi câmpuri 
aeromobile pentru transportul pasage- 
rilor și mărfurilor de tot felul adap- 
tate fie sborurilor intercontinentale de 
lungă distan'ă fie de distanta medie 
cu trafic mare, fie, înfine, pentru 'legă- 
turi regionale, va ajunge la cifre foar- 
te însemnate si la astfel de trebuin'e 
vor face fatu toate tările industriale 
printre cari se afla în frunte taru 
ncastru. 

Putem deci su afirmăm cu siguran- 
tă că chiar în forme deosebite adică 
mai mult civile de cât militare, aero 
nautica în toate manifestările ei -— 
deci si în cele privitoare la export — 
are inaintea ei un viitor foarte stra- 
lucit; Italia deja afirmata je piata ae- 
renautica mondiala va putea continua 
în ritmul său lucrul pe care îl vor pu- 
tea mentine în plină eficienta instala- 
“iile sale și organizarea sa tehnica și 
știintifia=, consolidând locul său de 
frunte între industriile aeronautice de 
export. 
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dal poena drammafico di Sem Benelli 


| din poemul dramatic “al imi Mem Banelli 


Mita 2odi "Piodutone (Cânes. aliata da OZlmato 


ni Prodnctinne a realizată de 


ARRIGO  BOITO 


(PADOVA 24 PEBRUARIE 1942 - MILANO 10 IUTE 1913) 


Mondadori a cules toate operele literare tipărite şi inedite 
ale muzicianului poet întrun volum din Colectiunea - 1 Clasici 
Moderni - sub titul 


TOATE IRI 
Ş / 4 4 i 4 
EP sul 4 Ai avi i, 4 
Volum de Lăă luceri autografe inc- 
dite imprimy cgate în mătasă. cu supra 
p i * carte de mătasă 4. 195. 
Firea lui Piro Nardi. autorul unei însem- 
Puprinde. poezii. melodrame (dintre cari două 
și ȘFam inedite) şi celelalte opere teatrale « Cronaca dej 
oncerti e dei teatri >. + Pagine e discussioni arte » -nuvgă 
popularul autor Mefistofele. Volumul este înl i 
« Appendice - în care se găseşte un bogat mat 
resant pentru cei de vor să cunoască formare 
lui BOLTO şi care aruncă o lumină nouă asupi 
unuia din cei mai nobili artişti din ultimii 100 
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